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 مقدمة

يلي  والبيا�ت الجغرافية (المشار إ�يها ف�التصاميم الصناعية بقانون العلامات الت�ارية و عقدت اللجنة ا�ائمة المعنية  .1
 .2013مايو  31إلى  27�سم "اللجنة ا�ائمة" أٔو "اللجنة") دورتها التاسعة والعشر�ن، في جنيف، في الفترة من 

لكية الصناعية أٔو في كليهما ممثً� في �ج�ع: وكانت ا�ول التالية أ�عضاء في الويبو أٔو في اتحاد �ر�س لحماية الم  .2
، وبنن، والبرازيل، الجزا�ر، وأٔنغولا، وأ�رجنتين، وأٔرمينيا، وأٔستراليا، وا�نمسا، وأٔذربي�ان، وبنغلاد�ش، وبيلاروس، وبلجيكا

، والجمهورية التش�يكية، و، وكمبود�، وكندا، وش�يلي، والصين، و�ولومبيا، والكونغو، و�وس�تار�كا، و�وت ديفوارصوبور�ينا فا
وا�انمرك، وجيبوتي، والجمهورية ا�ومينيكية، والسلفادور، وإس�تونيا، وإثيوبيا، وفنلندا، وفر�سا، وأٔلمانيا، واليو�ن، وهنغار�، 

ينيا، الإسلامية)، والعراق، وإ�رلندا، وإيطاليا، و�اما�كا، واليا�ن، وأ�ردن، وكازاخس�تان، و�  –والهند، وإ�ران (جمهورية 
والكويت، ولاتفيا، وليتوانيا، ومدغشقر، وماليز�، وموريتانيا، والمكس�يك، والمغرب، ونيبال، وهولندا، ونيكاراغوا، وني�ير�، 

والنرويج، وب�، و�راغواي، وبولندا، وجمهورية �ور�، وجمهورية مو�وفا، ورومانيا، و�تحاد الروسي، والمملكة العربية 
ل، وس�نغافورة، وجنوب أٔفريقيا، وإس�بانيا، وسري لانكا، والسويد، والجمهورية العربية السورية، السعودية، والس�نغا

وسو�سرا، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وتوغو، و�رينيداد وتو�غو، وأٔو�رانيا، والمملكة المت�دة، والولا�ت 
). وكان �تحاد أ�وروبي مُمث�لاً 82يفارية)، وفييت �م، وا�يمن (البول  -المت�دة أ�مر�كية، وأٔوروغواي، وفنزويلا (جمهورية 

 بصفته عضواً �اصاً في اللجنة.
                                                

 في ا�ورة الثلاثين للجنة. تم اع�د هذه التقر�ر 1
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وشار�ت المنظمات الحكومية ا�ولية التالية في �ج�ع بصفة مراقب: المنظمة الإقليمية أ�فريقية للملكية الصناعية  .3
(ARIPO) و�تحاد أ�فريقي ،(AU) للملكية الفكرية  لو�سي، ومكتب اتحاد بن(BOIP) ومركز الجنوب، ومنظمة ،

 ).5( (WTO)الت�ارة العالمية 

وشارك ممثلو المنظمات �ير الحكومية التالية في �ج�ع بصفة مراقب: جمعية الممارسين في مجال قانون العلامات  .4
، ومركز ا�راسات (MARQUES)، وجمعية مالكي العلامات الت�ارية أ�وروبيين (APRAM)التصاميم الصناعية و 

، والجمعية ا�ولية لحماية (ELSA International)، والجمعية أ�وروبية لطلاب الحقوق (CEIPI)ا�ولية للملكية الفكرية 
، والرابطة ا�ولية للعلامات الت�ارية (FICPI)، و�تحاد ا�ولي لو�ء الملكية الصناعية (AIPPI)الملكية الفكرية 

(INTA) اليا�نية لو�ء البراءات ، والجمعية(JPAA) ومنظمة الش�بكة ا�ولية للبيا�ت الجغرافية ،(oriGIn) وش�بكة ،
 ).10( (TWN)العالم الثالث 

 و�رد قائمة المشاركين في المرفق الثاني لهذه الوثيقة. .5

نت أ�مانةُ المدا�لات وسجلتها �لى شريط �س  .6 جميع الملاحظات  المناقشات بناء �لى جيل. ويلخص هذا التقر�رودو�
 التي أ�بدِيت.

 من �دول أ�عمال: افتتاح ا�ورة 1البند 

ا�ورة التاسعة والعشر�ن  –المد�ر العام للمنظمة العالمية للملكية الفكرية (الويبو)  –افتتح الس�يد فرا�سس غري  .7
ب �لمشاركين.والبيا�ت الجغر التصاميم الصناعية للجنة ا�ائمة المعنية بقانون العلامات الت�ارية و   افية، ورح�

 وتولى الس�يد مار�س هو�رغر (الويبو) �مة أٔمين اللجنة. .8

 من �دول أ�عمال: انت�اب الرئيس و�ئب الرئيس 2البند 

 انتُخِب الس�يد �ادل المالكي (المغرب) رئيساً، وانتُخِب الس�يد إيمري غوندا (هنغار�) �ئباً لرئيس اللجنة. .9

 اع�د �دول أ�عمالمن �دول أ�عمال:  3البند 

ل (الوثيقة مشروعاعتمدت اللجنةُ  .10 مع إضافة بند وا�د هو ) SCT/29/1 Prov.2 �دول أ�عمال المعُد�
 "إسهام اللجنة في تنفيذ توصيات �دول أٔعمال الويبو �شأنٔ التنمية".

 من �دول أ�عمال: اع�د مشروع التقر�ر المرُاجَع ل�ورة الثامنة والعشر�ن 4البند 

) دون SCT/28/8 Prov.2تمدت اللجنة مشروع التقر�ر المرُاجَع ل�ورة الثامنة والعشر�ن (الوثيقة اع  .11
 .تعديلات

 التصاميم الصناعيةمن �دول أ�عمال:  5البند 

 بيا�ت �امة

أٔشار . و دعمه الكامل لن�اح هذه ا�ورة وعن التزامه بن�ا�اتحدث وفد الجزا�ر �سم ا�مو�ة أ�فريقية، وأٔعرب عن  .12
من التصاميم الصناعية المقتر�ات أ�ساس�ية لمعاهدة �شأنٔ  المضي قدماً فيعملها من أٔ�ل  ٕ�سراعالوفد إلى أٔن اللجنةَ مُكل�فةٌ 

�لال تقديم أٔحكام ملائمة �شأنٔ المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات للب�ان النامية والب�ان أ�قل نمواً، وذ� للسماح للجمعية 
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بتقييم التقدم المحُرَز واتخاذ قرار �شأنٔ عقد مؤتمر دبلوماسي، وقال إن هذا، �لنس�بة للمجمو�ة  2013م العامة في �ا
أ�فريقية، يعني أٔنه بحلول نهاية هذه ا�ورة ينبغي أٔن �كون هناك مشروع معاهدة شام� تعكس مصالح جميع ا�ول أ�عضاء 

ع أٔ�شطة الويبو يجب أٔن �سترشد بتوصيات �دول أٔعمال التنمية، وذ�ر و�راعي شوا�ل جميع الوفود. وأٔشار الوفد إلى أٔن جمي
أٔن عمل اللجنة يجب أٔن �كون شاملاً، وأٔن �راعي اختلاف مس�تو�ت التنمية، وأٔن يحقق توازً� بين التكاليف والمنافع. وقال 

 ُ قة لتسجيل الوفد إن ا�مو�ة، في هذه المر��، تعتقد أٔن من الصعب تحديد هل منافع الإجراءات الم التصاميم الصناعية نس�
تفوق ا�ثمن ا�ي يتعين دفعه لتنفيذ المعاهدة، ف� يتعلق بتغيير القوانين الوطنية، وإ�شاء بنية تحتية وتقنيات لمعالجة الطلبات، 

، �سعى إلى تعز�ز صناعيةالتصاميم ال إلخ، أٔم لا تفوقه. وذ�ر أٔن ا�مو�ة أ�فريقية، مع تأٔ�يدها أٔهمية القانون والممارسة في مجال 
. و�� قال إن ا�مو�ة تؤكد �لى التصاميمقدراتها الوطنية في هذا ا�ال من أٔ�ل الحصول �لى المنافع وز�دة �دد طلبات 

ضرورة إيجاد توازن بين التكاليف والمنافع، لا س�� في ضوء دراسة أ��ر التي أٔجرتها الويبو التي تظُهر بوضوح أٔنه في الب�ان 
المنخفضة والمتوسطة ا��ل تو�د �ا�ة إلى المسا�دة الإدارية والمهارات القانونية والتدريب، في �ين أٔن هذه الحا�ة أٔقل 

لمائة من الطلبات في الب�ان النامية � 40إلى أٔن �شير لإحصاءات ا أٔضاف أٔنوضو�اً �كثير في الب�ان ذات ا��ل المرتفع. و 
م من �ير المقيمين، وأٔنه أٔن ، و التصاميم الصناعيةتو�د فوارق �بيرة بين الب�ان المتقدمة والب�ان النامية من حيث �سجيل  تقُد�

يجب أٔن توَُضع في �عتبار في أٔعمال هذه اللجنة. ومضى الوفد يقول إن ا�مو�ة قد أٔظهرت تحليها �روح هذه الفوارق 
تي �ركز �لى المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات، وكذ� �لى التعاون عن طريق تقديم اقتراح في ا�ورة السابقة للمواد ال

تخفيض الرسوم، وتبادل المعلومات، والمسا�دة المالية. وذ�ر أٔن ا�مو�ة تعتقد أٔن إدراج هذه البنود من شأنٔه أٔن يمُكِّن من 
م من وفدي جمهورية �ور� وضع صك دولي �س�تجيب لحقائق جميع ا�ول أ�عضاء وأٔولو�تها. ورحب الوفدُ �لمقُترَح المُ  قد�

و�تحاد أ�وروبي ف� يتعلق �لمسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات، وأٔشار إلى أٔن هذه المقتر�ات سوف تحقق التوازن في 
ر منا�اً مناس�باً للحوار والتفاهم والتنازلات المتباد�. وقال إن ا� مو�ة المناقشة التي تجُرى �شأنٔ مشروع المعاهدة، وسوف توُفِّ
أ�فريقية، إذ تضع في اعتبارها أٔن الوفود قد أٔبدت مرونة في إدراج أٔحكام �شأنٔ المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات في 

مشروع المعاهدة، تحيط �لماً بهذا التقدم وس�تواصل العمل من أٔ�ل التوصل إلى صيا�ة مُت�فق �ليها لهذه أ�حكام بناء �لى 
مة من وفد �تحاد أ�وروبي وا�مو�ة أ�فريقية ووفد جمهورية �ور�. ومع ذ� قال إن ا�مو�ة المقتر�ات الثلاثة الحالية  المقُد�

�شدد �لى أٔهمية أ�حكام المقتر�ة �شأنٔ تخفيض الرسوم �لنس�بة لمودعي الطلبات ا��ن يمثلون الب�ان النامية والب�ان أ�قل 
المسُ���. وأٔضاف أٔن ا�مو�ة تطلب تخصيص وقت كافٍ لمناقشة هذه البنود  يمالتصامنمواً، وكذ� تبادل المعلومات �شأنٔ 

 من أٔ�ل تحقيق فهم أٔفضل والتوصل إلى صيا�ة يقبلها جميع ا�ول أ�عضاء.

وتحدث وفد الجمهورية ا�ومينيكية �سم مجمو�ة ب�ان أٔمر�كا اللاتينية والكاريبي، وأٔعرب عن اس�تعداد ت� ا�مو�ة  .13
تمثل أٔساساً جيداً للمناقشات الخاصة  .SCT/28/4 Rev لمواص� العمل �لى نحوٍ بناّء. واعتبر الوفد أٔن الوثيقة الإقليمية

الصناعية، مما التصاميم �لمسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات، التي سوف تمُكِّن اللجنة من التوصل إلى نص متوازن �شأنٔ 
عامة. والتفت الوفد إلى البيا�ت الجغرافية وقال إن ا�مو�ة تولي أٔهمية �بيرة �سمح بتوافق ا�رٓاء بخصوص ولاية الجمعية ال

لمعالجة هذه المسأٔ� معا�ً� متوازنةً. واعتبر الوفد أٔن أٔفضل طريقة للانتفاع بهذا المفهوم هي �س�تفادة من السوق ا�ولية 
و�ير مثال �لى ذ� هو ��تراف مؤخراً  ، المنافسة�لىللمنت�ات التي تحتاج إلى أٔن �تميز عن �يرها لكي �كون أٔكثر قدرة 

 السو�سرية. بيان جغرافي محمي، منحته الحكومة "Café de Colombia" بأنٔ عبارة

وتحدث وفد بلجيكا �سم ا�مو�ة �ء، وحث� اللجنة �لى ز�دة الإسراع في عملها �شأنٔ مواد وقوا�د معاهدة قانون  .14
ر الجمعية العامة للويبو، وأٔعرب عن أٔم� في التوصل إلى توافق في ا�رٓاء لاع�د معاهدة �لال ش�ياً مع قراا، وذ� تمالتصاميم

 أٔسماء الب�ان. حماية بخصوصفي العمل  والتفكيراس�تعداد للمناقشة هذه ا�ورة. وأٔ�لن الوفد أٔنه �لى 

ة الكبيرة لتنس�يق الشروط الشكلية وتحدث وفد �تحاد أ�وروبي �سم ا�ول أ�عضاء في �تحاد، وأٔكد �لى أ�همي .15
وتبس�يط هذه الشروط والإجراءات. وقال الوفد إن هذه اللجنة س�تحقق إنجازاً أخٓر تضمه إلى  �لتصاميموالإجراءات الخاصة 

الوا�د ا�ي تم إنجازه في أ�عوام الس�تة أ��يرة. وأٔضاف أٔنه رغم �دم إلزام  واصلت العمل �لاس�تفادة من العملسجلها إذا 
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الوفود بأحٔكام أٔي معاهدة قبل أٔن �كون مس�تعدة وقادرة �لى �لتزام بها، فإن ت� الخطوة من شأنهٔا أٔن تبعث رسا� إيجابية 

. وأٔعرب وفد �تحاد أ�وروبي وا�ول أ�عضاء فيه عن تأئيدهم للوثيقتين التصاميملجميع مس�ت�دمي نظام �سجيل 
SCT/29/2 وSCT/29/3 ثلان خطوة وا�دة أٔخرى �لى الطريق الصحيح. وأٔقر �تحاد أ�وروبي ، اللتين �رون أٔنهما تم

وا�ول أ�عضاء فيه بأنٔ مشروع أ�حكام لا يلبي �لى نحو كافٍ الهدف ا�نهائي المتمثل في التقريب بين الشروط الشكلية 
�شاء إطار ديناميكي ومرن وتبس�يطها فحسب، بل إن هذا المشروع ملائم أٔيضاً لإ لتصاميم الصناعية والإجراءات الخاصة �

بعد ذ�، من أٔ�ل موا�بة التغيرات التكنولوجية و�ج�عية �قتصادية والثقافية في المس�تقبل. وقال  التصاميملتطو�ر قانون 
الوفد إن �تحاد أ�وروبي وا�ول أ�عضاء فيه يتطلعون إلى �نتهاء من مناقشة مشروع المواد ومشروع القوا�د �لروح 

اءة التي ا�سمت بها ا�ورات السابقة للجنة، ويأمٔلون أٔن �تمكن هذه اللجنة من التوصل إلى إجماع �شأنٔ توصية الجمعية البنّ 
التصاميم بعقد مؤتمر دبلوماسي لاع�د معاهدة �شأنٔ الشروط الشكلية والإجراءات الخاصة بتسجيل  2013العامة لعام 

عقد اللجنةُ �لسةً أٔخرى في فصل الخريف، يليها مؤتمر ول أ�عضاء فيه بأنٔ تَ . وأٔوصى وفد �تحاد أ�وروبي وا�الصناعية
 .2014دبلوماسي في �ام 

، وقال إن �لتصاميم الصناعيةوتحدث وفد البرازيل �سم مجمو�ة �دول أٔعمال التنمية، وأٔشار إلى المناقشات الخاصة  .16
التوصية بمؤتمر  التفكير فيالرئيس�ية بين و�ات النظر، قبل أ�عضاء ينبغي أٔن �ركزوا أٔولاً �لى التغلب �لى �ختلافات 

دبلوماسي. ورغم أٔن هذا يمكن تحقيقه �لال هذه ا�ورة، اعتبر الوفد أٔن تحلي أ�عضاء �لمرونة س�يكون ضرورً� عند تقييم 
مة من الوفود أ�خرى. وأٔشار الوفد إلى أٔن الجمعية العامة لعام  �لى أٔن اللجنة ينبغي أٔن �راعي  اتفقت 2012المقتر�ات المقُد�

إدراج أٔحكام مناس�بة ف� يتعلق �لمسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات للب�ان النامية والب�ان أ�قل نمواً، حيث أٔظهرت نتائج 
الوفد أٔن الفئة ا�راسة الخاصة ��ٓ�ر المحتم� لعمل اللجنة أٔن �كلفة اع�د معاهدة س�تكون أٔ�لى �لنس�بة للب�ان النامية. وذ�ر 

�ء من توصيات �دول أٔعمال التنمية تقدم مجمو�ة قيِّمة ومفيدة من المبادئ لتوجيه أٔ�شطة الويبو الخاصة بوضع القوا�د 
، �لى و�ه الت�ديد، تنص �لى أٔن هذه أ��شطة يتعين أٔن �كون شام� وقائمة �لى توجيه 15والمعايير. وقال إن التوصية 
�عتبار مختلف مس�تو�ت التنمية، وأٔن تأٔ�ذ بعين �عتبار تحقيق توازن بين التكاليف والمنافع، أ�عضاء، وأٔن تأٔ�ذ بعين 

وأٔن �كون قائمة �لى مشاركة جميع أ�طراف، بحيث تأٔ�ذ بعين �عتبار مصالح كل ا�ول أ�عضاء في الويبو وأرٓاء أٔصحاب 
 تت�لىبها أٔمانة الويبو. وأٔكد الوفد أٔن مجمو�ة �دول أٔعمال التنمية  المصالح ا�خٓر�ن، وأٔن �كون ممتث� لمبادئ الحياد ا�ي تلتزم

 أ�عضاء، مما يعكس �لتزام�روح التعاون للمشاركة في المناقشات القائمة �لى النصوص ومناقشة القضا� التي تخص جميع 
 �لنظام المتعدد أ�طراف.

يق، وأٔثنى �لى العمل ا�ي أ�نجز حتى ا�نٓ، وأٔعرب وتحدث وفد بولندا �سم مجمو�ة ب�ان أٔورو� الوسطى والبلط  .17
قد التصاميم الصناعية ق، وأٔن العمل �لى تنس�يق قانون عن رأٔي مفاده أٔن تحس�ناً �بيراً في مشاريع المواد والقوا�د قد تحق� 

لمتبقية سوف تفُض� د�ل في مر�� نهائية. ورغم أٔنه لا �زال تو�د بعض المسائل التي يتعين �لها، رأٔى الوفد أٔن الخلافات ا
فات المتعلقة �لمسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات للب�ان النامية بن�اح في أٔثناء مناقشات هذا أ�س�بوع، لا س�� ت� الخلا

 اً �اد. وأٔعرب الوفد عن التزام ا�مو�ة بتناول المسأٔ� تناولاً التصاميموالب�ان أ�قل نمواً في تنفيذ المعاهدة القادمة لقانون 
ش�ياً مع قرار الجمعية العامة، وأٔ�لن الوفد أٔنه �رى أٔن نص المعاهدة مدروسٌ بما فيه اوبمناقش�تها بطريقة منفت�ة وبناّءة، وذ� تم

الكفاية. وأٔعرب الوفد أٔيضاً عن أٔم� في التوصل إلى توافق في ا�رٓاء في نهاية أ�س�بوع من أٔ�ل توصية الجمعية بعقد مؤتمر 
. وبخصوص أٔسماء الب�ان، أٔ�لن الوفد أٔن مجموعته مس�تعدة لمواص� المناقشات، 2014لمعاهدة في �ام دبلوماسي لاع�د ا

 بهدف بناء توافق في ا�رٓاء وتحقيق نتي�ة يقبلها الجميع.

نة الواردة في الوثيقة .18 يمكن  .SCT/27/4 Add وتحدث وفد الهند �سم ا�مو�ة ا�سٓ�يوية، وقال إن ا�راسة المحُس��
�ذ أٔساساً لمزيد من المناقشة في هذه ا�ورة لت�ديد السبيل ا�ي س�تمضي فيه اللجنة قدماً. و�لاوة �لى ذ�، أٔن تتُ� 

المناس�بة �شأنٔ �كو�ن  لتسترشد بها أ�حكام�مةً  .SCT/28/4/ Revس�تكون أٔمث� المسا�دة المالية الواردة في الوثيقة 
. وف� يتعلق �لوثيقتين التصاميمواً من أٔ�ل تنفيذ المعاهدة القادمة لقانون الكفاءات في الب�ان النامية والب�ان أ�قل نم



SCT/29/10 
5 
 

أٔ�لن الوفد أٔن ا�مو�ة سوف �شارك مشاركةً بناّءة في المفاوضات، بغية  – SCT/29/3و SCT/29/2 –الرئيس�يتين 
والمعايير ينبغي أٔن �كون شامً� وقائمةً  إحراز تقدم في النص. وقال إن ا�مو�ة تؤيد الرأٔي القائل بأنٔ أٔي عملية لوضع القوا�د

د في توصيات �دول أٔعمال التنمية، وأٔنه ينبغي أٔن �كون الهدف هو وضع معايير دُنيا،  �لى توجيه أ�عضاء، �لى النحو المُ�د�
فضل الممارسات، ، إضافةً إلى ضمان المرونة الوطنية في تنفيذ المعاهدة. وذ�ر أٔن ا�مو�ة إذ تضع في اعتبارها أٔ قصُوىوليست 

ح الوفدُ بأنٔ ا�مو�ة سوف �شارك بنشاط في المناقشات  المصل�ة العليافإنها يجب أٔيضاً أٔن تضمن  ٔ�عضاء الويبو. وصر�
الخاصة �كل مقتر�ات المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات، وأٔنها تؤيد إدراج مادة عن المسا�دة التقنية في النص 

 للمعاهدة. الرئيسي

الهند، بصفته الوطنية، عن رغبته في أٔن تحظى المقتر�ات التي قد�ا في ا�ورة الماضية للجنة بخصوص وأٔعرب وفد  .19
 مشاريع المواد والقوا�د �لر�اية المناس�بة في ا�ورة الحالية، وأٔن تذُكَر في متن المعاهدة الرئيسي.

والعلامات الت�ارية، وأٔعرب عن رغبته في  للتصاميم الصناعيةالتنس�يق ا�ولي  �لىوأٔ�لن وفد الصين أٔنه يؤيد العمل  .20
. وحث� الوفد اللجنة �لى إسراع العمل، وتحسين المشاريع، وتعز�ز مرونة التصاميم الصناعيةالتوصل إلى اتفاق دولي �شأنٔ 

صة �لمسا�دة المشاريع، وإزا� العقبات القانونية والتقنية، والنظر في احتيا�ات مختلف أ�طراف، بما في ذ� �حتيا�ات الخا
 التقنية و�كو�ن الكفاءات. وتمنى الوفد أٔيضاً تعز�ز التواصل بين ا�ول أ�عضاء.

وأٔعرب وفد جمهورية �ور� عن رأٔي مفاده أٔن المناقشات الخاصة بمشروع المواد والقوا�د قد أٔحرزت تقدماً جيداً وأٔن  .21
تهدف إلى تبس�يط النظام في كل أٔنحاء تصاميم الصناعية ال اللجنة �لى وشك التوصل إلى اتفاق. وأٔشار الوفد إلى أٔن معاهدة 

، وأٔن وضو�اً العالم وتوفير طريقة أٔسرع وأٔكفأٔ لمودعي الطلبات لاكتساب الحقوق، وهذا من شأنٔه أٔن يجعل النظام أٔكثر 
ل أٔن تؤدي إلى يحُتمالتصاميم الصناعية �سا�د �لى دفع التنمية �قتصادية والتحفيز �لى �بتكار. وقال إن معاهدة قانون 

�دوث تغييرات في القانون الوطني، إلا أٔنه يعتقد أٔن هذه التغييرات لن �كون من الصعب �داً تنفيذها، ٔ�ن ا�ول أ�عضاء 
س�يكون � أٔ�ر إيجابي من التصاميم الصناعية سوف �تمتع بقدر من المرونة في اع�د المعاهدة. وأٔضاف أٔن تنس�يق إجراءات 

وممارساته، التصاميم الصناعية ضح من نتائج ا�راسة الإضافية عن التأثٔير المحتمل لعمل اللجنة �شأنٔ قانون حيث الكفاءة، كما يت
. وذ�ر الوفد أٔنه، قبل كل شيء، يتفق مع �فتراض أ�ساسي ا�ي مفاده أٔن التصاميم الصناعيةمما س�يؤدي إلى تحسين نظام 

مر�� من مرا�ل التنمية �قتصادية. وفي هذا الصدد، رأٔى الوفد أٔنه ينبغي اع�د المعاهدة ينبغي أٔن يفُيد الب�ان في كل 
تقديم المسا�دة التقنية و�يرها من أٔشكال المسا�دة للب�ان النامية والب�ان أ�قل نمواً. ورغم إقرار الوفد بوجود اختلافات في 

التوصل إلى توافق في ا�رٓاء �شأنٔ هذا أ�مر �لى  ا�رٓاء بين ا�ول أ�عضاء �شأنٔ المسا�دة التقنية، أٔعرب عن تطلعه إلى
نحوٍ مُنفتح وبناّء. وأٔعرب وفد جمهورية �ور� عن اس�تعداده للمشاركة �شكل بناّء عن طريق تقديم اقتراح �شأنٔ المسا�دة 

في أٔن �سُفِر هذا  التقنية يطرح �لاً وسطاً بين و�ة نظر وفد �تحاد أ�وروبي وا�مو�ة أ�فريقية. وأٔعرب الوفد عن أٔم�
. وأٔعرب الوفد عن تفاؤ� بأنٔه التصاميم الصناعية�ج�ع عن موافقة إجماعية �لى عقد مؤتمر دبلوماسي لإ�رام معاهدة قانون 

هذا �ج�ع من  في المؤتمر نفسه، حتى لو لم ينتهسوف يتم التوصل إلى اتفاق �شأنٔ المعاهدة �لال فترة الإ�داد للمؤتمر أٔو 
لمسائل، بما فيها مسأٔ� المسا�دة التقنية. وقال الوفد إنه مقتنع بأنٔ مشروع أ�حكام يمكن أٔن �ساهم في تبس�يط قوانين جميع ا

ح الوفد بأنٔ جمهورية �ور� تنظر ٕ�يجابية في التصاميم الصناعية وممارسات  وفي وضع إطار عملي ومرن للقانون. وصر�
 .التصاميم الصناعيةأٔ�ل إ�رام �جح لمعاهدة  اس�تضافة المؤتمر ا�بلوماسي في �ور�، من

�د وفد إ�ران (جمهورية  .22 الإسلامية) البيانين ال��ن أٔدلى بهما وفدا البرازيل، �سم مجمو�ة �دول أٔعمال التنمية،  –وأٔي
د محتوى ا�راسة المنُق��ة شوا�ل ا�و  ل أ�عضاء، لا س�� والهند، �سم ا�مو�ة ا�سٓ�يوية. وأٔعرب الوفد عن أٔم� في أٔن يبُدِّ

ف� يتعلق بأٔ�ر مشاريع المواد والقوا�د �لى الب�ان النامية، واحتيا�ات �كو�ن الكفاءات، و�ست�ر في البنية التحتية 
والمسا�دة التقنية، وتعز�ز الإبداع و�بتكار والتنمية �قتصادية، ورفع الكفاءة في الب�ان النامية. واتفق الوفد مع وفد 

زيل في أٔن المفاوضات التي تجُرى في اللجنة ينبغي أٔن �سترشد �لفئة �ء من توصيات �دول أٔعمال التنمية، و�اصة البرا
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. وقال إن من المهم أٔن تتلقى الب�ان النامية والب�ان أ�قل نمواً مسا�دة تقنية ملائمة من أٔ�ل ز�دة قدراتها، 15التوصية رقم 
التنمية من ب� �خٓر. ود�ا الوفد أ�مانة  وذ� مع مرا�اة اختلاف مس�تو�ت�د والمعايير، قبل �نخراط في عملية وضع القوا

إلى أٔن �شارك في أٔ�شطة المسا�دة التقنية، وأٔن �ستثمر في البنى التحتية، كي �نهض �لإبداع و�بتكار �لى نحو فعال في 
نمواً �لى �س�تفادة من النظام �شكل صحيح قبل أٔن تلتزم  و�سا�د الب�ان النامية والب�ان أ�قلالتصاميم الصناعية مجال 

 الب�ان ٕ�جراء مُكلِّف لا يوافق مس�توى �نميتها.

وبخصوص عقد مؤتمر دبلوماسي، رأٔى الوفد أٔن من الضروري مرا�اة �حتيا�ات والمتطلبات الخاصة للب�ان النامية  .23
عن التزامه �لمشاركة في المناقشات مشاركةً بناّءة، بغية الخروج  وتوضيح العديد من المسائل المهمة. وأٔ�يراً، أٔعرب الوفد

 لصالح جميع الب�ان.التصاميم الصناعية بنص متوازن �شأنٔ 

 مشروع المواد ومشروع القوا�د –وممارساته التصاميم الصناعية قانون 

 .SCT/29/3 و SCT/29/2 استندت المناقشة إلى الوثيقتين .24

 صرة: التعابير ا�ت1المادة 

تتوقف �لى نتي�ة  1، نظرًا ٔ�ن التعابير ا�تصرة الواردة في المادة �لتفصيل 1اقترح الرئيس أٔلا تنُاقشَ المادة  .25
مناقشات المواد المتبقية. وقال إنه إذا تطلب العمل �لى مشاريع المواد أ�خرى إد�ال تعديلات �تجة عنه �لى المادة 

 ٔ�س�بوع.، فيمكن إجراء هذه التعديلات �لال ا1

 التي تطُب�ق �ليها هذه المعاهدةالتصاميم الصناعية : الطلبات و 2المادة 

قائلاً إن عبارة "حي� �سمح القانون المطُب�ق" ينبغي أٔن تدُرَج بعد عبارة "�لى  1ية فل الهند إلى الحاش�ية الس  وفدأٔشار  .26
د في المادة   )".1(8النحو المُ�د�

، التصاميم الصناعيةية الملكية الفكرية إلى أٔن مشاريع المواد والقوا�د لا �شمل تعريف وأٔشار ممثل الجمعية ا�ولية لحما .27
 وقال إنه ينبغي إ�شاء لجنة أٔخرى، بقصد مواءمة هذا التعريف.

م من وفد الهند، ولكنه ذ�ر أٔن عبارة "حي�  –وقال وفد إ�ران (جمهورية  .28 الإسلامية) إنه يمكن أٔن يؤيد �قتراح المقُد�
 القانون المطُب�ق" ينبغي أنٔ توُضع بعد عبارة "أ�طراف المتعاقدة". �سمح

م  .29 وتحدث وفد �تحاد أ�وروبي �سم �تحاد أ�وروبي وا�ول أ�عضاء فيه، وأٔعرب عن رأٔي مفاده أٔن �قتراح المقُد�
معلقةً، كما يدُِ�ل في الحسُ�بان الإسلامية) من شأنٔه أٔن يترك مسأٔ� موضوع المعاهدة  –من وفدي الهند وإ�ران (جمهورية 

 مسائل فنية لا تتعلق �لشروط الشكلية دون �يرها.

مين من وفدي الهند وإ�ران (جمهورية  .30  –واتفق وفد هنغار� مع وفد �تحاد أ�وروبي، وقال إن �قترا�ين المقُد�
 .ناعيةللتصاميم الص الإسلامية) لا �سا�دان �لى تحقيق هدف تنس�يق الإجراءات الشكلية 

م من وفدي الهند  .31 ح بأنٔه لا يؤيد �قتراح المقُد� وتحدث وفد بولندا �سم مجمو�ة ب�ان أٔورو� الوسطى والبلطيق، وصر�
 الإسلامية). –وإ�ران (جمهورية 

32.  � هذا ا كان مشروع المواد والقوا�د لا ينص �لى الطريقة التي يجب اتباعها في تقس�يم الطلب، فإن وقال وفد الهند إنه لم
 أٔمرٌ يختص به القانونُ الموضوعي وينبغي أٔن يترُك للقانون الوطني. و�� رأٔى الوفد أٔنه يمكن النظر في اقترا�ه.
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واتفق وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية مع ا�رٓاء التي أٔعرب عنها وفد �تحاد أ�وروبي، وقال إن اقتراح وفد الهند من  .33
 القصدَ من المعاهدة. ف� يبدواضعة للقانون الوطني، ومن ثم� سوف يقوِّض أٔن يجعل المعاهدة � في جوهره،شأنٔه، 

) دون تعديل 1(2)، اقترح �رك المادة 1(8وبعد أٔن أٔشار وفد س�نغافورة إلى أٔن اقتراح وفد الهند هو تقييد المادة  .34
 لق �لمسأٔ� التقس�يمية.)، بحيث يتضح أٔن عبارة " وفقاً القانون الوطني" تتع1(8ونقل الشرط القيدي إلى المادة 

واقترح ممثل مركز ا�راسات ا�ولية للملكية الفكرية أٔن تدُرَج عبارة "وفقاً للقانون الوطني"، في �ا� إضافتها إلى  .35
وبدلاً من ذ� يمكن  ،)، بين أٔداة العطف "و" وعبارة "�لى طلباتها الفرعية"، من أٔ�ل تجنب أٔي تأؤيل �اطئ1(2المادة 

 ة �لطريقة التي اقتر�ا وفد س�نغافورة.أٔن تحُل� المشكل

فةٌ في  مع مرا�اة أٔن) بعد عبارة "مكتب طرف متعاقد"، 1(2المادة  تنتهييواقترح وفد الهند أٔن  .36 الطلبات الفرعية مُعر�
 .2) وليس في المادة 1(8المادة 

م من وفد الهند �شرط أٔن يوُضح�  .37  في ملاحظة أٔن نوعي الطلبات وقال وفد هنغار� إنه يمكن أٔن يؤيد �قتراح المقُد�
 ) هما الطلبات الوطنية والإقليمية، بما في ذ� الطلبات الفرعية للطلبات الوطنية أٔو الإقليمية.1(2ال��ن �شملهما المادة 

م من وفد الهند، شريطةً أٔن يوُضح� أٔن الطلب الفرعي يمكن أٔن  .38 وقال وفد س�نغافورة إنه يمكن أٔن يؤيد �قتراح المقُد�
 ينتج من طلب وطني أٔو إقليمي.

) سوف تنتهيي بعد عبارة "مكتب طرف متعاقد"، وأٔنه سوف يوُضح� في 1(2و�لص الرئيسُ إلى أٔن المادة  .39
 ملاحظة أٔن الطلبات الفرعية يمكن أٔن تنتج عن طلبات وطنية أٔو إقليمية.

  : الطلب3المادة 
 : التفاصيل المتعلقة �لطلب2القا�دة 
 ل المتعلقة بتصو�ر الرسم أٔو ا�نموذج الصناعي: التفاصي3القا�دة 

ك وفد جمهورية �ور� �لاقتراح  .40 )، �شأنٔ إدراج بند�ن �ديد�ن لهذه 1(2في القا�دة  1في الحاش�ية السفلية  المبُين� تمس�
 القا�دة، أٔلا وهما "بيان �لرسم أٔو ا�نموذج الفرعي" و"ال�س النشر المبكر".

م من وفد جمهورية �ور�. وأٔعرب وفد اليا�ن عن تأئيده .41  للاقتراح المقُد�

) واقترح �س�تعاضة عن عبارة "رسمين أٔو نموذ�ين صناعيين أٔو أٔكثر" بعبارة "رسم 3(3وأٔشار وفد الهند إلى المادة  .42
 أٔو نموذج صناعي وا�د أٔو أٔكثر".

�د وفد المغرب أٔن يدُرَج في المادة  .43 ات التي �شمل الرسم أٔو ا�نموذج ": "وبيان �لمنتج أٔو المنت�6) البندُ "1(3وأٔي
الصناعي، أٔو التي سيس�ت�دم ٔ��لها الرسم أٔو ا�نموذج الصناعي". وأٔشار الوفد أٔيضاً إلى أٔنه لا يؤيد اقتراح وفد الصين بنقل 

، أٔو اقتراح وفد الهند �لاس�تعاضة عن عبارة "ثلاث �سخ" بعبارة "أٔربع �سخ" في 3إلى المادة  2كلمة "وصف" من القا�دة 
 ).4(3لقا�دة ا

 وطلب وفد �رينيداد وتو�غو تأٔ�يد أٔن أ�طراف المتعاقدة س�يكون ٕ�مكانها وضع هيكل أٔجورها. .44

م من وفد جمهورية �ور� �شأنٔ إدراج بند�ن �ديد�ن في  .45 �د ممثل الجمعية اليا�نية لو�ء البراءات �قتراح المقُد� وأٔي
 ).1(2القا�دة 
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م من وفد الهند ٕ�دراج عبارة "رسم أٔو نموذج صناعي وا�د أٔو أٔكثر" متسائلاً: وأٔشار وفد هنغار� إلى �قتراح  .46 المقُد�
 هل كلمة "وا�د" س�تكون مناس�بة أٔم لا، نظراً ٔ�ن الرسم أٔو ا�نموذج الصناعي الوا�د لا يمكن تقس�يمه.

قتراح المتعلق وكذ� � 3للمادة  6وأٔ�لن وفد الصين أٔنه �سحب �قتراح الموُضح� في الحاش�ية السفلية  .47
 )، �شرط إدراج ملاحظة توُضحِّ هذه المسأٔ�.3(3 �لقا�دة

م من ممثل مركز ا�راسات ا�ولية للملكية الفكرية، أٔوضح وفد جمهورية �ور� أٔن ٕ�مكان  .48 ورداً �لى طلب توضيح مُقد�
الجزء المطُالبَ  تصو�رعن طريق  ،يطالب بما يعتبره قلب وروح رسم أٔو نموذجمُودِع الطلب في بعض الولا�ت القضائية أٔن 

 به بخطوط متص� وطلب رسم أٔو نموذج فرعي.

)(ب) مع أٔنها �سمح، في رأٔيه، للطرف المتعاقد بأنٔ �شترط احتواء الطلب �لى بيان 1(3وقال وفد اليا�ن إن المادة  .49
بيان ضروري لإدارة معاملات الرسوم بمقدار الرسوم، إلا أٔن المواد والقوا�د لا تنص �لى ذ� صرا�ةً. وذ�ر الوفد أٔن هذا ال 

بفعالية وكفاءة في أٔثناء معالجة الطلبات الوطنية. و�� رأٔى الوفد أٔنه س�يكون من أ�فضل وجود حكم صريح �سمح 
) ينبغي أٔن تتضمن أٔيضاً، ف� يخص رسوم 1(11لٔ�طراف المتعاقدة بأنٔ �شترط وجود هذا البيان. ومضى يقول إن المادة 

 صريحاً �سمح للطرف المتعاقد بأنٔ �شترط وجود بيان �لرسم المدفوع. الت�ديد، حكماً 

م من وفد جمهورية �ور�، واقترح إدراج عبارة  .50 وأٔشار ممثل �تحاد ا�ولي لو�ء الملكية الصناعية إلى �قتراح المقُد�
ا� الإبقاء �لى إدراج هذ�ن البند�ن، كي "حي� �كون ذ� قابلاً للتطبيق" مع كل بند من البند�ن الجديد�ن المقتر�ين، في �

 �كون واضحاً أٔن هذا ليس شرطاً أٔساس�ياً يلزم توفره في كل طلب.

واقترح الرئيس �س�تعاضة عن عبارة "رسمين أٔو نموذ�ين صناعيين أٔو أٔكثر" بعبارة "أٔكثر من رسم أٔو نموذج صناعي  .51
 ).3(3وا�د" في المادة 

 اح الرئيس.وأٔ�لن وفد هنغار� عن تأئيده لاقتر  .52

، سوف �سُ�تعاض عن عبارة "رسمين أٔو نموذ�ين صناعيين أٔو 3و�لص الرئيس إلى أٔنه، ف� يتعلق �لمادة  .53
). وإضافة إلى ذ�، أٔشار الرئيس إلى سحب 3(3أٔكثر" بعبارة "أٔكثر من رسم أٔو نموذج صناعي وا�د" في المادة 

. وف� يتعلق 3إلى المادة  2ة "وصف" من القا�دة بنقل كلم –ا�ي ورد في �اش�ية سفلية  –اقتراح وفد الصين 
، قال إن بند�ن �ديد�ن، هما "بيان �لرسم أٔو ا�نموذج الفرعي" و"ال�س النشر المبكر"، سوف يدُرَ�ا مع 2�لقا�دة 

اقتراح  تبُينِّ ، ذ�ر أٔن الحاش�ية السفلية التي 3تقييدهما بعبارة "حي� �كون ذ� قابلاً للتطبيق". وف� يتعلق �لقا�دة 
 3) سوف تحُذَف، وسوف تضُاف بدلاً منها ملاحظة �لى المادة 3(3وفد الصين ٕ�ضافة الفقرة الفرعية (ج) إلى المادة 

د ما يجوز حمايته بوصفه رسماً أٔو  3لتوضيح أٔن المادة  لا يعنيها سوى تصو�ر الرسم أٔو ا�نموذج الصناعي، ولكن لا تحُدِّ
 نموذ�اً صناعياً.

  : ا�تمثيل وعنوان التبليغ القانوني أٔو عنوان المراس�4المادة 

 : التفاصيل المتعلقة �لممثلين أٔو عنوان التبليغ القانوني أٔو عنوان المراس�4القا�دة 

ر وفد الهند إبداء تفضي� للخيار  .54  .2و�ر�

ل الخيار  .55  .1وتحدث وفد �تحاد أ�وروبي �سم ا�ول أ�عضاء فيه، وأٔ�لن أٔنه يفُضِّ

 .1وتحدث وفد بولندا �سم مجمو�ة ب�ان أٔورو� الوسطى والبلطيق، وأٔعرب عن تفضي� للخيار  .56
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 .1وأٔ�لن وفدا البرازيل و�تحاد الروسي أٔنهما يفضلان الخيار  .57

ل الخيار  .58 ، وخصوصاً لصالح مُودِعي الطلبات أ��انب، معتبراً أٔنه ينبغي أٔن �كون لكل 2وقال وفد الصين إنه يفُضِّ
 رية في تقر�ر اشتراط ا�تمثيل أٔو �دم اشتراطه.طرف الح

ل الخيار  .59 ، من أٔ�ل تبس�يط الإجراء والتخفيف من أٔعباء الشروط 1وقال وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية إنه يفُضِّ
، تصاميمال  ف� يبدو هو أٔكثر ما يفضي إلىالشكلية �لى مُودِعي الطلبات. ورأٔى الوفد أٔيضاً أٔن نهج معاهدة قانون البراءات 

 داعم �داً ومفيد للشركات الصغيرة والمتوسطة والمصممين أ�فراد. 1وقال إنه يعتقد أٔن الخيار 

 .1واتفق وفد كندا مع الحجج التي ساقها وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية، وأٔعرب عن تفضي� للخيار  .60

 2يراً إلى أٔن الخيار سوف يبقى، وأٔن �اش�ية سفلية سوف تضُاف، مش 1و�لص الرئيس إلى أٔن الخيار  .61
 يحظى بتأئيد وفدي الهند والصين.

 : �ريخ الإيداع5المادة 

 : التفاصيل المتعلقة بتاريخ الإيداع5القا�دة 

 بصيغتها الحالية. 5أٔعرب وفد السلفادور عن تأئيده للمادة  .62

" إلى قائمة شروط مطالبة"بند ال وأٔك�د وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية أٔنه متمسك �قترا�ه ا�ي يطالب فيه ٕ�ضافة  .63
 �ريخ الإيداع.

د وفد �تحاد أ�وروبي وا�ول أ�عضاء فيه �لى أٔن �ريخ الإيداع يمثل نقطة رئيس�ية في المعاهدة القادمة لقانون  .64 وشد�
عرب عن " كافية، وأٔ 4" إلى "1)(أٔ) من "1(5. واعتبر الوفد أٔن الشروط المنصوص �ليها في النص الحالي للمادة التصاميم

" والشروط الإضافية أ�خرى إلى القوا�د. وأٔ�يراً، ذ�ر الوفد أٔن الهدف من المادة 5تفضي� لنقل الشرط المذ�ور في البند "
 هو سهو� �س�ت�دام بحيث �كون المطلوب هو تلبية الحد أ�دنى من الشروط اللازمة لمنح �ريخ إيداع.

، ا�ي يطالب فيه ٕ�ضافة فقرة فرعية في 8 في الحاش�ية السفلية وأٔكد وفد الهند أٔنه متمسك �قترا�ه، الموُضح�  .65
ر في القانون المنطبق".1(5 المادة  ) تنص �لى "أٔي بيان أٔو عنصر أخٓر مُقر�

 .5وأٔعرب وفد المغرب عن تأئيده للصيا�ة الحالية للمادة  .66

ا�ي تقدم به وفد �تحاد أ�وروبي وأٔعرب ممثل جمعية مالكي العلامات الت�ارية أ�وروبيين عن تأئيده للاقتراح  .67
�د اقتراح نقل ال  " والشروط الإضافية 5(أٔ)")1(5شرط المنصوص �ليه في المادة بخصوص الشروط اُ�نيا لتاريخ الإيداع، وأٔي

 أ�خرى إلى القوا�د.

المسموح بها في  " ضمن الشروط الإضافيةةلبا"مط البندواقترح ممثل مركز ا�راسات ا�ولية للملكية الفكرية إدراج  .68
 .وثيقة جنيف لاتفاق لاهاي وفقاً للنهج المتُ�بع في إدراج، 5) من المادة 2الفقرة (

وأٔكد وفد اليا�ن أٔنه متمسكٌ �قترا�ه ا�اعي إلى إضافة "بيان �لمنتج أٔو المنت�ات التي �شمل الرسم أٔو ا�نموذج  .69
). وأٔشار الوفد 1اعي" إلى قائمة شروط �ريخ الإيداع في الفقرة (الصناعي، أٔو التي سيس�ت�دم ٔ��لها الرسم أٔو ا�نموذج الصن

إلى أٔن هذا البيان، في بعض الولا�ت القضائية، �شكل �املاً أٔساس�ياً في تحديد نطاق الحماية أؤ الحكم �لى التشابه مع رسوم 
أٔو ا�نموذج.   من تصو�ر الرسميجوز أٔلا توُصَف إلاأٔو نماذج أٔخرى. ومضى الوفد يقول إن البعض يذهب إلى أٔن المنت�ات 
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م دون بيان �لمنت�ات، فس�يكون من الصعب  فعلى سبيل المثال، في �ا� وجود طلب يصور س�يارة ذات أٔربع عجلات ومُقد�

 ت، أٔ�ابSCT/19/6تحديد هل الرسم أٔو ا�نموذج يمثل س�يارة حقيقية أٔم س�يارة لعبة. وذك�ر الوفدُ أٔيضاً بأنٔه وفقاً للوثيقة 
لمائة من الب�ان بأنٔ قوانينها الوطنية �شترط وجود "بيان واضح بما فيه الكفاية �لمنتج (أٔو المنت�ات) ا�ي � 60من  يقرب ما

 �شكل الرسم أٔو ا�نموذج الصناعي" لغرض الحصول �لى �ريخ إيداع.

طين للحصول �لى �ريخ وذ�ر وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية أٔنه لا يو�د في الولا�ت المت�دة أ�مر�كية سوى شر  .70
إيداع، أٔلا وهما تصو�ر الرسم أٔو ا�نموذج والمطالبة، وذ�ر أٔن المعاهدات السابقة وضعت ذ� في �عتبار. وأٔشار الوفد أٔيضاً 

 ) قصيرة قدر الإمكان.1إلى أٔنه يفضل الإبقاء �لى قائمة الفقرة (

)(أٔ)، وذ� لٔ�س�باب 1(5�ريخ الإيداع في المادة وأٔعرب وفد كندا عن تأئيده للإبقاء �لى بيان المنتج ضمن شروط  .71
 التي ذ�رها وفد اليا�ن.

�د وفدُ الهند البيانَ ا�ي أٔدلى به وفد اليا�ن، وقال إنه، وفقاً للتشريع الوطني، لا يجب ذ�ر بيان المنتج فحسب،  .72 وأٔي
 بل يجب أٔيضاً ذ�ر الفئة التي ينتمي إ�يها المنتج.

م من وفد اليا�ن بخصوص وأٔ�لن وفد النرويج أٔنه يمك .73 ن أٔن يت�لى �لمرونة ويوافق �لى �قتراح المقُد�
ل الإبقاء �لى نص المادة 5)(أٔ)"1(5 المادة  �لى ما هو �ليه. 5"، رغم أٔنه يفُضِّ

وذ�ر وفد الصين أٔنه اقترح إضافة البند�ن: "وصف موجز" و "في �ا� وجوب تعيين ممثل، التعيين المطلوب" إلى  .74
)، �لى النحو المبُين� في 4(5). وأٔ�لن الوفد أٔيضاً سحبه لاقترا�ه المتعلق �لمادة 1�ريخ الإيداع في الفقرة ( قائمة شروط

 .9الحاش�ية السفلية 

وذ�ر وفد إس�بانيا أٔن الغرض من وجود معاهدة إجراءات شكلية هو تنس�يق القوا�د الإجرائية �سهيلاً لعملية الإيداع  .75
الولا�ت القضائية، وحث� ا�ول أ�عضاء �لى العمل �لى تنس�يق، وليس �كييف، مشروع  �لى مُودعي الطلبات في ش�تى

) �لى النحو المقُترَح في أٔول أ�مر، دون 1(5أ�حكام حسب �شريعاتها الوطنية. وأٔعرب الوفد عن تأئيده لنص المادة 
 ".5" البند

مين �ير الممُث�لين والشركات الصغيرة وذ�ر ممثل جمعية مالكي العلامات الت�ارية أ�وروبيين أٔن المصُ .76 مين أ�فراد والمصُمِّ مِّ
والمتوسطة يوا�ون في كثير من أ�حيان مواقف صعبة عند إيداع رسم أٔو نموذج في الب�ان أ�جنبية، ويمكن أٔن يفقدوا 

يها وجود بيان �لمنتج �سهو� �ريخ الإيداع وتضيع حقوقهم. وقال إنه يمكن أٔن تنشأٔ شوا�ل في الحالات التي �شُترط ف
�لفئة، في �ين أٔنه يمكن �سهو� القيام �لإجراءات الشكلية التي لا تتطلب �ارات لغوية إضافية، مثل تصو�ر الرسم  أٔو
ا�نموذج والبيان ا�ي �سمح ٕ�ثبات هوية مُودِع الطلب. ومضى يقول إن الطلب سوف �رُفضَ في �ا� تقديم بيان �لمنتج  أٔو

ير اللغة التي �س�ت�د�ا المكتب، أٔو إذا أ�خطئ في تصنيف المنتج، ونتي�ة �� سوف تضيع إلى أ�بد حماية بلغة أٔخرى �
 محدودةً  5الرسم أٔو ا�نموذج. و�� أٔعرب الممثلُ، نيابةً عن المس�ت�دمين، عن تأئيده الشديد للإبقاء �لى المادة 

 الإمكان. قدر

 مالكي جمعية ممثل به أٔدلى ا�ي للبيان الكامل تأئيدهة الصناعية عن وأٔعرب ممثل �تحاد ا�ولي لو�ء الملكي .77
 .(أٔ))1(5دة الما في المذ�ورة الإيداع �ريخ شروط قائمة إلى إضافة أٔي �لى وا�ترض أ�وروبيين، الت�ارية العلامات

مالكي العلامات الت�ارية وأٔعرب وفد جمهورية مو�وفا عن تأئيده للبيا�ت التي أٔدلى بها وفد إس�بانيا، وممثل جمعية  .78
وأٔشار الوفد إلى أٔنه يمكن الحصول �لى عناصر أٔخرى في مر�� . أ�وروبيين، وممثل �تحاد ا�ولي لو�ء الملكية الصناعية
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لاحقة من �لال عملية تواصل بين المكتب ومُودِع الطلب. ورأٔى أٔن شروط �ريخ الإيداع ينبغي أٔلا �زيد عن ت� الشروط 

 �ديد نطاق الحماية المطلوبة.اللازمة لت

 وأٔعرب وفد كازاخس�تان عن تأئيده للبيان ا�ي أٔدلى به وفد إس�بانيا. .79

م من وفد هنغار� بخصوص محتوى "الوصف ا�تصر"، أٔن "الوصف  .80 وذ�ر وفد الصين، رداً �لى طلب توضيح مُقد�
المطلوبة. وقال إن "الوصف ا�تصر" ينبغي أٔن ا�تصر"، وفقاً للتشريعات الصينية، يطُلبَ من أٔ�ل تحديد نطاق الحماية 

�شير إلى اسم المنتج واس�ت�دامه مع تضمين الرسم أٔو ا�نموذج والسمة أ�ساس�ية للرسم أٔو ا�نموذج، فضلاً عن تحديد رسم 
تي تتضمن صورة تبُينِّ �لى أٔفضل و�ه السمة أ�ساس�ية للرسم أٔو ا�نموذج. وأٔضاف أٔنه في �ا� �دم تقديم صورة المنتج ال أٔو

الرسم أٔو ا�نموذج، أٔو في �ا� طلب حماية متزامنة لٔ�لوان، ينبغي أٔن �شُار إلى ذ� في الشرح ا�تصر، وأٔنه في �ا� إيداع 
طلب لرسمين أٔو نموذ�ين متشابهين أٔو أٔكثر مدر�ين في المنتج نفسه، تنبغي الإشارة في الوصف ا�تصر إلى أٔن أٔ�د ت� 

رسم أٔو ا�نموذج الرئيسي. وذ�ر أٔن الوصف ا�تصر ينبغي أٔلا يحتوي �لى أٔي إ�لا�ت تجارية، وينبغي الرسوم أٔو ال�ذج هو ال
أٔلا �سُ�ت�دَم للإشارة إلى وظائف للمنتج. وقال إن العناصر الواردة في الوصف ا�تصر �مة �لنس�بة للفاحصين والقضاة 

ة الرسم أٔو   الصناعي. التصميملتقييم �د�

" والبيا�ت الواردة في الحاش�ية 5)(أٔ)"1(5بديل، أٔلا وهو النظر في الحكم الوارد في المادة  ناقشة �لّ واقترح الرئيس م  .81
 .شروط إضافية مسموح بها)، بعنوان 2في فقرة �ديدة ( 8السفلية 

أٔي إطا�  مادةٌ أٔساس�يةٌ ينبغي أٔن تظل واضحةً و�س�يطةً، وقال إنه لا يؤيد 5وأٔشار وفد المملكة المت�دة إلى أٔن المادة  .82
م مكتوً�. 5للقائمة الواردة فيها. وأٔعرب الوفد عن تفضي� لنص المادة   الحالي، وقال إنه مس�تعدٌ �راسة اقتراح الرئيس إذا قُدِّ

م اقتراحُ الرئيس مكتوً�. .83  وطلب وفد هنغار�، بتأئيد من وفد اليا�ن ووفد �تحاد أ�وروبي، أٔن يقُد�

م الرئيسُ إلى اللجنة  .84  ) في ورقة �ير رسمية. وف� يلي نص المشروع الجديد:2(5مشرو�اً �ديداً للمادة وقد�

 5المادة "
 �ريخ الإيداع

[…] 

يجوز ٔ�ي طرف متعاقد يقتضي قانونه الوطني، في الوقت ا�ي يصبح فيه (أٔ)  [شرط إضافي مسموح به] )2( 
دة في الفقرة الفرعية (ب) من أٔ�ل منح �ريخ إيداع �� طرفاً في هذه المعاهدة، أٔن يمتثل الطلب ٔ�ي من الشروط المُ�د� 

 .الطلب، أٔن يخطر المد�ر العام بت� الشروط بموجب إ�لان

 ف� يلي الشروط التي يجوز الإخطار بها وفقاً للفقرة الفرعية (ب): �رد (ب) 

س�ت�دم ٔ��لها الرسم أٔو ا�نموذج بيان �لمنتج أٔو المنت�ات التي �شمل الرسم أٔو ا�نموذج الصناعي، أٔو التي سي  "1" 
 الصناعي؛

 ووصف مقتضب للنسخ أٔو للسمات المميزة للرسم أٔو ا�نموذج الصناعي؛ "2" 

 ومطالبة؛ "3" 

 "ودفع ما يلزم من رسوم. "4" 
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في المشُار إليه  الإ�لانواقترح ممثل الرابطة ا�ولية للعلامات الت�ارية إضافة فقرة فرعية �ديدة (ج) للإشارة إلى أٔن  .85
 الفقرة الفرعية (أٔ) يمكن سحبه في أٔي وقت.

لت� الإجراءات التي بدأٔت  فترة إلغاء تدريجي) سوف تقدم، حسب فهمه، 2وذ�ر وفد هنغار� أٔن الفقرة المقُترَ�ة ( .86
 .التصاميم�لفعل قبل انضمام الب� إلى معاهدة قانون 

لن �كون حكماً انتقالياً، ومن ثم لا يتوقع أٔن الطرف  )، حسب فهمه،2وأٔشار وفد اليا�ن إلى أٔن الفقرة المقُترَ�ة ( .87
 المتعاقد سوف يجب �ليه تغيير قانونه الوطني.

 ) لا تنص إلا �لى شروط إضافية مسموح بها للحصول �لى �ريخ إيداع.2وذ�ر الرئيس أٔن الفقرة ( .88

ل ز� .89 دة التنس�يق مع وجود قائمة محدودة وذ�ر وفد هنغار� أٔن الحكم المقترح سوف يقُيِّد التنس�يق، وأٔ�لن أٔنه يفُضِّ
 لشروط �ريخ الإيداع.

وقال وفد المملكة المت�دة، مؤكداً �لى تحفظاته، إن وجود شروط اختيارية يمكن أٔن تفرضها ا�ول بناءً �لى �امل  .90
مين. ومضى يقول إن هذا سوف يعني ضمناً أٔن مُودِع الطلب �ير س�يجب �ليه أٔن  مُؤك�د س�يكون �مةً ينوء بها كاهل المصُمِّ

يتحقق من التشريعات الوطنية للتأكٔد من �ون الحكم معمول به في وقت �نضمام أٔم لا، وكذ� لمعرفة هل ا�و� أٔبدت أٔي 
مين لا �س�تعينون بو�ء محترفين وس�يجب  تحفظات في وقت �نضمام إلى المعاهدة أٔم لا. وذ�ر الوفد أٔن �دداً �بيراً من المصُمِّ

 يوا�وا مشكلة لغوية عند الحصول �لى ت� المعلومات. �ليهم أٔيضاً أٔن

 وأٔعرب وفد بلجيكا عن شكوك إزاء فائدة وجود قائمة اختيارية �شروط إضافية. .91

�د وفدُ السلفادور الفقرة الجديدة المقُترَ�ة ( .92  ).2وأٔي

�د وفدُ س�نغافورة البيانَ ا�ي أٔدلى به وفد المملكة المت�دة، وقال إن من المفيد لم .93 ودعي الطلبات أٔن تو�د قائمة، وأٔي
 مؤك�دة، وا�دة فقط.

وقال وفد إس�بانيا إنه لا �ر�ح كثيراً للفقرة الجديدة المقُترَ�ة، ورغم ذ� س�يكون مس�تعداً لتأئيدها بوصفها �لاً  .94
 وسطاً، �شرط أٔلا �زداد قائمة الشروط الإضافية أٔكثر من ذ�.

 ).2المقُترَ�ة (وأٔعرب وفد المغرب عن تأئيده للفقرة الجديدة  .95

�د ممثلُ �تحاد ا�ولي لو�ء الملكية الصناعية .96  وجود أٔن إلى وأٔشار المت�دة، المملكة وفد به أٔدلى ا�ي البيانَ  وأٔي
 قائمة نقل إمكانية عن الممثلُ  و�ساءل. للمس�ت�دمين عملية مشكلة �سبب الإيداع لتاريخ ا�تلفة الشروط من متنو�ة مجمو�ة

 ) إلى القوا�د.2تر�ة (المق الفقرة في الواردة ية�ختيار  الشروط

 وقال وفد �تحاد الروسي إنه س�يؤيد الشروط �ختيارية الإضافية. .97

واتفق وفد ا�انمرك مع الشوا�ل التي أٔعرب عنها وفد المملكة المت�دة، وقال إن ثمة �ا�ة إلى مزيد من الوقت للنظر  .98
م خياران إلى ا�ورة المقب� للجنة من أٔ�ل مزيد من المناقشة، وهما الخيار أ�ول في اقتراح الرئيس. و�� اقترح الوفدُ أٔن  يقُد�

) 2، والخيار الثاني ا�ي يضم الفقرة الجديدة (SCT/29/2) �لى النحو الوارد في الوثيقة 2) و(1ا�ي يبُقي �لى الفقرتين (
 التي اقتر�ا الرئيس.
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)(أٔ) عن عبارة "في 2كية الفكرية أٔن �سُ�تعاض في الفقرة الجديدة المقتر�ة (واقترح ممثل مركز ا�راسات ا�ولية للمل  .99
) من 2(29الوقت ا�ي يصبح فيه طرفا في هذه المعاهدة" بعبارة "في �ريخ اع�د هذه المعاهدة"، وهو ا�نهج المتُ�بع في المادة 

 معاهدة س�نغافورة �شأنٔ قانون العلامات.

ف يعُرضان �لى ا�ورة المقب� للجنة. وذ�ر أٔن الخيار أ�ول سوف يتضمن و�لص الرئيسُ إلى أٔن خيار�ن سو  .100
) 1(5، أٔما الخيار الثاني فسوف يتضمن المادة SCT/29/2�لصيغة الواردة في الوثيقة  5) من المادة 2) و(1( الفقرتين

ذ�، سوف تحُذَف الحاش�ية ) المقُترَ�ة في ورقته �ير الرسمية. و�لاوة �لى 2" والفقرة الجديدة (5من دون البند "
م من وفد الصين ف� يتعلق �لمادة  ). وأٔ�يراً، قال إنه سوف يبقى 4(5السفلية التي �سلط الضوء �لى �قتراح المقُد�

) فقرة فرعية �ديدة تنص �لى ما يلي: "أٔي بيان أٔو 1(5في �اش�ية سفلية اقتراح وفد الهند بأنٔ تضُاف في المادة 
 المطب�ق". ينص �ليه القانونعنصر أخٓر طبقاً لما 

 : فترة الإ�ال للإيداع في �ال الكشف6المادة 

بموجب التشريعات  تصاميم صناعيةأٔشار وفد جنوب أٔفريقيا إلى أٔن ا�وا�ر المتكام� تحظى �لحماية بوصفها رسوماً أٔو  .101
ذج المتعلقة ��وا�ر المتكام�، التي سوف الوطنية، وأٔنها تمُنحَ فترة إ�ال �اصة، وطلب الوفدُ إضافة اس�تثناء للرسوم وال�

 �س�تفيد من فترة إ�ال تبلغ س�نتين.

تتعلق بمسأٔ� موضوعية، وأٔبدى تأئيده للاقتراح ا�ي تقدم به وفد  6وأٔعرب وفد الهند عن رأٔي مفاده أٔن المادة  .102
 .11الصين، المبُين� في الحاش�ية السفلية 

ك �قترا�ه .103 ٕ�ضافة عبارة "وفقاً فيه ا�ي يطالب  – 11المبُين� في الحاش�ية السفلية  – وأٔك�د وفد الصين أٔنه مُتمسِّ
للتشريع المحلي للطرف" بعد عبارة "الكشف عن رسم أٔو نموذج صناعي"، وأٔعرب عن رأٔي مفاده أٔن فترة الإ�ال الطوي� 

 ، والتكاليف.النزا�ات�داً يمكن أٔن تؤدي إلى ز�دة �دم اليقين، و�دد 

 شهراً. 12ينيداد وتو�غو عن تفضي� ٔ�ن �كون فترة الإ�ال وأٔعرب وفد �ر  .104

 بصيغتها الحالية. 6وأٔعرب وفد �تحاد أ�وروبي عن تأئيده للمادة  .105

 واتفق وفد نيبال مع البيان ا�ي أٔدلى به وفد الهند. .106

ا �لشهور سوف �كون جزءاً وطلب وفد البرازيل تأٔ�يد أٔن الحاش�ية السفلية المتعلقة بحساب المهُل الزمنية المعُبر� عنه .107
 من النص أ�ساسي.

وأٔشار وفد هنغار� إلى أٔن هذه المادة س�بق أٔن نوُقشت �س�تفاضة �لال ا�ورات السابقة للجنة، وقبَِلهَا �لى هذا  .108
وأٔعرب عن  إنجازٌ �مٌ، 6بصيغتها الراهنة. وأٔشار الوفد إلى أٔن المادة  6النحو جميع الوفود تقريباً، وأٔعرب عن تفضي� للمادة 

 فترة الإ�ال. يقُوِّض قيمة التنس�يق في مجالرأٔي مفاده أٔن �قتراح ا�ي تقدم به وفد الصين من شأنٔه أٔن 

وأٔعرب وفد جمهورية مو�وفا عن رغبته في أٔن تبقى في المعاهدة فترة إ�ال وا�دة، بدلاً من الفترة التي تبلغ س�تة  .109
 أٔشهر أٔو اثني عشر شهراً.

 بصيغتها الراهنة. 6عن تأئيده للمادة وأٔعرب وفد المغرب  .110
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سوف يقتصر  – 11المبُين� في الحاش�ية السفلية  –و�لص الرئيس إلى أٔن �قتراح ا�ي تقدم به وفد الصين  .111
�لى أٔعمال الكشف التي تؤدي إلى فترة الإ�ال. وأٔضاف أٔن التحفظ ا�ي أٔدلى به وفد جنوب أٔفريقيا و�رد في 

 تصر �لى �ا� التصميم التخطيطي ل�وا�ر المتكام�.سوف يق  12 الحاش�ية السفلية

 : شرط إيداع الطلب �سم ا�ترع7المادة 

 �لص الرئيس إلى أٔنه لا تو�د أٔي تعليقات �لى هذه المادة، وأٔن نصها سوف يظل كما هو دون تغيير. .112

 : تقس�يم الطلب8المادة 

س�يم س�يكون أٔكثر قليلاً من إجمالي رسوم الطلبات أٔشار وفد �تحاد الروسي إلى أٔن إجمالي الرسوم في �ا� التق  .113
 )(ب).3(8الفردية، وأٔ�لن أٔنه لا يؤيد الخيار المنصوص �ليه في المادة 

وأٔعرب وفدا أٔستراليا وجمهورية �ور� عن تأئيدهما للبيان ا�ي أٔدلى به وفد �تحاد الروسي، واقتر�ا �ذف  .114
 (ب). الفقرة

م من وفد الهند، إلى أٔن عبارة "ت� الشروط" الواردة في اً �لى طلب توض وأٔشارت أ�مانةُ، ردّ  .115 يح مُقد�
، أٔلا وهي الشروط التي يقررها طرف متعاقد وفقاً 8) من المادة 1" تخص الشروط المذ�ورة في الفقرة (2)"1(8 المادة
 انون الوطني.د الشروط، بل تحيل أ�مر إلى القدِّ ) لا تحُ 3(3دت أ�مانة �لى أٔن المادة ). وشد� 3(3 للمادة

 وطلب وفد الهند إدراج الشرح السابق في الملاحظات. .116

واقترح ممثل مركز ا�راسات ا�ولية للملكية الفكرية �س�تعاضة عن عبارة "التي يقررها طرف متعاقد" بعبارة "التي  .117
 ).1(8يقررها الطرف المتعاقد المعني" في المادة 

)(ب) هو الحيلو� دون إثقال كاهل 3(8لصناعية إلى أٔن الغرض من المادة وأٔشار ممثل �تحاد ا�ولي لو�ء الملكية ا .118
 مودع الطلب �رسوم �لى نحوٍ �ير منصف في �ا� تقس�يم الطلب، وأٔعرب عن تأئيده لت� المادة.

ذ� لتجنب اح�ل )، و 3(8وأٔفاد ممثل ش�بكة العالم الثالث بأنٔه يؤيد �ذف الفقرة الفرعية (ب) الواردة في المادة  .119
  لعملية إيداع طلبات متعددة.ينإساءة المس�ت�دم

)(ب) توفر هيكل رسوم مناسب ف� يتعلق 3(8وأٔشار ممثل جمعية مالكي العلامات الت�ارية أ�وروبيين إلى أٔن المادة  .120
ٕ�مكان  �لطلبات الفرعية، وطلب الإبقاء �لى الخيار (ب) في المادة. وقال الممثل إن التقس�يم لن �كون � أٔي �دوى إذا كان

 ا�ول فرض غرامة في �ا� التقس�يم.

) س�تُ�ذَف، وأٔن ملاحظةً س�تُضاف لتوضيح عبارة "ت� 3(8و�لص الرئيس إلى أٔن الفقرة (ب) من المادة  .121
 ."2")1(8الشروط" المذ�ورة في المادة 

 : �شر الرسم أٔو ا�نموذج الصناعي9المادة 
 : التفاصيل المتعلقة �لنشر6القا�دة 

ويمتثل لها �سبب الصيا�ة المدروسة والعامة لهذه المادة، رغم  9ليا إنه يمكن إلى �د بعيد أٔن يؤيد المادة وفد أٔسترا قال .122
أٔن التشريعات أ�سترالية لا تنص صرا�ةً �لى السرية أٔو التأجٔيل. وأٔشار الوفد أٔيضاً إلى أٔنه رغم ذ� س�يوا�ه صعوبة في 
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التشريعات الوطنية �شترط أٔن �كون الطلبات الفرعية مصحوبةً بطلب ف� يخص الطلبات الفرعية، ٔ�ن  9تطبيق المادة 
�سجيل أٔو �شر في وقت �يداع. و�ساءل الوفد: هل �س�تعاضة عن عبارة "الرسم أٔو ا�نموذج الصناعي" بعبارة "الطلب 

 أٔم لا. ) سوف تحل مشاكلهم1(9أ�صلي" في المادة 

ة، ٔ�ن الطلبات الفرعية تحتفظ بتاريخ إيداع الطلب أ�صلي، وأٔوضح الرئيس أٔنه لن تو�د �لى أ�رجح أٔي مشكل .123
 هي س�تة أٔشهر بدءاً من �ريخ الإيداع. 6والفترة ا�نيا للم�افظة �لى رسم أٔو نموذج دون �شر بموجب القا�دة 

مه الرئيس، يفضل أٔن يحتفظ بو�ة نظره في الوقت الراهن .124  .وقال وفد أٔستراليا إنه، مع تقد�ره للشرح ا�ي قد�

 .اختياري حكموأٔعرب وفد بولندا عن تفضي� لوجود  .125

وسل�ط وفدُ إس�بانيا الضوء �لى ضرورة التنس�يق، وأٔعرب عن تفضي� لوجود حكم إلزامي. وف� يتعلق �قتراح وفد  .126
�س�تعاضة عن عبارة "الرسم أٔو ا�نموذج الصناعي" بعبارة "الطلب أ�صلي"  ليا، أٔعرب الوفد عن رأٔي مفاده أٔنأٔسترا

 ستنطوي �لى مشاكل، حيث إن هذا س�يعيد فتح مسأٔ� التعاريف.

وأٔعرب وفد اليا�ن عن تأئيده الشديد للخيار الإلزامي، وأٔبدى قلقه من أٔن يحول حساب فترة التأجٔيل التي تبلغ س�تة  .127
اقترح الوفد أٔن تحُسَب . و 9أٔشهر اعتباراً من �ريخ أ�ولوية دون اس�تفادة مُودِع الطلب من ا�لٓية المنصوص �ليها في المادة 

 اعتباراً من �ريخ �يداع، وليس من �ريخ أ�ولوية. 6الفترة ا�نيا التي تبلغ س�تة أٔشهر المنصوص �ليها في القا�دة 

وأٔعرب وفد ا�انمرك عن تأئيده لوجود حكم إلزامي، وأٔ�لن أٔنه لا يحبذ �س�تعاضة عن عبارة "الرسم أٔو ا�نموذج  .128
 ب أ�صلي".الصناعي" بعبارة "الطل

ل وجود حكم إلزامي. .129  وأٔعربت وفود كندا والسلفادور وغوات�لا وهنغار� والمغرب وجمهورية �ور� ورومانيا أٔنها تفُضِّ

 وأٔعرب وفد بيلاروس عن تفضي� لوجود حكم اختياري. .130

 عتوس�يوبعد أٔن حصل وفد الصين �لى توضيح �شأنٔ مصطلحي "تأجٔيل النشر و"تأجٔيل منح الحقوق"، اقترح  .131
من �لال نظام يتيح إمكانية التأجٔيل الفعلي للنشر عن طريق تأجٔيل  9لتُوضحِّ أٔنه يمكن �متثال للمادة  04.9الملاحظة 

 الحقوق. منح

وذ�ر وفد �تحاد الروسي أٔن التشريعات الوطنية لا تنص صرا�ةً �لى تأجٔيل النشر، وقال إن �شر �راءات  .132
س�تمر �ادةً س�تة أٔشهر بدءاً من �ريخ �يداع. ولهذا السبب قال الوفد إنه يمكن أٔن ��تراع يحدث بعد فترة الفحص، التي � 

 ) كي لا �شير إلى مُودِع الطلب.1(9يؤيد وجود حكم إلزامي، �شرط تعديل صيا�ة المادة 

لطلب يمكن وذ�ر وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية أٔن تأجٔيل النشر لا �رد في قانونه �لى و�ه الت�ديد، ولكن مُودِع ا .133
�د الوفدُ تعديل الفقرة ( ) ا�ي اقتر�ه وفد �تحاد 1أٔن �س�ت�دم ألٓيات مختلفة للحفاظ �لى الرسم أٔو ا�نموذج دون �شر، وأٔي

الروسي، واقترح �س�تعاضة عن عبارة "مودع الطلب بأنٔ يحافظ �لى" بعبارة "الحفاظ �لى الرسم أٔو ا�نموذج الصناعي". 
 )، حيث إن أٔنظمة الفحص لا يو�د بها طلب سابق للنشر.3وفد �ذف الفقرة (وإضافة إلى ذ�، اقترح ال

وذ�ر ممثل ش�بكة العالم الثالث أٔن من المهم أٔن �كُشَف للجمهور عن الرسم أٔو ا�نموذج الصناعي في أٔقرب وقت ممكن،  .134
كشف عن الرسم أٔو ا�نموذج وأٔعرب عن رأٔي مفاده أٔن الخيار ينبغي أٔن يترُك لكل ب�. و�لاوة �لى ذ� قال الممثل إن ال 

 يلُحِق أٔي ضرر بأصحٔاب الحقوق، ٔ�نه بمجرد اكتساب الحق، يمكن المطالبة بتعويضات اعتباراً من �ريخ الإيداع. لا
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د ممثل �تحاد ا�ولي لو�ء الملكية الصناعية �لى تفضي� لهذا الحكم  .135 لجميع أ�طراف المتعاقدة، وقال إنه  �لنس�بةوشد�
ليا�ن في شوا�� التي أٔ�رها بخصوص أٔن فترة الس�تة أٔشهر يمكن أٔن تبدأٔ من �ريخ أ�ولوية، وهو ما قد يعني �شاطر وفد ا

 .لاحقفعلياً انتفاء إمكانية تأجٔيل النشر في وقت إيداع الطلب في ب� 

) من 3) و(2قرتين ()، وذ�ر أٔن الف3وأٔشار وفد ا�انمرك إلى اقتراح وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية بحذف الفقرة ( .136
) لن 3) و(2لا يتعلقان إلا بت� أ�نظمة التي يمكن أٔن يطُلب فيها صرا�ةً تأجٔيل النشر، ومن ثم� فإن الفقرتين ( 9المادة 

 ).3نظام �راءات. و�� انتهيى الوفد إلى �دم وجود �ا�ة إلى �ذف الفقرة ( معينطبقا �لى أ�طراف المتعاقدة 

لبية الوفود تؤيد وجود حكم إلزامي، و�� �لص إلى أٔن الخيار الإلزامي سوف يبقى وأٔشار الرئيس إلى أٔن أٔ�  .137
) 1(9بيلاروس وبولندا لوجود حكم اختياري. وأٔضاف أٔن نص المادة  اوأٔن �اش�ية سفلية سوف تبُينِّ تفضيل وفد

م من وفدي �تحاد الروسي والولا�ت المت�دة أ�مر�كية. وأٔ�يراً، قال إن  سوف تعُاد صياغته وفقاً للاقتراح المقُد�
عسوف  04.9الملاحظة   لتشمل التوضيح ا�ي طلبه وفد الصين. توُس�

 : التبليغات10المادة 
 : التفاصيل المتعلقة �لتبليغات7القا�دة 

 ).6(7، وطلب مزيداً من الوقت للتفكير في القا�دة 10أٔبدى وفد السلفادور رضاه عن المادة  .138

)، يفُهمَ منها أٔن البيا�ت التي يمكن 1(7) والمادة 7(10)، عندما تقُرأٔ مقترنة �لمادة 3(10ادة وذ�ر وفد اليا�ن أٔن الم .139
لمكتب أٔن �شترط وجودها في تبليغ تقتصر �لى س�تة بيا�ت، بغض النظر عن نوع التبليغ. ولكن رأٔى الوفد أٔنه قد تو�د 

�لى وجود بيا�ت إضافية في  15و 14ن �ثال تنص القا�د�ا�ةٌ إلى وجود بيا�ت إضافية في بعض الو�ئق، فعلى سبيل الم 
). 7(10�ل�س الخاص بتدو�ن تغيير في �سم أٔو العنوان، أٔو ال�س تصحيح خطأٔ، رغم حظر الشروط أ�خرى في المادة 

 يتعلق �لإشارة إلى )، �لى و�ه الخصوص، ف�7(10و�� اعتبر الوفد أٔن اللجنة قد تحتاج إلى مناقشة إمكانية تنقيح المادة 
 ).6) إلى (1الفقرات من (

ا�ي يطالب فيه �لاس�تعاضة عن ��  7للقا�دة  5وأٔ�لن وفد الهند أٔنه متمسك �قترا�ه الوارد في الحاش�ية السفلية  .140
 يوماً". 15"لا تقل عن شهر وا�د" بمه� "لا تقل عن 

)، حتى 7إلى ما بعد الفقرة ( 10) من المادة 3، نقل الفقرة (واقترحت أ�مانة، تبديداً لما أٔبداه وفد اليا�ن من شوا�ل .141
 لا �شمل حظرُ الشروط أ�خرى البيا�ت التي يمكن أٔن �شُترط وجودها في التبليغات.

وأٔوضح وفد اليا�ن أٔن مكتب البراءات اليا�ني يتلقى و�ئق وال�سات نيابةً عن السلطات القضائية أٔو ش�به القضائية،  .142
التي تد�ل في نطاق اختصاص المكتب. وقال إن ت� الو�ئق والإجراءات تلتزم �شروط  ءات �ير التسجيلإجرافي س�ياق 

ت . وذ�ر أٔن معاهدة قانون البراءات ومعاهدة قانون العلاماالتصاميم الصناعيةأٔكثر صرامةً من شروط إجراءات �سجيل 
�ستبعد الإجراءات القضائية وش�به القضائية استبعاداً تضع هذه الظروف في �عتبار،  الت�ارية ومعاهدة س�نغافورة، إذ

ينبغي أٔيضاً أٔن �ستبعد الو�ئق والإجراءات القضائية المرتبطة �لمحاكم �لى  التصاميمصريحاً. ورأٔى الوفد أٔن معاهدة قانون 
 واضح. نحوٍ 

)، و�لى اقتراح وفد اليا�ن 10دة () في الما7) إلى ما بعد الفقرة (3ووافق وفد كندا �لى اقتراح أ�مانة بنقل الفقرة ( .143
)(ب) من معاهدة 4(8، �لى غرار ما �رد في المادة التصاميم�س�تثناء الإجراءات ش�به القضائية في المعاهدة المنتظرة لقانون 

 قانون البراءات.
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لقضائية ، وأٔن الإجراءات ش�به ا10) في المادة 7) ستنُقلَ إلى ما بعد الفقرة (3و�لص الرئيس إلى أٔن الفقرة ( .144
. وذ�ر الرئيس أٔيضاً أٔن وفد الهند متمسكٌ �قترا�ه �شأنٔ المادة التصاميمسوف �سُ�تثنى في المعاهدة المنتظرة لقانون 

 .7للقا�دة  5"، المبُين� في الحاش�ية السفلية 2)"8(7

 : الت�ديد11المادة 
 : التفاصيل المتعلقة �لت�ديد9القا�دة 

 عليقات �لى هذ�ن الن�صين، وأٔنهما سوف يظلان كما هما دون تغيير.�لص الرئيس إلى أٔنه لا تو�د أٔي ت  .145

 : وقف الإجراءات المتعلقة �لمهل12المادة 
 : التفاصيل المتعلقة بوقف الإجراءات المتعلقة �لمهل10القا�دة 

�ده في ذ� وفد إ�ران (جمهورية  –اقترح وفد الهند  .146 لطرف أٔن �س�تعاضة عن عبارة "�لى ا –الإسلامية)  –وأٔي
 ) بعبارة "يجوز للطرف المتعاقد، إذا سمح بذ� القانون المعمول به".2(12ينص في قوانينه" الواردة في المادة 

وقالت أ�مانةُ، رداً �لى السؤال ا�ي طر�ه وفد السلفادور، إن تفسير مصطلح "�� معقو�" الوارد في  .147
 ) متروكٌ للتشريع الوطني.6(12 المادة

د وفد كن .148 �ده في ذ� وفد هنغار�  –دا وشد� �لنس�بة للمس�ت�دمين، وأٔعرب عن تفضي�  12�لى أٔهمية المادة  –وأٔي
"، وذ� تماش�ياً مع 2)"2(12لوجود حكم إلزامي. واقترح الوفد أٔيضاً إضافة عبارة "وإيداع طلب" في بداية المادة 

 " في معاهدة قانون البراءات.2)"2(11 المادة

ها �لى سؤال طر�ه وفد لاتفيا يقول فيه: لماذا لا تتعلق المادة وأٔوضحت أ�مانةُ في ر  .149 إلا �لمهل التي يحددها  12دِّ
أٔدنى للإلزام، ولكن لا تمنع أ�طراف المتعاقدة من  اً ، التي �ذت �ذو معاهدة قانون البراءات، تضع �دّ 12المكتب، أٔن المادة 

 تطبيق الوقف ف� يختص �لمهل أ�خرى.

�ده وفد إ�ران (جمهورية و�لص الرئيس إلى .150 الإسلامية) سوف  – أٔن �قتراح ا�ي تقدم به وفد الهند وأٔي
 ".2)"2(12يذُكَر في �اش�ية سفلية. وانتهيى الرئيس أٔيضاً إلى أٔن النص ا�ي اقتر�ه وفد كندا سوف يدُرَج في المادة 

 ام القصد: رد الحقوق بعد أٔن يتضح للمكتب وجود العناية اللازمة أٔو انعد13المادة 
 13: التفاصيل المتعلقة �ردّ الحقوق بعد أٔن يتضح للمكتب وجود العناية اللازمة أٔو انعدام القصد بناء �لى المادة 11القا�دة 

 الإسلامية) عن تفضيلهما للخيار الثاني. –السلفادور وإ�ران (جمهورية  وفداأٔعرب  .151

اضة عن عبارة "يتولى المكتب" الواردة في الفقرة أ�ولى وأٔعرب وفد الهند عن تفضي� للخيار الثاني، واقترح �س�تع .152
 من الخيار الثاني بعبارة "يجوز للمكتب".

�دت الوفود التالية الخيارَ أ�ول �شدة: كندا وغوات�لا واليا�ن والمغرب والنرويج وبولندا  .153 نيابة عن مجمو�ة ب�ان  –وأٔي
 نيا والولا�ت المت�دة أ�مر�كية.وجمهورية مو�وفا وإس�با –أٔورو� الوسطى والبلطيق 

وأٔشار ممثلُ �تحاد ا�ولي لو�ء الملكية الصناعية إلى أٔن وجود حكم عن الردّ يمكن أٔن �كون � تأثٔير إيجابي يصب�  .154
�د ت� الوفود التي اختارت الخيار أ�ول.  في مصل�ة الشركات الصغيرة والمتوسطة، وأٔي
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وفود تؤيد الخيار أ�ول، وثلاثة وفود تؤيد الخيار الثاني، �لص إلى أٔن وبعد أٔن أٔشار الرئيس إلى أٔن �سعة  .155
� الخيار�ن سيبقيان. وأٔضاف الرئيس أٔن اقتراح وفد الهند �لاس�تعاضة عن عبارة "يتولى المكتب" الواردة في الفقرة 

 في �اش�ية سفلية. يبُين� أ�ولى من الخيار الثاني بعبارة "يجوز للمكتب" سوف 

 (�نيا): تصحيح المطالبة �ٔ�ولوية أٔو إضافتها؛ ورد حق أ�ولوية]13[المادة 

 (�نيا)]13(�نيا): تفاصيل �شأنٔ تصحيح المطالبة �ٔ�ولوية أٔو إضافتها ورد حق أ�ولوية بناء �لى المادة 11[القا�دة 

 �شريعاتها الوطنية �لى (�نيا) وعن اس�تعداد اليا�ن ٔ�ن تنص في13أٔعرب وفد اليا�ن عن تأئيده الكامل للمادة  .156
تصحيح مطالبة �ٔ�ولوية أٔو إضافتها. وأٔوضح الوفد أٔن أٔول إجراء ينتج عن الفحص الموضوعي سوف يحدث في اليا�ن بعد 

(�نيا) قد تنقضي بعد أٔن ينتهيي المكتب من 13س�تة أٔشهر من �ريخ الإيداع في المتوسط، وذ�ر أٔن المه� المذ�ورة في المادة 
وعي. وأٔبدى الوفد رغبته في توضيح أٔن المكتب لن �كون مُلزَماً بتلقي ال�س لتصحيح مطالبة �ٔ�ولوية الفحص الموض

ل إلى اس�تنتاج �شأنٔ الفحص الموضوعي. وأٔوضح الوفد أٔن الفقرة ( أٔو ) �شير 1إضافتها بعد أٔن �كون ذ� المكتب قد توص�
تنص �لى إجراءات  التصاميم�ين أٔن أ�حكام أ�خرى لمعاهدة قانون إلى "تصحيح المطالبة بأؤلوية طلب أٔو إضافتها إليه" في 

"تتعلق بطلب أٔو �سجيل". و�� ذ�ر الوفد أٔنه في الحا� التي لا يقوم فيها مكتب ما بفحص موضوعي، سر�ان ما سيتحول 
 .(�نيا)13طلب رسم أٔو نموذج إلى �سجيل لن تنطبق �ليه المادة 

) �لى النحو التالي: "[التأخٔر في إيداع الطلب 2)، واقترح أٔن تصاغ الفقرة (1فقرة (وأٔعرب وفد الهند عن تأئيده لل .157
 اللاحق] مع مرا�اة اتفاقية �ر�س، يجوز للطرف المتعاقد أٔن ينص �لى أٔن ...".

م من وفد الهند، وأٔوضح أٔنه لا يجوز وفقاً للقانون الكندي المعمول به �ال  .158 ياً الحصول وأٔشار وفد كندا إلى �قتراح المقُد�
) 2�لى رد حق أ�ولوية لرسم أٔو نموذج صناعي بعد انتهاء فترة أ�ولوية التي تبلغ س�تة أٔشهر. بيد أٔن الوفد اعتبر أٔن الفقرة (

تضع أٔفضل الممارسات التي تحمي إلى �د ما حقوق المس�ت�دمين، بي� تتضمن في الوقت نفسه �دداً من الضما�ت التي من 
نب أٔي اح�ل لسوء �س�ت�دام. وذ�ر الوفد أٔيضاً تعديلات طفيفة من شأنهٔا أٔن تعكس أ�حكام شأنهٔا أٔن �سا�د �لى تج 

"، �كون 7)، اقترح الوفد إضافة اس�تثناء إضافي، بند �ديد "5(10الموجودة �الياً في معاهدة قانون البراءات. ففي القا�دة 
(�نيا)". وطلب الوفد أٔيضاً 13) من المادة 2) أٔو (1الفقرة ( نصه كما يلي: "وقف الإجراءات المتعلقة بمه� مُشار إ�يها في

) بعبارة 3(11" من المادة 5�س�تعاضة عن عبارة "مباشرة إجراء تصحيح المطالبة �ٔ�ولوية أؤ إضافتها" الواردة في البند "
 (�نيا)".13) من المادة 2) أٔو (1"المشُار إ�يها في الفقرة (

�د وفد الولا�ت المت�د .159 �ا وفد كندا، وأٔعرب عن رأٔي مفاده أٔن الفقرة (وأٔي ) من المادة 2ة أ�مر�كية المقتر�ات التي قد�
 (�نيا) ينبغي أٔن �كون إلزامية.13

�ا وفد كندا. .160  وأٔعرب وفدا السلفادور واليا�ن عن تأئيدهما للمقتر�ات التي قد�

م من وفد الصين �شأنٔ الص� .161 (�نيا)، أٔوضحت أٔن 13و 13بين المادتين  وفي رد أ�مانة �لى طلب توضيح مُقد�
(�نيا) تتعلق فحسب �لتأخٔر في إيداع مطالبة �ٔ�ولوية 13تتعلق �كل أٔنواع الإجراءات، في �ين أٔن المادة  13 المادة

 تصحيحها. أٔو

ها �لى سؤال طر�ه وفد �تحاد أ�وروبي، نيابة عن ا�ول أ�عضاء فيه، إن ما تفه .162 مه هو أٔن وقالت أ�مانة في ردِّ
 هذا الحكم ينطبق فقط �لى الطلبات.

 .الحكم لهذاوأٔعرب ممثل �تحاد ا�ولي لو�ء الملكية الصناعية عن تأئيده الشديد  .163



SCT/29/10 
19 
 

) في 2) و(1واقترح وفد الصين �س�تعاضة عن عبارة "�لى الطرف" بعبارة "يجوز للطرف" في الفقرتين ( .164
 (�نيا).13 المادة

 (�نيا).13) من المادة 2أنٔ اس�ت�دام عبارة "مع مرا�اة اتفاقية �ر�س" في الفقرة (وطلب وفد الهند توضي�اً �ش .165

وذ�ر وفد كندا أٔن هذه المسأٔ� قد نوقشت �س�تفاضة في اللجنة ا�ائمة المعنية �لبراءات في أٔثناء وضع أٔحكام مكافئة  .166
المعنية �لبراءات تدرك بوضوح أٔن فترة أ�ولوية التي في معاهدة قانون البراءات، وأٔوضح أٔن الوفود المشاركة في اللجنة ا�ائمة 

تبلغ س�تة أٔشهر تمثل، بموجب اتفاقية �ر�س، شرطاً من الشروط ا�نيا، ولكن س�يكون بمقدور أ�طراف المتعاقدة أٔن تمنح 
لق �شتراط ز�دة فترة أٔولوية أٔطول. ومضى الوفد يقول إن هذه المادة ليس بها أٔي شيء يتعارض مع اتفاقية �ر�س، ف� يتع

 (�نيا).13محدودة �دّاً لحقوق أ�ولوية في الحالات المحدودة المذ�ورة في المادة 

 .)2((�نيا)13وأٔ�لن وفد الهند أٔنه يودّ أٔن توضَع بين قوسين عبارة "مع مرا�اة اتفاقية �ر�س" الواردة في المادة  .167

 )1((�نيا)13رة "�لى الطرف" الواردة �لمادة و�لص الرئيس إلى أٔن اقتراح وفد الصين �لاس�تعاضة عن عبا .168
مين من وفدي الصين والهند  بعبارة "يجوز للطرف" سوف يبُين� في �اش�ية سفلية. وأٔضاف أٔن �قترا�ين المقُد�

�نان أٔيضاً في 2(�نيا)(13�لاس�تعاضة عن عبارة "�لى الطرف" الواردة في المادة  ) بعبارة "يجوز للطرف" سوف يبُي
) سوف توُضَع 2(�نيا)(13سفلية. ومضى الرئيس يقول إن عبارة "مع مرا�اة اتفاقية �ر�س" الواردة في المادة  �اش�ية

بين قوسين، وإن ملاحظةً سوف تضُاف لتعكس الفهم المتمثل في أٔن فترة أ�ولوية التي تبلغ س�تة أٔشهر المنصوص �ليها 
يق أٔحكام رد الحقوق في �الات اس�تثنائية. وأٔ�يراً، قال ) من اتفاقية �ر�س سوف تخضع لتطب 1(يم.ج4في المادة

م من وفد 5)"3(11) و5(10الرئيس إن القا�دتين  لان، �لى التوالي، وفقاً للاقتراح المقُد� " سوف �سُ�تكملاَن ويعُد�
 .اكند

 : ال�س لتدو�ن �رخيص أٔو تأمٔين عيني14المادة 

و�ن �رخيص أٔو تأمٔين عيني أٔو تعديل تدو�ن �رخيص أٔو تأمٔين عيني : التفاصيل المتعلقة �شروط ال�س تد12القا�دة 
 إلغائه أٔو

ر وفد البرازيل اقترا�ه ا�اعي إلى إضافة عبارة، في نهاية المادة  .169 )(ب)، لتوضيح أٔن حظر الشروط أ�خرى 4(14�ر�
 لا ينطبق �لى السلطات الضريبية والنقدية.

) 3(18، في �ين أٔن المادتين "una tasa" رة الإس�بانية) �س�ت�دم العبا2(14وذ�ر وفد ش�يلي أٔن المادة  .170
، وأٔ�لن أٔنه س�يكون في مقدوره أٔن �سحب �قتراح المبُين� في الحاش�ية "tasas" )(ج) �س�ت�دمان الكلمة الإس�بانية1(19و

 ).2(14في الترجمة الإس�بانية للمادة   "el pago de tasas" في �ا� اس�ت�دام عبارة 16السفلية 

) ف� يخص منع بيان الشروط المالية لعقد "التأمٔين العيني". وقال الوفد إن 7(14د اليا�ن تعديل المادة واقترح وف .171
"�لى التأمٔين العيني، ٔ�ن هاتين المعاملتين تعديلأ�حكام التي تنظم اتفاق الترخيص لا يمكن أٔن تطبق "مع ما يلزم من 

ظر �لى المكتب اشتراط بيان الشروط المالية لعقد الترخيص، ولكن هذه مختلفتان بطبيعة الحال. وقال إن من المفهوم أٔن يح
الشروط المالية تخص مضمون اتفاق التأمٔين العيني ومن ثم يمكن اشتراطها في وقت تدو�ن التأمٔين العيني. وأٔشار الوفد إلى 

بيان الشروط المالية عند تدو�ن ا بخصوص التأمٔينات العينية، ولكنه لم يحظر صرا�ة معاهدة قانون البراءات تتضمن نص أٔن
ا، أٔعرب يتعلق �لتأمٔينات العينية. وختامالترخيص. كما أٔوضح أٔن معاهدة س�نغافورة �شأنٔ قانون العلامات لم تتضمن أٔي نص 

 ).3(15) ربما �كون مفص� �شكل مفرط وأٔن هذه المشكلة تخص أٔيضا المادة 1(14الوفد عن رأٔي مفاده أٔن المادة 



SCT/29/10 
20 
 

" في تعديلن من س�بل التغلب �لى المشكلة �لنس�بة لوفد اليا�ن الإبقاء �لى تعبير "مع ما يلزم من وقالت أ�مانة إ  .172
 ."2")(أٔ)4، �س�تثناء الفقرة (14) من المادة 7الفقرة (

 .وقال وفد اليا�ن إنه للوه� أ�ولى قد يتفق مع اقتراح أ�مانة، ولكنه �رغب في مزيد من النظر في هذه المسأٔ� .173

وفد �تحاد أ�وروبي �سم دو� أ�عضاء فتساءل �شأنٔ ما إذا كان اس�ت�دام التعبير "بناء �لى القانون وتحدث  .174
 )(ب) يعالج تخوف وفد البرازيل.4(14المطبق" عوضا عن التعبير "بناء �لى قانون الطرف المتعاقد" في المادة 

 .17ية وقال وفد البرازيل إنه متمسك �قترا�ه الموضح في الحاش�ية السفل  .175

)(ب) الموضح في الحاش�ية 2(14و�لص الرئيس إلى أٔن وفد البرازيل متمسك �قترا�ه بخصوص المادة  .176
)، 5) إلى (1، تطبق الفقرات من ("2")(أٔ)4) س�تُعدل لتكون كالتالي: "�س�تثناء الفقرة (7(14السفلية، وأٔن المادة 

 بطلب أٔو �سجيل".، �لى ال�سات تدو�ن تأمٔين عيني يتعلق تعديلمع ما يلزم من 

 : ال�س لتعديل تدو�ن �رخيص أٔو تأمٔين عيني أٔو إلغائه15المادة 

 . 14أٔشار الرئيس إلى �دم تقديم أٔي تعليقات �شأنٔ هذه المادة، �دا تعليقات وفد اليا�ن أٔثناء مناقشة المادة  .177

 : ا�ٓ�ر المترتبة �لى �دم تدو�ن الترخيص16المادة 

 بمقدور المحكمة أٔن تأمٔر بتدو�ن �رخيص �ير مدون في إطار د�اوى التعدي.قال وفد الهند إنه في الهند  .178

وأٔعرب وفد بيلاروس عن تأئيده للاقتراح ا�ي قدمه وفد البرازيل في ا�ورة الثامنة والعشر�ن �شأنٔ تعديل  .179
فظا بناء �لى ذ� المقدّم . وأٔضاف أٔنه إذا لم يتم التعديل، فإنه يود أٔن يبدي تح19)، والموضح في الحاش�ية السفلية 2( الفقرة

  في معاهدة س�نغافورة �شأنٔ قانون العلامات.

 .19)، والموضح في الحاش�ية السفلية 2وأٔ�لن وفد البرازيل إنه متمسك �قترا�ه �شأنٔ تعديل الفقرة ( .180

  وأٔعرب وفدا السلفادور وغوات�لا عن تأئيدهما لاقتراح وفد البرازيل. .181

  .18ا�ه الموضح في الحاش�ية السفلية وقال وفد الهند إنه متمسك �قتر  .182

 تقع ضمن نطاق القانون الموضوعي، ومن ثم طلب �ذفها.  16واعتبر ممثل ش�بكة العالم الثالث أٔن المادة  .183

 و�بر وفد جمهورية إ�ران الإسلامية عن تأئيده لاقتراح وفد الهند.  .184

) ويوضع 2(16س�يُحوّل إلى المادة  19 و�لص الرئيس إلى أٔن اقتراح وفد البرازيل الموضح في الحاش�ية السفلية .185
) إلى نص اختياري سيبقى 1(16وأٔشار الرئيس أٔيضا إلى أٔن اقتراح وفد الهند أٔن تحوّل المادة  بين قوسين، كخيار �ن.

 في �اش�ية سفلية، موضحا أٔنه يحظى بتأئيد وفد جمهورية إ�ران الإسلامية.

 : بيان الترخيص17المادة 

 يم أٔي تعليقات حول هذه المادة و�لص إلى أٔن النص س�يظل بدون تغيير.أٔشار الرئيس إلى �دم تقد .186
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 : ال�س تدو�ن تغيير في الملكية18المادة 

 : التفاصيل المتعلقة �ل�س تدو�ن تغيير في الملكية13القا�دة 

 .20سحب وفد الصين اقترا�ه الوارد في الحاش�ية السفلية  .187

ينبغي إضافة التعبير "�تج عن عقد" بعد التعبير "لتدو�ن تغيير في )، 2(13وقال وفد كندا إنه بخصوص القا�دة  .188
 الملكية" سواء في العنوان أٔو في النص نفسه، وقال إن من الواضح أٔنه �ذف عن طريق الخطأٔ.

و�لص الرئيس إلى أٔن الحاش�ية السفلية التي تتضمن اقترا�ا من وفد الصين س�ت�ذف وأٔن العبارة "�تج عن  .189
  )، وفقا لاقتراح وفد كندا.2(13قا�دة عقد" س�تضاف في ال

 : تغييرات في أ�سماء أٔو العناو�ن19المادة 

 : التفاصيل المتعلقة �ل�س تدو�ن تغيير في �سم أٔو العنوان14القا�دة 

 .22و 21سحب وفد الصين اقتراحيه الوارد�ن في الحاش�يتين السفليتين  .190

 . 22اح ا�ي قدمه وفد الصين في الحاش�ية السفلية وأٔعرب وفد جمهورية �ور� عن تأئيده لسحب �قتر  .191

 )(د).1(19نه يفضل اس�ت�دام التعبير "قد �كفي" عوضا عن "�كفي" في المادة أٔ وأٔ�لن وفد الهند  .192

و�لصُ الرئيس إلى أٔن الحاش�يتين السفليتين اللتين تتضمنان اقترا� وفد الصين س�ي�ذفا وأٔن اقتراح وفد  .193
 سيتم توضي�ه في �اش�ية سفلية.)(د) 1(19الهند �شأنٔ المادة 

 : تصحيح خطأٔ 20المادة 

 : التفاصيل المتعلقة �ل�س تصحيح خطأٔ 15القا�دة 

) سمحت للمكاتب بتصحيح أ�خطاء القاب� للتصحيح 1(20أٔعرب وفد السلفادور عن رضاه عن حقيقة أٔن المادة  .194
 بموجب القانون المطبق.

ليقات حول هذه أ�حكام و�لص إلى أٔن نصوصها س�تظل بدون وأٔشار الرئيس إلى �دم تقديم المزيد من التع  .195
 تغيير.

 : اللائحة التنفيذية21المادة 

طلب وفد الهند إضافة �اش�ية سفلية تتضمن اقترا�ا �لاس�تعاضة عن تعبير "ثلاثة أٔر�ع" بتعبير "بتوافق ا�رٓاء" في  .196
 ).2الفقرة (

 ا�نموذجية. واقترح وفد المغرب إدراج نص بخصوص �س��رات ا�ولية .197

 و�لص الرئيس إلى أٔن اقترا� وفدي الهند والمغرب سيتم توضيحهما في الحواشي السفلية. .198
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 : الجمعية22المادة 

 س�يظل بدون تغيير. 22أٔشار الرئيس إلى �دم تقديم أٔي تعليقات، و�لصُ إلى أٔن نص المادة  .199

 : المكتب ا�ولي23المادة 

 س�يظل بدون تغيير. 23�لصُ إلى أٔن نص المادة أٔشار الرئيس إلى �دم تقديم أٔي تعليقات، و  .200

 : المراجعة أٔو التعديل24المادة 

 س�يظل بدون تغيير. 24أٔشار الرئيس إلى �دم تقديم أٔي تعليقات، و�لصُ إلى أٔن نص المادة  .201

 : أٔطراف المعاهدة25المادة 

 يير.س�يظل بدون تغ  25أٔشار الرئيس إلى �دم تقديم أٔي تعليقات، و�لصُ إلى أٔن نص المادة  .202

 : دخول هذه المعاهدة �يز التنفيذ؛ والتاريخ الفعلي للتصديق و�نضمام26المادة 

أٔعرب وفد الجزا�ر عن تأئيده لوفدي الهند وجمهورية إ�ران الإسلامية وطلب �س�تعاضة عن تعبير "عشر دول  .203
 ).2دو� أٔو منظمة حكومية دولية"في الفقرة ( 30منظمات حكومية دولية" بتعبير " أٔو

 ).2" س�يوضع بين قوسين في الفقرة (30�لص الرئيس إلى أٔن الرقم "و  .204

 : التحفظات27المادة 

 وقال إن نص المادة سيت�دد �نهاية المناقشات. 27أٔشار الرئيس إلى �دم تقديم أٔي تعليقات �شأنٔ المادة  .205

 : نقض المعاهدة28المادة 

 س�يظل بدون تغيير. 28ادة أٔشار الرئيس إلى �دم تقديم أٔي تعليقات، و�لصُ إلى أٔن نص الم .206

 : لغات المعاهدة؛ والتوقيع29المادة 

 س�يظل بدون تغيير. 29أٔشار الرئيس إلى �دم تقديم أٔي تعليقات، و�لصُ إلى أٔن نص المادة  .207

 : أٔمين الإيداع30المادة 

 س�يظل بدون تغيير. 30أٔشار الرئيس إلى �دم تقديم أٔي تعليقات، و�لصُ إلى أٔن نص المادة  .208

 التصاميمنظام لاهاي للتسجيل ا�ولي للرسوم وال�ذج الصناعية ومشروع معاهدة قانون  العلاقة بين

والبيا�ت الجغرافية �لى  والتصاميم الصناعيةدراسة عن ا�ٓ�ر المحتم� لعمل اللجنة ا�ائمة المعنية بقانون العلامات الت�ارية 
 الصناعية وممارساته التصاميم

 .SCT/27/4 Addو SCT/29/4تين استندت المناقشة إلى الوثيق  .209
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 SCT/27/4 ADDو SCT/27/4تحدث وفد بلجيكا �سم ا�مو�ة �ء فأعٔرب عن تقد�ره للو�ئق و  .210
وأٔشار إلى أٔن تبس�يط الشروط الشكلية والإجراءات قد أٔفاد جميع ا�ول أ�عضاء ومس�ت�دميها، بغض  SCT/29/4و

لحا�ة تدعو إلى تقديم المزيد من المسا�دة في مجالي �كنولوجيا المعلومات وقال إنه مع ذ� فإن ا النظر عن وضع التنمية فيها.
وقال إن ا�مو�ة �ء �رى أٔنه ليس ثمة �لاقة رسمية  والخبرة القانونية، وهي النتي�ة التي أٔكد �ليها قرار الجمعية العامة.

 .التصاميملاهاي) ومشروع معاهدة قانون مباشرة بين نظام لاهاي للتسجيل ا�ولي للرسوم وال�ذج الصناعية (نظام  أٔو
ولهذا فإن ا�مو�ة �ء إذ �رى أٔنه ليس ثمة ما يبرر بذل المزيد من الجهود لإجراء دراسة �اليا، فإنها تحث اللجنة �لى التركيز 

  �لى تقديم المسا�دة التقنية.

معاهدة قانون الرسوم وال�ذج" "العلاقة بين نظام لاهاي ومشروع  SCT/29/4وقال وفد السلفادور إن الوثيقة  .211
  س�تكون مفيدة وستشكل مرجعا للمناقشات الحالية والمقب�.

الصناعية  والتصاميمأٔما عن ا�راسة المنق�ة عن ا�ٓ�ر المحتم� لعمل اللجنة ا�ائمة المعنية بقانون العلامات الت�ارية  .212
)، فقال وفد الهند إنه يود أٔن �رى تمثيلا SCT/27/4 ADD(الصناعية وممارساته  التصاميموالبيا�ت الجغرافية �لى قانون 

وأٔضاف أٔن هذه المشاركة  أٔ�لى من الب�ان النامية والب�ان أ�قل نموا، ٔ�نه لم �شارك في �س�تبيان سوى القليل من الب�ان.
يرة من الكفاءة في هذا ا�ال ومن المنخفضة من الب�ان النامية والب�ان أ�قل نموا تبين أٔن هذه الب�ان ليست �يها در�ة �ب

وأٔردف قائلا إن هذه الب�ان ينبغي أٔن �س�تفيد من المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات  ثم فهيي ليست من �بار المس�تفيد�ن.
وهذا من شأنٔه �لق �دد �بير من  أٔو المسا�دة المالية، وذ� لكي �كون تطبيق المعاهدة متا�ا في أٔكبر �دد من الب�ان.

طراف المتعاقدة، �اصة في الب�ان النامية والب�ان أ�قل نموا، بدلا من القليل من أ�طراف المتعاقدة، كما في �ا� معاهدة ا�ٔ 
"العلاقة بين النظام  SCT/29/4والتفت الوفد إلى الوثيقة  س�نغافورة �شأنٔ قانون العلامات أٔو �يرها من المعاهدات.

ذج" وطلب إلى أ�مانة أٔن تعد تحليلا للفوائد الممكنة ٔ�حكام مشروع معاهدة قانون ومشروع معاهدة قانون الرسوم وال�
�لنس�بة للب�ان النامية والب�ان أ�قل نموا، مع مرا�اة حقيقة أٔن الب�ان النامية بها �دد ضئيل من الشركات المحلية  التصاميم

 الصناعية. التصاميمالتي �س�تعين �اليا بنظام �سجيل 

فقال إن الوثيقة  SCT/29/4بولندا �سم مجمو�ة ب�ان أٔورو� الوسطى والبلطيق فأشٔار إلى الوثيقة  وتحدث وفد .213
تغطي جميع ا�الات النظرية للعلاقة المحتم� بين النظامين وقال إن مجمو�ة ب�ان أٔورو� الوسطى والبلطيق تتفق مع 

إجراء المزيد من النقاش حول هذا البند من �دول أ�عمال لن  ومن ثم فإن ا�مو�ة �رى أٔن اس�تنتا�ات الوثيقة و�لاصاتها.
 الصناعية وقوا�ده. التصاميميؤ�ر �لى الهدف أ�ساسي لهذه اللجنة، وهو إ�داد مواد معاهدة قانون 

وقال إن �تحاد أ�وروبي ودو�  SCT/29/4وتحدث وفد �تحاد أ�وروبي �سم دو� أ�عضاء فأشٔار إلى الوثيقة  .214
المقتر�ة ليس بينهما رابط رسمي أٔو مباشر وهما التصاميم الصناعية اء يؤكدون �لى حقيقة أٔن نظام لاهاي ومعاهدة قانون أ�عض

. SCT/27/4 Addوالتفت الوفد إلى الوثيقة  مس�تقلان تماما وكل منهما قائم بذاته يحقق أٔهدافه ا�تلفة بمنأىٔ عن ا�خٓر.
لواردة من مكاتب العلامات الت�ارية والردود الإ�دى عشر الإضافية الواردة من المود�ين وأٔوضح أٔن الردود ال�نية الإضافية ا

وأٔضاف أٔن المود�ين في جميع الب�ان اعتبروا أٔن  والمس�ت�دمين لم تغير اس�تنتاج ا�راسة، ولكنها عززت �س�تنتاج السابق.
وقال إن مكاتب  ت التسجيل و�كلفة التسجيل.معظم التغييرات المقتر�ة س�تحقق فوائد من �حية سهو� التسجيل ووق

الملكية الفكرية في جميع الب�ان �س�تثناء مكاتب الب�ان ذات ا��ل المتوسط والمنخفض تتوقع أٔن تد�ل معاهدة الشروط 
إن وأٔردف قائلا  الصناعية تحسينات ف� يتعلق بمس�توى �بتكار واس�ت�دام الملكية الفكرية. التصاميمالشكلية لقانون 

الصناعية س�تفيد الجميع وهي من ا�الات التي يمكن  التصاميما�راسة أٔشارت إلى أٔن معاهدة الشروط الشكلية لقانون 
وقال إن ا�راسة أٔظهرت أٔيضا أٔن ثمة مواطن مرونة هامة لٔ�طراف عند تنفيذ  التعاون للوصول إلى اتفاق سريع �شأنهٔا.

القائل إن هذه ا�راسة الموسعة قدمت تأٔ�يدا كافيا لقيمة �شاط هذه اللجنة �شأنٔ المعاهدة. وختاما، أٔعرب عن تأئيده للرأٔي 
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وقال الوفد إنه لا يعتقد أٔن إبقاء ا�راسة مفتو�ة لفترة إضافية س�يكون من شأنٔه تغيير اس�تنتا�اتها،  وضع القوا�د والمعايير.
  ومن ثم فإنه لا يدعم تمديد مواصفاتها.

ه لبياني مجمو�ة ب�ان أٔورو� الوسطى والبلطيق و�تحاد أ�وروبي، �ير أٔنه لم يؤيد وأٔعرب وفد هنغار� عن تأئيد .215
وقال إن ا�راسة قدمت إ�ا�ت حول هذا الموضوع، وينبغي أٔن �ركز  اقتراح وفد الهند �شأنٔ طلب إجراء دراسات إضافية.

  اللجنة ا�نٓ �لى �نتهاء من المعاهدة �شكل سريع.

ل ا�ي . وقال إنه رغم أٔن مكتبه لم �شارك إلا أٔنه يؤيد العمSCT/27/4 Addإلى الوثيقة  والتفت وفد السلفادور .216
  الواردة في الوثيقة.أٔنجزته أ�مانة والنتائج 

وأٔعرب وفد �تحاد الروسي عن رأٔي مفاده أٔنه لا ينصح �س�تمرار ا�راسة أٔو إجراء دراسات إضافية، وقال إن  .217
وأٔشار الوفد إلى  نها �اليا يمكن أٔن �شرع في عقد مؤتمر دبلوماسي.إ  إ�داد الوثيقة نفسها و ودها �لىاللجنة ينبغي أٔن �ركز �

البيان ا�ي أٔد� به وفد �ور� والبيان ا�ي أٔد� به وفد �تحاد الروسي نفسه بخصوص إمكانية اس�تضافة المؤتمر ا�بلوماسي 
إن هذه المدا�لات أٔوضحت أٔن ثمة فرصة حقيقية لتنظيم المؤتمر  في جمهورية �ور� وفي �تحاد الروسي، �لى التوالي، وقال

الصناعية  والتصاميموختاما، حث الوفد جميع ا�ول أ�عضاء في اللجنة ا�ائمة المعنية بقانون العلامات الت�ارية  وعقده.
  والبيا�ت الجغرافية �لى بذل أٔقصى الجهود للانتهاء من إ�داد الو�ئق.

 أٔن جميع الو�ئق سترد في التقر�ر.وأٔشار الرئيس إلى  .218

 المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات 

التي  SCT/29/8و SCT/29/6و SCT/28/5. والو�ئق SCT/28/4 Revاستندت المناقشة إلى الوثيقة  .219
 تضمنت اقترا�ات من ا�مو�ة أ�فريقية ووفدي جمهورية �ور� و�تحاد أ�وروبي، �لترتيب.

�سم ا�مو�ة أ�فريقية فقدم اقترا�ا قد قدُم من قبل في ا�ورة الثامنة والعشر�ن لإدراج مشروع وتحدث وفد الجزا�ر  .220
وقال  ).SCT/28/5الصناعية وممارساته (الوثيقة  التصاميمالمواد �شأنٔ المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات في معاهدة قانون 

وقال إن  الب�ان النامية والب�ان أ�قل نموا من خصم في الرسوم.إن المادة أ�ولى تقترح أٔن �س�تفيد مودعو الطلبات من 
ن المادة الثانية تتعلق بتقديم المسا�دة التقنية والمالية والمسا�دة في �كو�ن الكفاءات من قبل أٔمانة الويبو للب�ان النامية والب�ا

وختاما، قال  �سهيل مشاركة هذه الب�ان في الجمعية.وأٔضاف أٔن الثالثة تهدف إلى  أ�قل نموا، لمسا�دتها في تطبيق المعاهدة.
إن المادة هاء تهدف إلى تحسين مس�توى المعلومات التي تتلقاها مكاتب الب�ان النامية والب�ان أ�قل نموا �شأنٔ ما يحدث في 

ب�ا، وأٔكد أٔنه  50ثر من وأٔشار الوفد إلى أٔن ا�مو�ة أ�فريقية تمثل أٔك الصناعية. التصاميمالمكاتب أ�خرى بخصوص �سجيل 
 �رغب في إدراج هذه �قترا�ات في نص المعاهدة.

الصناعية  التصاميموقدم وفد جمهورية �ور� اقترا�ا �شأنٔ المسا�دة التقنية والمالية في تنفيذ معاهدة قانون  .221
بأنٔ المسا�دة التقنية وأٔقر الوفد  )، وا�ي �رمي إلى الوصول إلى أٔرضية مشتركة حول هذا أ�مر.SCT/29/6 (الوثيقة

الصناعية �كفاءة وفعالية، وأٔوضح  التصاميمالمقدمة للب�ان النامية والب�ان أ�قل نموا تعد أٔداة ضرورية لتنفيذ معاهدة قانون 
ية أٔنه يقدر �شدة المناقشات الجوهرية التي دارت حول هذا الموضوع منذ اج�ع اللجنة ا�ائمة المعنية بقانون العلامات الت�ار 

الصناعية والبيا�ت الجغرافية السابق، �ير أٔنه أٔعرب عن بعض ا�اوف �شأنٔ �ختلافات بين �قترا�ين  والتصاميم
وأٔعرب عن أٔم� أٔن يفضي النقاش حول هذا الموضوع إلى توافق من �لال  المقدمين من �تحاد أ�وروبي وا�مو�ة أ�فريقية.

المبدأٔ أ�ساسي لاقترا�ه يقوم �لى �عتقاد بأنٔ المسا�دة التقنية ينبغي أٔن تنبني �لى التواصل الإيجابي والمثمر، وقال إن 
ومضى يقول إن اقترا�ه �اول أٔن يبحث عن أٔو�ه  الجدوى والتساوي مع المعاهدات السابقة وس�ياقات بنية المعاهدة.
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أ�ولى تتعلق  فقرات. 5�قتراح الكوري يتضمن  التقارب بين اقتراح �تحاد أ�وروبي واقتراح ا�مو�ة أ�فريقية، وأٔوضح أٔن
من قرار المؤتمر ا�بلوماسي  4وقال إن ذ� �ستند إلى المادة  بتسهيل تنفيذ المعاهدة في الب�ان النامية والب�ان أ�قل نموا.

) SCT/28/6(الوثيقة  من اقتراح �تحاد أ�وروبي 2و 1التكميلي لمعاهدة س�نغافورة �شأنٔ قانون العلامات، وإلى البند�ن 
وأٔقر بأنٔ الب�ان النامية والب�ان أ�قل نموا  ).SCT/28/5) من اقتراح ا�مو�ة أ�فريقية (الوثيقة 2) و(1وإلى المادة �ء (

تعد من أ�طراف المتعاقدة الهامة، وأٔوضح المبدأٔ ا�ي يلزم أ�طراف المتعاقدة والويبو بأنٔ �سعى إلى توفير مسا�دة تقنية 
 لية ملائمة �شمل ا�عم التكنولو� والقانوني وأٔشكال أٔخرى من ا�عم بغية تعز�ز القدرات المؤسس�ية في ت� الب�ان.وما

وقال إن المسا�دة المالية بموجب هذه المادة �رمي إلى تمكين المشاركة في الجمعيات و�ج��ات المعنية، عوضا عن أٔ�شطة 
أٔوردت أٔمث� محددة �شأنٔ المسا�دة التقنية، مع مرا�اة مس�توى التنمية التكنولوجية  وأٔردف قائلا إن الفقرة الثانية أٔخرى.

وقال إنه يفهم أٔن  و�قتصادية للب�ان المس�تفيدة، وذ�رت أٔن المسا�دة ينبغي أٔن تقدم بناء �لى طلب ا�ول المس�تفيدة.
) من اقتراح ا�مو�ة 2� ورد في المادة �ء الفقرة ("المسا�دة المو�ة نحو التنمية والقائمة �لى الطلب و�لى �حتيا�ات" حس�

)، من اقتراح ا�مو�ة 4) و(3وأٔضاف أٔن المادة �ء، الفقر�ن ( أ�فريقية تتضمن هذه المعاني رغم أٔن ذ� �ير منصوص �ليه.
ملا لجميع أ��شطة والتدابير في فترة أ�فريقية والتي �رد فيها أٔن �لى "الويبو وا�ول المتقدمة أ�عضاء فيها أٔن تقدم دعما ماليا كا

وقال إنه  محددة" كما يبدو تضع أٔعباء زائدة �لى الويبو وا�ول المتقدمة أ�عضاء فيها بما لا يتساوى مع المعاهدات أ�خرى.
لوية �لى الرغم من ذ� �رى أٔن طلبات الب�ان النامية وظروفها، بما في ذ� الب�ان أ�قل نموا، ينبغي أٔن تعطى أ�و 

من قرار المؤتمر ا�بلوماسي  4) مستندة إلى المادة 2ومضى يقول إن أ�مث� المحددة للمسا�دة الواردة في الفقرة ( القصوى.
واسترسل قائلا إن الفقرة الثالثة تناولت دور الجمعية ووظيفتها في رصد  التكميلي لمعاهدة س�نغافورة �شأنٔ قانون العلامات.

من قرار المؤتمر ا�بلوماسي التكميلي لمعاهدة  4وقال إن ذ� �ستند إلى المادة  وتقييمه وضمانه. تنفيذ المسا�دة التقنية
) وإلى المادة SCT/28/6من اقتراح �تحاد أ�وروبي (الوثيقة  2و 6س�نغافورة �شأنٔ قانون العلامات، وإلى البند�ن 

وقال إن الفقرة الرابعة تناولت مسأٔ� المسا�دة المالية  ).SCT/28/5) من اقتراح ا�مو�ة أ�فريقية (الوثيقة 2) و(1( �ء
المقدمة للب�ان النامية للمشاركة في �ج��ات المعنية بتنفيذ المعاهدة، بما فيها ا�ورات العادية للجمعية، استنادا إلى أٔحكام 

لي في تمويل المسا�دة التقنية المقدمة ب ا�ولفقرة الخامسة تناولت �ود المكتومضى يقول إن ا مشابهة في معاهدات أٔخرى.
من اقتراح �تحاد  5) من معاهدة التعاون �شأنٔ البراءات، وإلى البند 4(51، وإنها مستندة إلى المادة ةللب�ان المس�تفيد

 ة.). وختاما، أٔوضح الوفد أٔنه يوافق �لى إدراج المواد المذ�ورة أٔ�لاه في مشروع المعاهدSCT/28/6أ�وروبي (الوثيقة 

وتحدث وفد �تحاد أ�وروبي �سم دو� أ�عضاء فأكٔد �لى أٔنه صاغ مشروع قرار في ا�ورة الثامنة والعشر�ن لهذه  .222
) ولكن لم يتحقق توافق �لى هذا �قتراح ولا �لى �قتراح ا�ي صاغته ا�مو�ة أ�فريقية في SCT/28/6اللجنة (الوثيقة 

وقال إن �تحاد أ�وروبي ودو� أ�عضاء متمسكون �رأٔيهم أٔن القرار س�يعالج ويصون  ).SCT/28/5ا�ورة المذ�ورة (الوثيقة 
ومع ذ�، فمن قبيل إبداء  تماما مصالح الب�ان النامية والب�ان أ�قل نموا ف� يخص المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات.

التنمية، فإن �تحاد أ�وروبي ودو� أ�عضاء قد سحبوا التعاون والمرونة، وكتعبير �لني عن دعمهم وإسها�م في �دول أٔعمال 
وقال إنه في  )، وا�ي تضمن مشروع مادة.SCT/29/8اقترا�م �شأنٔ مشروع القرار، وقدموا اقترا�ا �ديدا (الوثيقة 

لشروط الواقع، ينص مشروع المادة المقترح �لى نفس �دمات المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات �شأنٔ تنفيذ معاهدة ا
وأٔشار الوفد إلى أٔن إغفال الإشارة إلى  التي يمكن توفيرها بموجب اقتراح ا�مو�ة أ�فريقية.التصاميم الصناعية الشكلية لقانون 

ينبغي أٔن  1 من اقتراح �تحاد أ�وروبي كان خطأٔ مطبعيا و�ير مقصود إطلاقا وقال إن الفقرة 1الب�ان أ�قل نموا في الفقرة 
وأٔوضح الوفد أٔن الفقرة أ�ولى من المادة �رمي إلى قصر إمكانية �س�تفادة من �دمات   الب�ان أ�قل نموا.�شير أٔيضا إلى

وأٔوضح أٔن الفقرة الثانية تعترف �لحا�ة إلى أٔن �كون  المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات �لى ا�ول أ�طراف في المعاهدة.
دّدة أ�هداف وقائمة �لى الطلب، كما أٔنهّا �سعى إلى دعم متلقي ت� الخدمات �دمات المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات مح

تنص �لى المسا�دة التقنية نفسها  3وقال إن الفقرة  ومورّديها في البتّ في ا�الات التي ينبغي أٔن تخُصّص لها مواردهم.
(ب)). وقال إن عبارة "تدريب المتخصّصين وإ�ارة الخبراء 3(51المنصوص �ليها في معاهدة التعاون �شأنٔ البراءات (المادة 

تمنح الجمعية  4قرة وذ�ر أٔن الف والتزويد �لمعدات" ذ�رت �لى سبيل المثال وهي لا تحدّ من نطاق المسا�دة التقنية المتا�ة.
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ومضى يقول إن ذ� يمكّن من تلافي �دم اليقين  مسؤولية وسلطة اس�تعراض أٔ�شطة المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات.
وقال  من معاهدة التعاون �شأنٔ البراءات، التي �شترط إ�شاء فريق �امل لهذا الغرض. 51و�زدواجية الناش�ئين عن المادة 

س�توفي الشرط ا�ي �دّدته الجمعية العامة لهيئات الويبو والقاضي بضرورة �زويد الجمعيات بوصف الوفد إن هذه الفقرة � 
تنص �لى أ�حكام المالية ذاتها  5وختاما، قال إن الفقرة  لإسها�ا في تنفيذ ما يعنيها من توصيات �دول أٔعمال التنمية.

اءات، وقال إن ذ� سيسا�د �لى ضمان �س�تدامة المالية ) من معاهدة التعاون �شأنٔ البر 4(51المنصوص �ليها في المادة 
مة بموجب هذه المعاهدة.   وأٔعرب عن أٔم� أٔن يحظى �قتراح �رضا الجميع. للمسا�دة التقنية المقد�

اح وقال وفد السلفادور إنه بي� يقر بمزا� اقترا� وفد جمهورية �ور� و�تحاد أ�وروبي، إلا أٔنه أٔكثر اقتنا�ا �قتر  .223
 ا�مو�ة أ�فريقية، ٔ�نه يوافق �لى أ�هداف المذ�ورة فيه. 

وتحدث وفد البرازيل �سم مجمو�ة �دول أٔعمال التنمية فرحب �لتقدم المحرز، وذ�ر أٔن �قترا�ات الثلاثة تضمنت  .224
اء بو�اهتها. وأٔكد �لى أٔهمية المسا�دة التقنية ٔ��د مواد المعاهدة، مما يظهر أٔهمية المسا�دة التقنية و�زايد وعي ا�ول أ�عض

�لى و�ه الخصوص، وأٔعرب عن تأئيده  12من �دول أٔعمال التنمية، وأٔكد �لى التوصية  11و 10و 9و 8و 3و 1التوصيات 
 لاقتراح ا�مو�ة أ�فريقية. 

ن تأئيده وأٔعرب وفد جمهورية فنزويلا البوليفارية عن تأئيده لبياني كل من وفد البرازيل ووفد السلفادور وأٔعرب ع .225
 لجميع الجهود المبذو� لمعالجة مسأٔ� المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات. 

وأٔعرب وفد الس�نغال عن تأئيده لاقتراح وفد ا�مو�ة أ�فريقية، فقال إن هذا �قتراح يلبي احتيا�ات الب�ان النامية  .226
لعملية، التي س�تؤدي إلى تحسين تنفيذ معاهدة قانون والب�ان أ�قل نموا ف� يخص المسا�دة التقنية و�يرها من أ�حكام ا

الصناعية، وأٔعرب التصاميم الصناعية المقب�. وشدد �لى أٔهمية المعام� التفضيلية للب�ان النامية في معاهدة قانون  التصاميم
 الصناعية. التصاميمعن أٔم� أٔن يدرج اقتراح ا�مو�ة أ�فريقية في معاهدة قانون 

الصناعية،  التصاميم�ن إنه يعي أٔهمية المسا�دة التقنية بو�ه �ام، وتحديدا في س�ياق تنفيذ معاهدة قانون وقال وفد اليا .227
التصاميم وأٔعرب عن رأٔي مفاده أٔن اتخاذ قرار س�يكون أٔفضل لمعالجة أ�حكام المتعلقة بهذا الموضوع من نص معاهدة قانون 

وتيرة النقاش حول هذا الموضوع تماش�يا مع قرار الجمعية العامة القاضي  الصناعية. وقال الوفد إنه من أ�همية بمكان �سريع
�لتوصل إلى توافق حول عقد مؤتمر دبلوماسي. وأٔضاف أٔنه مس�تعد لإبداء المرونة �شأنٔ موضع إدراج أٔحكام المسا�دة 

المسا�دة التقنية المرتبطة  التقنية، شريطة التوصل إلى توافق حول عقد مؤتمر دبلوماسي. كما أٔكد �لى أٔهمية التركيز �لى
 الصناعية.  التصاميممباشرة بتنفيذ معاهدة قانون 

الصناعية، وأٔعرب عن تأئيده لاقتراح  التصاميموشدد وفد ني�ير� �لى التزامه بضمان فعالية معاهدة قانون  .228
 أ�فريقية.  ا�مو�ة

بعض التحفظات �شأنٔ اقتراح ا�مو�ة  وتحدث وفد بولندا �سم مجمو�ة ب�ان أٔورو� الوسطى والبلطيق فأبٔدى .229
أ�فريقية، �اصة �شأنٔ الرسوم الخاصة والتفضيلية التي س�تفرض �لى مودعي الطلبات من الب�ان النامية والب�ان أ�قل نموا. 

قو� إن الصناعية. وأٔسهب بالتصاميم وأٔردف قائلا إن المسا�دة التقنية ينبغي أٔن �كون مرتبطة مباشرة بتنفيذ معاهدة قانون 
مسأٔ� الخصم من الرسوم لا تتعلق �لمسا�دة التقنية أٔو �كو�ن الكفاءات، وإنها ستشكل ممارسة تمييزية، قد تثير التساؤلات 

�شأنٔ ا�ساقها مع اتفاق جوانب حقوق الملكية الفكرية المتص� �لت�ارة (�ريبس). ورأٔى أٔن �قترا�ين المقدمين من وفد 
اد أ�وروبي �س�تحقان المزيد من ا�راسة ٔ�نهما �سعيان لمعالجة مخاوف الب�ان النامية والب�ان جمهورية �ور� ووفد �تح

الصناعية. والتفت إلى �قترا�ات الملموسة وقال إن مجمو�ة ب�ان  التصاميمأ�قل نموا �شأنٔ قدراتها �لى تنفيذ معاهدة قانون 
روبي من �حية أٔن المسا�دة المالية �تمكين الوفود من الب�ان النامية أٔورو� الوسطى والبلطيق تتفق مع رأٔي �تحاد أ�و 



SCT/29/10 
27 
 

والب�ان أ�قل نموا من حضور �ج��ات والخصم من الرسوم ليسا من أ�مور المرتبطة �لمسا�دة التقنية أٔو �كو�ن 
روبي هو الحل ا�ٔكثر تواز� أ�و الصناعية. وقال إن اقتراح وفد �تحاد  التصاميمالكفاءات في س�ياق تنفيذ معاهدة قانون 

 مة، ومن ثم فإنه يأمٔل أٔن يتم التوصل إلى توافق �لى أٔساس هذا �قتراح. ءوملا

التصاميم وأٔقر وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية بأنٔ المسا�دة التقنية ضرورية للسماح لٔ�عضاء بتنفيذ معاهدة قانون  .230
ذه الغاية ينبغي اتخاذ قرار مشابه �� الموجود في معاهدة قانون البراءات الصناعية و�س�تفادة منها، ورأٔى أٔنه لتحقيق ه

أٔكبر من المرونة إذا دعت الحا�ة إلى إ�داث تغييرات  اومعاهدة س�نغافورة �شأنٔ قانون العلامات، ٔ�نه س�يوفر قدر 
 المس�تقبل.  في

�لى اقترا�م أٔن تدرج مادة �شأنٔ وشكر وفد جمهورية إ�ران الإسلامية وفد �تحاد أ�وروبي ودو� أ�عضاء  .231
المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات و�لى بيانهم العلني �شأنٔ إسها�م المس�تمر في �دول أٔعمال التنمية، وأٔعرب عن تفضي� 
ة في لاقتراح ا�مو�ة أ�فريقية. كما أٔعرب الوفد عن قلقه �شأنٔ قصر المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات �لى أ�طراف المتعاقد

الصناعية. وقال إن من أ�همية بمكان أٔن تتلقى الب�ان النامية والب�ان أ�قل نموا المسا�دة التقنية  التصاميممعاهدة قانون 
الملائمة لكي تعزز قدراتها قبل أٔن تنضم إلى المعاهدة. وقال إن أٔ�شطة المسا�دة التقنية والبنية التحتية للاست�ر، �اصة في 

لومات، س�تمهد الطريق أٔمام الب�ان النامية والب�ان أ�قل نموا للانضمام إلى المعاهدة. واقترح الوفد إدراج فقرة �كنولوجيا المع
في المادة تنص �لى تقديم �دمات المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات للب�ان النامية والب�ان أ�قل نموا التي تعتزم أٔن �كون 

 الصناعية.  التصاميمأٔطرافا في معاهدة قانون 

وأٔعرب وفد سو�سرا عن التزامه بتقديم �دمات المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات للب�ان النامية والب�ان أ�قل  .232
نموا، ورأٔى أٔن قرار المؤتمر ا�بلوماسي سيشكل إطارا أٔفضل لٔ�حكام المتعلقة بهذا الموضوع. وأٔ�لن الوفد أٔن من أ�همية بمكان 

 الصناعية.  التصاميمقنية متوافقة مع محتوى معاهدة قانون أٔن �كون المسا�دة الت 

س�بانيا عن تأئيده لاقتراح وفد �تحاد أ�وروبي، وأٔشاد �لجهود العظيمة التي بذلها �تحاد أ�وروبي إ وأٔعرب وفد  .233
حقها ويلفت �نتباه إلى ودو� أ�عضاء لكي يحضروا هذه ا�ورة للجنة ومعهم اقتراح يعطي للمسا�دة التقنية أ�همية التي �س�ت 

المصالح المبينة في �قترا�ات أ�خرى، �اصة اقتراح ا�مو�ة أ�فريقية. وأٔكد الوفد أٔن الجمعية العامة كلفت اللجنة ا�ائمة 
ه الصناعية والبيا�ت الجغرافية �كليفا واضحا بأنٔ تحرز تقدما موضوعيا في هذ والتصاميمالمعنية بقانون العلامات الت�ارية 

 ا�ورة وأٔ�لن أٔنه حضر �ج�ع و�يه نية حقيقية للتوصل إلى اتفاق. 

كام الملائمة بخصوص المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات تماش�يا مع الولاية التي حوفد كندا أٔنه يؤيد النظر في ا�ٔ  وذ�ر .234
ت إلى مسأٔ� تمويل الوفود للمشاركة في الجمعيات أٔ�طتها الجمعية العامة، وأٔكد أٔنه يؤيد القرار الخاص �لمؤتمر ا�بلوماسي. والتف

 المعنية، وقال إنه يؤيد الصيغة الموجودة في معاهدة �كين ومعاهدتي الويبو للإنترنت. 

وا�ترف وفد ش�يلي �ٔ�همية البالغة للمسا�دة التقنية في هذه المناقشة وقال إنه ينبغي تناولها بأكٔبر قدر من التفصيل،  .235
الصناعية، ٔ�ن ذ�  التصاميموفود التي اقترحت أٔن �كون المسا�دة التقنية جزءا من معاهدة قانون وأٔعرب عن تأئيده لل

س�يبين أٔهمية هذه أ�حكام. ورأٔى أٔن العامل أ�هم هو أٔن تتضمن أ�حكام محتوى موضوعي حقا لكي �سا�د الب�ان النامية 
التصاميم ما فعالا. وشدد الوفد �لى أٔن معاهدة قانون الصناعية المقب� اس�ت�دا التصاميم�لى اس�ت�دام معاهدة قانون 

الصناعية المقب� تختلف عن معاهدة قانون البراءات ومعاهدة س�نغافورة �شأنٔ قانون العلامات ٔ�نه سيتم �نتهاء منها بعد 
حكام المتعلقة عملية �دول أٔعمال التنمية. واسترسل قائلا إنه يجب وضع ذ� أ�مر في �عتبار عند تحديد محتوى ا�ٔ 

 �لمسا�دة التقنية ومواضعها. 
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وقال وفد النرويج إنه �لى الرغم من أٔنه �رى أٔن من أ�فضل إدراج هذه المواد في صورة قرار، إلا أٔنه مس�تعد للنظر  .236
، ينبغي أٔن الصناعية، تماش�يا مع الولاية التي أٔ�طتها الجمعية العامة. وقال إنه مع ذ� التصاميمفي إدرا�ا في معاهدة قانون 

�كون النتي�ة متوازنة وينبغي أٔن �كون لجميع المواد المتعلقة �لمسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات مرتبطة ارتباطا مباشرا بتنفيذ 
 الصناعية. ومن ثم لا ينبغي إدراج أٔي مواد متعلقة �لخصم من الرسوم أٔو ا�عم المالي للوفود.  التصاميممعاهدة قانون 

بال عن تأئيده لاقتراح ا�مو�ة أ�فريقية وطلب إلى اللجنة أٔن تأٔ�ذ في اعتبارها النصوص الإيجابية في وأٔعرب وفد ني  .237
 �قترا�ات أ�خرى بغية التوصل إلى توافق. 

وقد �لقت ا�ورة لعقد مناقشات �ير رسمية بخصوص المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات. وشار�ت في المناقشات  .238
دو� عضو ومنظمة حكومية دولية، بما في ذ� منسقو ا�مو�ات ومؤيدو �قترا�ات الواردة في  27�ير الرسمية وفود 

 .SCT/29/8و SCT/29/6و SCT/28/5الو�ئق 

وبصدد المناقشات �ير الرسمية، قدم الرئيس ورقة �ير رسمية تجمع بين عناصر اقترا�ات ا�مو�ة أ�فريقية ووفدي  .239
 ، �لى التوالي. SCT/29/8و  SCT/29/6و SCT/28/5�ور�، الواردة في الو�ئق �تحاد أ�وروبي وجمهورية 

وتحدث وفد الجزا�ر �سم ا�مو�ة أ�فريقية فشكر الرئيس �لى العمل المنجز و�لى �وده ا�ؤوبة لخلق مناخ توافقي  .240
ر�ت في المفاوضات و�رهنت �لى التزا�ا حول مسأٔ� المسا�دة التقنية البالغة أ�همية. كما تو�ه �لشكر إلى الوفود التي شا

�لمشاركة الفعا� في النقاش. وأٔعرب عن رضاه لما رأهٓ من توضيح للمواقف أٔثناء �ج�ع �ير الرسمي، وأٔنه قد �ت واضحا 
الوفد أٔيضا لجميع الوفود أٔن مسأٔ� المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات تعد من الحا�ات التي ينبغي أٔن �سدها المعاهدة. وأٔشاد 

�لنقاط الست التي عرضها الرئيس في الورقة �ير الرسمية والتي تبين بأمٔانة جميع المبادئ التي تؤيدها ا�مو�ة أ�فريقية. وقال 
إنه مع ذ� فإنه �رى أٔنه في هذه المر�� لا يعد الموقف واضحا بعد �شأنٔ ما إذا كانت مسأٔ� المسا�دة التقنية و�كو�ن 

في المعاهدة أٔو لا. ومضى يقول إنه في هذه المر�� يأمٔل أٔن �كون للجنة موقف أٔكثر وضو�ا. وأٔشار إلى  الكفاءات س�تدرج
أٔن الموقف يعد مؤسفا، وأٔوضح أٔن ا�مو�ة أ�فريقية تطالب الوفود أ�خرى بأنٔ تبدي مرونة أٔكثر �شأنٔ إدراج هذه النصوص 

 المهمة �لنس�بة للمجمو�ة أ�فريقية في المعاهدة.

ر وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية أٔن وثيقة الرئيس �ير الرسمية �لى �د �لمه سوف �كون وا�دة من مرفقات وذ� .241
 مشروع المواد ومشروع القوا�د و�لى ذ� لا بد من �سميتها بهذا �سم. 

كان اقتراح أٔوضح أٔن هذا النص  وذكّر الرئيس بأنٔ وثيقة الرئيس �ير الرسمية سوف تدُرج في متن أ�حكام، ولكنه .242
مقدم من الرئيس بناء �لى اقترا�ات مقدمة من مجمو�ة الب�ان أ�فريقية ومن وفدي �تحاد أ�وروبي وجمهورية �ور�، كما 

 يوضح النص في وا�دة من حواش�يه رغبة �دد من الوفود في �دم تضمين النص �لمعاهدة بل وضعه في صيغة قرار.

لمحرز �لى و�ه الخصوص �لى مس�توى تحديد النقاط التي من المحتمل أٔن �كون س�بانيا �لتقدم الملحوظ اإ ورحب وفد  .243
و�ا �رى الوفد أٔن هذا التقدم مد�اة للتفاؤل �شأنٔ تحقق �ختصاص ا�ي منحته الجمعية العامة للجنة في  نقاط متفق �ليها.

 الس�نة الماضية.

م صوته إلى البيان المقدم من مجمو�ة الب�ان أ�فريقية وذ�ر وفد البرازيل نيابة عن مجمو�ة �دول أٔعمال التنمية أٔنه يض .244
وبما أٔن  وأٔضاف أٔن تضمين هذه أ�حكام في متن المعاهدة ذاتها سوف يبرز أٔهمية المسا�دة التقنية و�كو�ن كفاءات أٔعضائه.

ء أٔهمية لهذه أ�مور �شد �دول أٔعمال التنمية يحتوي �لى فئة بأكمٔلها وبما أٔن للجنة اختصاص من الجمعية العامة ينص �لى إيلا
  الوفد جميع الوفود أ�خرى �لنظر في مواقفها وتضمين هذا النص مادة في المعاهدة.
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وأٔعرب وفد كندا عن دعمه للبيان المقدم من وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية �شأنٔ فصل هذه الوثيقة عن مواد  .245
ا و�ا �رغب الوفد في التعامل طلق �شأنٔ جعل النص مادة أٔم قرار الم وأٔ�اط الوفد بأنٔ اللجنة لم تحقق توافق ا�رٓاء المعاهدة.

 مع هذا النص منفصلا.

وأٔوضح الوفد أٔنه  فريقية فأعٔرب عن دعمه للاقتراح المقدم من الرئيس.زا�ر نيابة عن مجمو�ة الب�ان ا�ٔ وتحدث وفد الج .246
جنة أٔن �رسل وثيقة إلى الجمعية العامة تعبر عن جميع بما أٔن الجمعية العامة سوف تأٔ�ذ عمل اللجنة بعين �عتبار فعلى الل 

وا�تمس الوفد تضمين هذا النص مبينا أٔن التفرقة بين المسائل الموضوعية والمسا�دة التقنية  المواقف والمصالح التي تذُ�ر.
 تعبر عن المناقشات تعبيرا مناس�با. لا

و�ة نظره بأنٔ للجنة ا�ائمة المعنية بقانون العلامات  س�بانيا أٔعرب وفد هنغار� عنإ ا للبيان ا�ي قدمه وفد و�كرار  .247
، كما التصاميموالبيا�ت الجغرافية قد أٔحرزت تقدما في مجال تنس�يق الشروط الشكلية لقانون  والتصاميم الصناعيةالت�ارية 

المناقشات الجوهرية يتضح من تطو�ر نص مشروع المواد والقوا�د ومن المرونة التي يبديها �دد من الوفود ومن واقع بدء 
 �شأنٔ المسا�دة التقنية.

واقترح الوفد مت�د� بصفته الوطنية رفع توصية إلى الجمعية العامة  وأٔ�رز وفد بلجيكا إقرار ا�مو�ة �ء ٕ�حراز تقدم. .248
 .2014بعقد مؤتمر دبلوماسي في س�نة 

الوفد الرئيس والوفود أ�خرى التي  وشكر س�بانيا.إ بلجيكا وهنغار� و  ودعم وفد �تحاد أ�وروبي مدا�لات وفود .249
وأٔعرب الوفد عن اعتقاده ٕ�حراز تقدم ملموس وإيجابي �شأنٔ هذه  عملت �لى مسأٔ� المسا�دة التقنية بهذا أ�سلوب الإيجابي.

 المسأٔ� وأٔن المعاهدة التي تعنى �لشروط الشكلية لقانون الرسوم وال�ذج �اهزة لعقد مؤتمر دبلوماسي.

ب أٔفريقيا البيان المقدم من مجمو�ة الب�ان أ�فريقية قائلا بأنٔ اللجنة ا�ائمة لم تتوصل بعد إلى اتفاق ودعم وفد جنو  .250
ن للجمعية العامة اختصاص إ ائمة �ليها �س�تمرار في عملها و ن اللجنة ا�إ  وأٔضاف الوفد قائلا �شأنٔ أٔحكام المسا�دة التقنية.

 لها اتخاذ القرار �شأنٔ عقد مؤتمر دبلوماسي.القيام بتقد�ر التقدم المتحقق ثم بعد ذ� 

  وذ�ر وفد المملكة المت�دة اتخاذ خطوة معتبرة إلى أ�مام بمناقشة مادة عن المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات. .251

و�رر وفد إيطاليا المدا�لات التي قد�ا وفد المملكة المت�دة و�يره من الوفود �لى الوتيرة ذاتها وأٔعرب عن تقد�ره  .252
وارتأىٔ الوفد أٔن اللجنة ا�ائمة قد أٔحرزت تقدما ملموسا كما �ددت  دى التزام المناقشات وجودتها �لى مدار أ��م الماضية.لم

  مجالات شهدت قدرا من توافق ا�رٓاء �شأنٔ المسا�دة التقنية.

واعتبر الوفد أٔن اللجنة ا�ائمة  فريقية.ر نيابة عن مجمو�ة الب�ان ا�ٔ وأٔيد وفد ني�ير� البيان ا�ي أٔدلى به وفد الجزا� .253
  �زال �ليها التوصل إلى اتفاق وخصوصا �شأنٔ المسا�دة التقنية. لا

وأٔقر وفد جمهورية �ور� بأنٔ اللجنة ا�ائمة قد أٔحرزت تقدما �لى الرغم من أٔو�ه �ختلاف بين بعض ا�ول  .254
 اد للمؤتمر ا�بلوماسي بل وأٔثناء المؤتمر ا�بلوماسي ذاته.ورأٔى الوفد أٔن الاتفاق ممكن التوصل إليه أٔثناء فترة الإ�د أ�عضاء.

 و�ا اقترح الوفد التقدم بتوصية إلى الجمعية العامة بعقد مؤتمر دبلوماسي.

فريقية والبيان ا�ي ا�ٔ  وأٔيد وفد جمهورية إ�ران الإسلامية البيان ا�ي أٔدلى به وفد الجزا�ر نيابة عن مجمو�ة الب�ان .255
وأٔعرب الوفد عن اعتقاده بأنٔ التقدم المحرز في مجال المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات ليس كافيا  أٔفريقيا. أٔدلى به وفد جنوب

  وأٔن للجمعية العامة اختصاص تقد�ر عقد مؤتمر دبلوماسي واتخاذ قرار �شأنٔه.
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 قد تم �لفعل وأٔن اللجنة وقال وفد بولندا نيابة عن مجمو�ة ب�ان أٔورو� الوسطى والبلطيق إنه �رى أٔن نقاشا جوهر� .256
و�ا اقترح الوفد رفع توصية إلى الجمعية العامة بعقد مؤتمر  ا�ائمة اتخذت خطوة �مة إلى أ�مام ف� يتعلق �لمسا�دة التقنية.

  .2014دبلوماسي في �ام 

اسي رهنا بتحقق س�بانيا عن و�ة نظره بأنٔه من �ير الإنصاف جعل التقدم بتوصية بعقد مؤتمر دبلومإ وأٔعرب وفد  .257
وأٔشار الوفد إلى المؤتمر ا�بلوماسي المعني ٕ��رام معاهدة لتيسير نفاذ أ�ش�اص معاقي  الاتفاق التام المس�بق �شأنٔ المضمون.

البصر وأ�ش�اص العاجز�ن عن قراءة المطبو�ات إلى المصنفات المنشورة ا�ي انعقد دون وجود نص كامل لهذه المعاهدة 
 قبل انعقاده.

وفد الجزا�ر نيابة عن مجمو�ة الب�ان أ�فريقية أٔنه ليس من اختصاص اللجنة ا�ائمة التقدم بتوصية بعقد مؤتمر  وذ�ر .258
ت المادة المتعلقة دبلوماسي إلى الجمعية العامة. واس�تطرد الوفد قائلا إن مجمو�ة الب�ان أ�فريقية لا �رى بوضوح إن كان

وأٔ�يرا أٔفاد الوفد بأنٔ الحا�ة المل�ة إلى  ة ولا �رى بوضوح مضمون مادة بهذا الشكل.ية سوف تتضمنها المعاهدن ق �لمسا�دة الت 
، ورأٔى الوفد أٔنه من �ير المناسب التصاميم الصناعية�س�ت�ابة إلى احتيا�ات أ�ش�اص معاقي البصر أٔشد من مسأٔ� 

 مقارنة المسألٔتين.

بأنٔ الجمعية العامة لم تطلب من اللجنة أٔن تبدي رأٔيها بعقد ودعم وفد جنوب أٔفريقيا البيان ا�ي أٔدلى به وفد الجزا�ر  .259
وأٔضاف الوفد أٔن  مؤتمر دبلوماسي، بل عهدت إ�يها فقط �لعمل �لى مشروع المواد وبتضمين أٔحكام معنية �لمسا�دة التقنية.

أ�سلوب ا�ي أ�نجز به وذ�ر الوفد أٔن هذا أٔيضا هو  الجمعية العامة سوف تقرر بنفسها �شأنٔ مسأٔ� عقد مؤتمر دبلوماسي.
 العمل في اللجنة الحكومية ا�ولية المعنية �لملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور.

 وتحدث وفد بلجيكا بصفته الوطنية وقال إن أ�مر متروك لكل دو� من ا�ول أ�عضاء للخروج بتوصية. .260

وذ�ر الوفد أٔن اللجنة ا�ائمة طولبت �لعمل  من اختصاصها إصدار التوصيات.وأٔ�لن وفد سو�سرا أٔن اللجنة ا�ائمة  .261
وأٔقر  �لى المضمون ولكن هذا �ختصاص لا �ستبعد تعبيرها عن و�ة نظرها ف� يتعلق بقيمة عمل اللجنة ا�ائمة و�دواه.

كن الجمعية العامة لا بد أٔن تعُلم بأنٔ اللجنة الوفد بأنٔ للجمعية العامة مطلق الحرية في اتخاذ قرارها بعقد مؤتمر دبلوماسي ول
وأٔ�رز الوفد  وذكّر الوفد أٔنه �لنس�بة إلى اللجنة الحكومية ا�ولية لم تمُنع اللجنة من التقدم بتوصيات. ا�ائمة مس�تعدة لعقده.

 با.أٔن الل�ان الموضوعية �يها دوما إمكانية التقدم بتوصيات إلى الجمعية العامة في شأنٔ ارتأتٔه مناس� 

و�رر وفد جمهورية إ�ران الإسلامية و�ة النظر بأنٔ اللجنة �ليها فقط أٔن �رُسل النص إلى الجمعية العامة دون التقدم  .262
وسوف تتولى الجمعية العامة تقد�ر التقدم ا�ي أٔحرزته اللجنة  بأئة توصيات ودون الحكم المس�بق �لى نتائج عمل اللجنة.

  دبلوماسي. وتقييمه ثم تت�ذ قرارها بعقد مؤتمر

واعتبر الوفد أٔن هذا  وأٔن و�ات النظر المتباينة لم تتكرر كثيرا. وأٔ�اط وفد الصين بأنٔ اللجنة ا�ائمة عملت عملا بناءً  .263
أٔما ف� يتعلق بأؤ�ه التبا�ن المتبقية فأعٔرب الوفد عن اعتقاده أٔنه بهذه الروح التي �تمتع بها  أٔساس ممتاز لعقد مؤتمر دبلوماسي.

 فل سوف �تمكن اللجنة ا�ائمة من تهيئة الظروف المواتية لعقد مؤتمر دبلوماسي ومن إنجاز المهمة الموكلة إ�يها.هذا المح

و�رر وفد اليا�ن الشعور ا�ي �بر عنه وفدي بلجيكا وسو�سرا �شأنٔ النقطة المتعلقة بقدرة اللجنة ا�ائمة �لى التقدم  .264
واس�تطرد الوفد في و�ة نظره  دا�ل نطاق القرارات التي تت�ذها الجمعية العامة. ببعض التوصيات إلى الجمعية العامة التي تقع

وأٔعرب الوفد عن  قائلا إن اللجنة ا�ائمة قد أٔحرزت تقدما ملموسا في مجال كل من المسائل الموضوعية والمسا�دة التقنية.
 ائية من المنظور الموضوعي.قد أٔشرفت �لى الوصول إلى المر�� ا�نه التصاميماعتقاده أٔن معاهدة قانون 
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و�لى الرغم من اختلاف المواقف أٔعرب الوفد  ودعم وفد كندا المدا�لات المقدمة من وفود بلجيكا واليا�ن وسو�سرا. .265
وأٔعرب الوفد أٔيضا عن اعتقاده أٔن للجنة ا�ائمة الحق  عن اعتقاده أٔن اللجنة ا�ائمة قد اقتربت من التوصل إلى اتفاق نهائي.

 بتوصيات �ال اختيارها ذ� �لى الرغم من أٔن القرار ا�نهائي سوف يظل متروكا للجمعية العامة. في التقدم

وأٔ�رز الوفد أٔن للجنة ا�ائمة القدرة �لى التقدم  وأٔبدى وفد المملكة المت�دة اتفاقه مع البيان المقدم من وفد كندا. .266
اللجنة كانت قد أٔوصت ف� س�بق بعقد مؤتمر دبلوماسي  وفد أٔند مؤتمر دبلوماسي وذكّر البتوصية إلى الجمعية العامة �شأنٔ عق

واعتبر الوفد أٔن البيا�ت القائ� بأنٔ اللجنة ا�ائمة ليس �يها السلطة  بغية مراجعة معاهدة قانون العلامات الت�ارية.
 الولاية �لقيام بذ� �ير دقيقة.الصفة ولا  ولا

وأٔعرب  �لات المقدمة من وفود كندا والصين واليا�ن والمملكة المت�دة.ودعم وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية المدا .267
ودعم الوفد بدوره و�ة  الوفد عن اعتقاده بتحقق قدر من العمل الجيد مع إحراز تقدم جوهري �شأنٔ أ�حكام الموضوعية.

 النظر القائ� بأنٔه من كامل اختصاص اللجنة التقدم بتوصية �شأنٔ المضي قدما.

البرازيل بأنٔه سيشعر بقدر أٔكبر من �رتياح إن تقدمت اللجنة ا�ائمة ببيان محايد يطالب الجمعية العامة وأٔ�اط وفد  .268
  �ٔ��ذ بعين �عتبار التقدم المحرز والنظر فيه وبأنٔ تت�ذ قرارها بناء �لى هذا التقدم.

دة إلى مؤتمر دبلوماسي وأٔنها قد وأٔ�لن وفد �تحاد الروسي أٔن اللجنة ا�ائمة �لى اس�تعداد لتقديم مشروع معاه .269
و�لى ذ� دعم الوفد اقتراح تقديم اللجنة ا�ائمة توصية إلى الجمعية العامة للنظر في  سارت قدما �لى مسار المسا�دة التقنية.

 .2014عقد مؤتمر دبلوماسي في س�نة 

الثلاثين، بحيث تأٔ�ذ الو�ئق بجميع  وا�تمس الرئيس من أ�مانة أٔن تنقح و�ئق العمل لكي تنظر فيها اللجنة في ا�ورة .270
 التعليقات المقدّمة في ا�ورة الجارية وتبرز �قترا�ات ا�تلفة التي تقدمت بها الوفود �س�ت�دام أ�قواس المربعة أٔو الشطب

فاءات بناء ن مشروع مادة أٔو قرار دا�ل أ�قواس المربعة عن المسا�دة التقنية و�كو�ن الكأٔو التسطير أٔو الحواشي، وأٔن تضم
وسوف �شير الحواشي إلى أٔن مشروع المادة هذا مقترح من الرئيس وأٔن بعض الوفود فضلت  �لى وثيقة الرئيس �ير الرسمية.
 أٔن يغُطى موضوع المادة بقرار.

واختتم الرئيس بأنٔ اللجنة قد أحٔرزت تقدما جيدا ف� يتعلق بمشروع المواد ومشروع القوا�د المتضمن في  .271
وأٔفاد �دد من  وأٔن العمل �لى المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات تقدم بدوره. SCT/29/3وٍ  SCT/29/2الوثيقتين 

الوفود بحدوث تقدم كافٍ دا�ل اللجنة بما يتيح رفع توصية إلى الجمعية العامة للويبو بعقد مؤتمر دبلوماسي في س�نة 
المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات بغية  إحراز تقدم إضافي بخصوص ضرورةوارتأتٔ بعض الوفود أ�خرى  .2014

التوصل إلى نتي�ة ملموسة، وكان رأٔيها أٔن الجمعية العامة سوف تقف �لى ا�رٓاء المبينة في النص والتقدم المحرز 
 وتأٔ�ذهما بعين �عتبار ثم تت�ذ قرارها �شأنٔ عقد مؤتمر دبلوماسي.

 من �دول أ�عمال: العلامات الت�ارية 6البند 

 ن حماية أٔسماء الب�اندراسة ع

 .SCT/29/5استندت المناقشات إلى الوثيقة  .272

�ر وفد �امو  .273 �كا بأنٔه شارك مع وفد �ر�دوس، في ا�ورة السادسة والعشر�ن المس�تأنٔفة للجنة ا�ائمة المنعقدة في اذ�
أ�هداف المحددة  لخطة عمل من ثلاث مرا�ل �شمل �ددا من SCT/27/6، في تقديم مقترح تضمنته الوثيقة 2012فبرا�ر 

التي �رى الوفدان أٔنها س�تدفع قدما عمل اللجنة في مسأٔ� �لغة أ�همية هي حماية أٔسماء ا�ول من �سجيلها واس�ت�دا�ا 
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وا�تمست اللجنة من أ�مانة في ا�ورة السابعة والعشر�ن إ�داد دراسة بما يتوافق مع �ختصاصات  كعلامات تجارية.
وفي هذا الس�ياق تقدم الوفد �لشكر إلى أ�مانة �لى العمل ا�ي تعهدته  .SCT/27/10لوثيقة المنصوص �ليها في مرفق ا

كما تقدمت �لشكر إلى ا�ول أ�عضاء التي أٔ�ابت �لى �س�تبيان وإلى الب�ان أ�خرى التي  SCT/29/5ٕ��داد الوثيقة 
ومع أٔن ا�راسة أٔوضحت توافر الحماية ٔ�سماء  دة �لغة.قدمت لاحقا بيا�ت كتابية عن الموضوع وهي التي أٔفادت ا�راسة إفا

وهو أ�مر ا�ي  الب�ان من �لال �دد من الوسائل المتنو�ة، فقد أٔوضحت �ليا أٔن هذه الحماية �ادة تتقيد بظروف �اصة.
وفي  ع بها ��ان.س�تغلال الشهرة الت�ارية لاسم ب� وسمعتها وللانتفافرص لٔ�ش�اص والكيا�ت لإساءة اأٔ�ح العديد من ال

 الحقيقة أٔوضحت ا�راسة أٔن الحماية القائمة ٔ�سماء الب�ان �لى المس�توى ا�ولي ليست شام� و�لتالي فهيي �ير مناس�بة.
وبينت تقريبا جميع الب�ان التي أٔ�ابت �لى �س�تبيان أٔنه بموجب التشريع النافذ �سُتبعد أٔسماء ا�ول من التسجيل 

كان  ا�يوكان هذا هو المسوغ الشائع  ع فقط في �ال اعتبارها تصف منشأٔ السلع المراد �سجيلها.كعلامات تجارية للسل
وتمت التفرقة بين العلامات التي "تتألٔف حصرا" من اسم الب� وت�  �سجيل أٔسماء الب�ان كعلامات تجارية يفُحص بموجبه.
�لى ذ� قبول التسجيل في �ا� توليف اسم الب� مع  و�رتب التي تتضمن كلمات إضافية أٔو عناصر تصو�رية أٔو كليهما.

ورأٔى الوفد عند النظر في مسأٔ� إجراءات ��تراض و�يرها من الإجراءات أٔن �ع�د �لى ��تراض  عناصر تعتبر مُميزة.
القوانين الوطنية و�لى الرغم من أٔن العديد من الب�ان فسرت  والملاحظات لحماية أٔسماء الب�ان ليست كافية ولا مناس�بة.

و�ا فإن إجراءات ��تراض  لحماية أٔسماء الب�ان فإن هذه الحماية لا تتسم �لت�ا�س كما أٔنها تتيح العديد من �س�تثناءات.
بل في الواقع تقف ��تراضات  لا تقدم أٔي قدر أٔكبر من الحماية مقارنة �لحماية المحدودة التي يوفرها قانون العلامات الت�ارية.

قبة إضافية أٔمام حماية أٔسماء الب�ان حيث تتطلب الرقابة �لى مكاتب العلامات الت�ارية ومكاتب التسجيل حول العالم ثم ع 
قدرا يعتد به من موارد ا�و�  الشروع في إجراءات ��تراض بل وربما التقاضي أٔمام محاكم في ولا�ت قضائية أٔجنبية

ومن العقبات الإضافية أ�خرى المهل الزمنية لإيداع هذه  ان الجزرية الصغيرة النامية.وخصوصا في �ا� الب�ان النامية والب�
وأٔعرب الوفد عن اعتقاده  ��تراضات، ففي معظم النظم القانونية لا يجوز ��تراض إلا في غضون شهر�ن أٔو ثلاثة أٔشهر.

فلا �شُترط نظر مكتب  أٔسماء الب�ان بقدر أٔكبر. أٔن الملاحظات مقارنة �لا�تراضات �ير مناس�بة بل و�ير مؤ�رة في حماية
ولا تلتزم معظم مكاتب الملكية الفكرية حتى �لرد �لى  الملكية الفكرية ولا المودع في الملاحظات ولا اتخاذ إجراء حيالها.

جيل العلامات وفي الغالبية العظمى من النظم القانونية �درا �رُفض طلبات �س  الملاحظات، بل ولا �رد معظمها �ليها.
من  توس�يم الوطني أٔن اسم ا�و� عنصر أٔساسيوأٔكدت ا�راسة عند مناقشة �رامج ال  الت�ارية بناء �لى ملاحظات مقدمة.

ولكن ا�راسة لم �س�تفض في  عناصر أٔي حم� للتوس�يم الوطني كما شددت �لى أٔن اسم ا�و� إنما هو أٔقوى ارتباط بها.
وأٔكدت  أٔو كليهما المترتب �لى �رامج التوس�يم الوطني من جراء ضعف حماية أٔسماء الب�ان.تقد�ر أ��ر الفعلي أٔو المحتمل 

وكما ذُ�ر أنٓفا قد تمثل  ا�راسة �لى ضرورة توفير حماية أٔقوى وأٔكثر شمولا وا�ساقا �لى المس�توى ا�ولي ٔ�سماء الب�ان.
ب�ان مثل �اما�كا وهي الب�ان التي تعاني من موارد الإجراءات البدي� للحماية مثل ��تراضات والملاحظات عبئا �لى 

و�س�تمر الوفد في التعبير عن و�ة نظره بأنٔ توفير الحماية المناس�بة ٔ�سماء ا�ول يتطلب الحماية دا�ل القوانين  محدودة �لفعل.
للويبو كما تم من قبل والس�ياسات والإجراءات الوطنية �لاس�تعانة بدليل أٔو توصية مشتركة مقدمة من الجمعية العامة 

وا�تمس الوفد من أ�مانة اس�تغلال  يتعلق بم�الات أٔخرى ذات ص� �لعلامات الت�ارية ذات أ�همية و�ه�م المشترك. ف�
) لتداولها بين ا�ول أ�عضاء قبل انعقاد ا�ورة القادمة SCT/25/4هذه ا�راسة في تحديث الوثيقة المرجعية أ�صلية (

الوفد أٔن ا�راسة تحتاج إلى وقت لمراجعتها وتحليلها �لتفصيل بغرض عرض اقتراح �لى ا�ورة القادمة للجنة للجنة وذ�ر 
 يتعلق بطريقة المضي قدما في هذا الشأنٔ.

في بها ن المعلومات التي وفرتها دراسة حماية أٔسماء الب�ان مفيدة للاسترشاد إ د بلجيكا نيابة عن ا�مو�ة �ء وقال وف .274
 ن المناقشات من الممكن تنقيحها بهذه المساهمات المفيدة.إ شات الجارية �شأنٔ الموضوع و لمناق ا

وأٔكد وفد سو�سرا �لى أ�همية الخاصة لحماية أٔسماء الب�ان وأٔعرب عن رضاه عن اس�تمرار اللجنة ا�ائمة في العمل �لى  .275
و�ا من  ين الب�ان التي �شارك في التوس�يم الوطني.هذا الموضوع أٔ�ذا في �عتبار أ�همية المتزايدة لهذه المسأٔ� ف� ب
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وأٔيد الوفد البيان ا�ي أٔدلى به وفد �اما�كا  الضروري �لنس�بة للجنة أٔن تدعم المسار المت�ذ وتدابيره الفعا� في هذا الس�ياق.
و�ا أٔبدى  ضحها وفد �اما�كا.وأٔوضح أٔن تجربة سو�سرا في حماية اسمها (أٔسمائها) تتطابق تماما مع الصعو�ت والت�ارب التي أٔو 

الوفد اه�مه بت�ديث الوثيقة المرجعية بغية الحصول �لى لمحة أٔكثر شمولا عن الوضع وا�تمكن من تقد�ر ما يمكن تطو�ره بناء 
  �لى ذ�.

توي �ليها وأٔ�رز وفد السلفادور فائدة ا�راسة المعدة عن حماية أٔسماء الب�ان وقال إنه مقتنع بقيمة المعلومات التي تح  .276
ا�راسة �لنس�بة للمكاتب الوطنية واعتبر أٔن اس�تمرار العمل في هذا ا�ال من شأنٔه توفير المزيد من اليقين القانوني وتيسير 

  ودعم الوفد البيان ا�ي أٔدلى به وفد �اما�كا و�قتراح المقدم لت�ديث ا�راسة. حماية الحقوق.

 أٔعرب عنها وفد �اما�كا وأٔ�اط بأنٔ حماية أٔسماء الب�ان أمٔر ضروري وتقاسم وفد �رينيداد وتو�غو ا�رٓاء التي .277
و�دى الوفد بتطو�ر ا�ليل  �لنس�بة لجاما�كا ولغيرها من الجزر الواقعة في منطقة الكاريبي التي �شمل �رينيداد وتو�غو.

بوصفه خطوة أٔولى في  SCT/25/4ثيقة الخاص �لموضوع والتوصية المشتركة التي أٔقرتها الجمعية العامة للويبو وبت�ديث الو 
  هذا �تجاه.

وأٔ�رز وفد �ر�يا أٔن التوس�يم الوطني �م �لنس�بة للعديد من الب�ان بما فيها الب�ان النامية، وأٔعرب عن أٔم� أٔن يظل  .278
 هذا البند �لى �دول أٔعمال اللجنة ا�ائمة بغية �س�تمرار في العمل �لى هذا الموضوع.

أ�وروبي نيابة عن دو� أ�عضاء بتوافر العديد من الفرص أٔمام الغير قبل عملية �سجيل العلامة  وأٔ�اط وفد �تحاد .279
وقد يوفر التشريع الوطني بدوره فرصة للحيلو� دون  الت�ارية وأٔثنائها وعقبها يمكن من �لالها اس�تحضار حماية أٔسماء الب�.

ولاحظ الوفد أٔن ا�راسة اختتمت بضرورة القيام بأٔ�شطة لإذكاء  �سجيل العلامات التي تتألٔف من اسم ب� أٔو تحتوي �ليه.
وكانت ا�لٓية  الوعي بحيث تعلن عن ا�لٓيات المتا�ة لرفض أٔو إبطال العلامات الت�ارية التي تحتوي �لى أٔسماء الب�ان.

وقد تتألٔف هذه الحماية من  لت�ارية.المقتر�ة لإذكاء الوعي التأٔ�يد �لى الجزء الخاص بحماية أٔسماء الب� في أٔد� فحص العلامات ا
تطبيق أٔسس �امة لرفض العلامات التي تفتقر ٔ�ي سمة مميزة أٔو ذات طابع وصفي أٔو مخالفة للنظام العام أٔو �اد�ة أٔو مضل� 

ورأٔى وفد �تحاد أ�وروبي ودو� أ�عضاء أٔن أٔ�شطة إذكاء الوعي هدف محمود وأٔ�اط أٔن اللجنة ا�ائمة قد  أٔو كاذبة.
ولكن مراجعة أٔد� فحص العلامات الت�ارية لن تتضمن تغييرات إدارية  .2009املت مع مسأٔ� حماية أٔسماء الب�ان منذ تع

و�لى ذ� اعتقد الوفد أٔنه س�يكون من المفيد �رك تحديد ألٓيات إذكاء الوعي لتقد�ر  فقط بل تدريب الموظفين بتكلفة معتبرة.
تعلق ٕ�نتاج كتاب أٔو دليل إرشادي �شأنٔ أٔسماء الب�ان فأ�مر يتطلب المزيد من أٔما ف� ي  كل دو� من ا�ول أ�عضاء.

وأٔ�يرا ذ�ر الوفد بأنٔ �تحاد أ�وروبي ودو� أ�عضاء رأٔى ضرورة �ركيز اللجنة �ودها �لى �نتهاء من  الوقت للتفكير فيه.
 دبلوماسي. ��عوة إلى عقد مؤتمر 2013ة العامة لس�نة بحيث �تمكن من رفع توصيتها إلى الجمعيالتصاميم الصناعية عملها �شأنٔ 

ثيوبيا �لى أٔهمية حماية أٔسماء الب�ان و�ساءل عن إمكانية تضمين أٔسماء المدن الشهيرة أٔو المدن أٔو أ�ما�ن إ وشدد وفد  .280
 التاريخية في حماية أٔسماء الب�ان كما �ساءل عن نطاق هذه الحماية. 

التي توضح معنى  SCT/29/5من الوثيقة  9ثيوبيا �لإ�ا� إلى الفقرة إ ي طر�ه وفد مانة �لى السؤال ا�وأٔ�ابت ا�ٔ  .281
  اصطلاح "أٔسماء الب�" أٔو "أٔسماء ا�ول" ٔ�غراض هذه ا�راسة.

وأٔعرب وفد المغرب عن اعتقاده أٔن العمل �لى أٔسماء الب�ان يجب �س�تمر دا�ل اللجنة ا�ائمة وأٔيد الموقف ا�ي �بر  .282
 ف� يتعلق بت�ديث ا�راسة. عنه وفد �اما�كا

ورأٔى الوفد أٔنه أٔندهش لمعرفة  فدعم البيان المقدم من وفد �اما�كا. البوليفارية) -وتحدث وفد فنزويلا (جمهورية  .283
ف� أٔن اسم الب�  إمكانية اس�ت�دام أٔسماء ا�ول كعلامات تجارية دون تصريح من ا�و� صاحبة الشأنٔ عند قراءته الوثيقة.
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) من قانون 5(33وتحظر المادة  افتها وهو�تها فلا بد من حظر اس�ت�دام اسم الب� كعلامة تجارية حظرا �ما.يعبر عن ثق
ودعم الوفد �قتراح المقدم  البوليفارية) �سجيل أٔسماء الب�ان كعلامات تجارية. -الملكية الفكرية في فنزويلا (جمهورية

 للاس�تفاضة في ا�راسة وتحد�ثها.

احتوت  SCT/29/5فرأٔى الوفد أٔن الوثيقة  ويج اتفاقه مع البيان المقدم من وفد �تحاد أ�وروبي.وأٔبدى وفد النر  .284
�لى لمحة �امة لٔ�حكام والممارسات التشريعية الحالية في القوانين الوطنية أٔو الإقليمية ذات الص� بحماية أٔسماء الب�ان كما 

ا�ي صاغته اللجنة ا�ائمة في دورتها السابعة والعشر�ن قد جرى والطلب  احتوت �لى أٔفضل الممارسات في هذا الصدد.
وبينت ا�راسة الناتجة توافر العديد من الفرص في  التعامل معه �ه�م من �انب ا�ول أ�عضاء وأ�مانة �لى �د سواء.

واعتبر  حماية أٔسماء الب�ان.مرا�ل مختلفة قبل عملية �سجيل العلامة الت�ارية وأٔثنائها وعقبها يمكن من �لالها اس�تحضار 
الوفد أٔن ا�راسة بصحبة العمل ا�ي قامت به اللجنة لت�ديد وضع حماية أٔسماء الب�ان تمثل النتي�ة الطبيعية للعمل في هذا 

الموضوع وأٔن المعلمات التي توفرها سوف �شكل مرجعا مفيدا ل�ول أ�عضاء عن التعامل مع المسائل المتعلقة بحماية 
 لب�ان.ا أٔسماء

 ودعم وفدا غوات�لا ونيبال ا�رٓاء التي أٔعرب عنها وفد �اما�كا ف� يتعلق بضرورة تحديث ا�راسة.  .285

ودعم وفد كندا التعليقات التي تقدم بها وفد النرويج بأنٔ ا�راسة مثلت النتي�ة الطبيعية للموضوع وأٔنه من الممكن  .286
  كرية حول العالم.اس�ت�دا�ا دليلا استرشاد� في مكاتب الملكية الف

و�لى ذ� أٔ�اب الوفد �لى �س�تبيان أ�ولي وقدم  ورأٔى وفد ش�يلي أٔن حماية أٔسماء الب�ان موضوع �م للغاية. .287
وفي �ا� ال�س اللجنة من أ�مانة مراجعة ا�راسة �رغب  المعلومات اللازمة عن التشريع والممارسات الوطنية �شأنٔ الموضوع.

عن الممارسات في الب�ان ا�تلفة ف� يتعلق �س�ت�دام اسم دو� ما من شركات من دا�ل ا�و� المعنية  الوفد في معرفة المزيد
وأٔوضح أٔن المكتب الوطني في ش�يلي قد �سلم طلبات من أٔطراف أٔجنبية ساعية لتسجيل �لامة  في أ�سواق أ�جنبية.

معرفة قيام الب�ان بتطبيق التدابير بنفسها �سمح للشركات و�ا من المهم  تجارية تحمل اسم الب� التي يحملون �نسيتها.
 المملوكة لمواطنيها بطلب �سجيل �لامة تجارية في الخارج تحمل اسم الب�. 

 وأٔوضح وفد مو��و أٔن مو��و �يها اه�م �لغ �لموضوع و�ا فتفضل �س�تمرار في العمل �لى الموضوع دا�ل اللجنة. .288

ا�نية لو�ء البراءات نيابة عن الوكا� و�ٔ�صا� عن نفسه بوصفه من الممارسين ا��ن وا�وا وتد�ل ممثل الجمعية الي .289
وذ�ر أٔنه في إ�دى الحالات التي تعامل معها مؤخرا وتتعلق بطلب �سجيل �لامة تجارية  موقفا يتعلق بحماية أٔسماء الب�ان.

و�ا رأٔى ممثل الجمعية ضرورة  ء الب�ان يحتمل المزيد من الإيضاح.تحتوي �لى اسم ب� بينت نتي�ة النزاع أٔن معنى تعبير أٔسما
 أٔن تخضع المسأٔ� للمزيد من النقاش وأٔن أٔسماء الب�ان لا بد من تعريفها في دليل للممارسين بغية تجنب سوء �س�ت�دام.

 SCT/25/4وثيقة ودعم وفد أٔوروغواي ا�رٓاء التي �بر عنها وفد �اما�كا وا�تمس فيها من أ�مانة تحديث ال .290
 و�س�تمرار في العمل �لى هذه المسأٔ� في ا�ورة القادمة.

البوليفارية) فأؤضحت أٔن ا�راسة الكام� متا�ة �للغة  -وردت أ�مانة �لى السؤال المقدم من وفد فنزويلا (جمهورية  .291
يبو التي تقيد �رجمة الو�ئق التي �زيد �لى الإنكليزية بي� توفرت �سخ ملخصة بلغات عمل اللجنة وفقا للس�ياسة اللغوية في الو 

و�ا قد تظهر بعض التفاو�ت في �رقيم الفقرات وفي المراجع في الو�ئق المترجمة إلى لغات  حجم معين ٔ�س�باب تتعلق �لموازنة.
  مختلفة.

كن جميع أ�عضاء بأكمٔلها إلى جميع لغات العمل في اللجنة بحيث �تم SCT/29/5وا�تمس وفد �اما�كا �رجمة الوثيقة  .292
 من الحصول �لى المعلومات ذاتها.
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وأٔوضح وفد أٔستراليا أٔنه سوف يتقدم إلى أ�مانة بتوضيح يتعلق �ٔ�مث� المتضمنة في المرفق الثاني من الوثيقة  .293
SCT/29/5 .التي كان قد قد�ا كتابيا عند إ�داد الوثيقة 

 بأكمٔلها إلى جميع لغات العمل SCT/29/5للوثيقة وانتهيى الرئيس إلى أٔن أ�مانة التُمست بتوفير �رجمات  .294
ثم تقد�ا إلى  SCT/29/5بناء �لى الوثيقة  SCT/25/4�لويبو. وأٔضاف أٔن أ�مانة �ليها أٔن �راجع الوثيقة أ�خرى 

اللجنة للنظر فيها أٔثناء دورتها القادمة. وأٔ�لنت بعض الوفود أٔنها سوف تقدم اقترا�ات لتنظرها اللجنة في دورتها 
 القادمة.

 مس�ت�دات عن توسع نظام أسماء الحقول �لى الإنترنت من حيث العلامات الت�ارية

 .SCT/29/7استندت المناقشات إلى الوثيقة  .295

تو�ه وفد السلفادور إلى أ�مانة �لشكر �لى تقر�رها وأٔ�اط �لى و�ه الخصوص أٔن السلفادور تنظر أٔحكاما محددة  .296
وا�تمس الوفد من أ�مانة ف� يتعلق بمشاركة السلفادور في اج��ات هيئة  قول �لى الإنترنت.في �شريعها ف� يتعلق بأسٔماء الح

 الإنترنت لٔ�سماء وأ�رقام ا�صصة إطلاع اللجنة �لى المس�ت�دات المتص� �لتطورات المقب�.

لسابقة ف� يتعلق بحماية وأٔ�اط وفد هنغار� أٔنه �لى الرغم من احتواء بعض الهواجس التي أٔثيرت في �ج��ات ا .297
) قد تقوم بعض الصعو�ت من جراء gTLDsحقوق العلامات الت�ارية في مجال الحقول العليا المكوّنة من أٔسماء �امة (

وأٔعرب الوفد عن تقد�ره للجهود التي يبذلها مركز الويبو للتحكيم والوساطة  تطبيق إجراءات فض المناز�ات الجديدة.
وأٔ�اط الوفد �لى و�ه  مس�ت�دات.من نترنت لٔ�سماء وأ�رقام ا�صصة وذ�ر أٔنه يقدر معرفة ما تم يتعلق بهيئة الإ  ف�

الخصوص بأنٔ مركز تبادل المعلومات عن العلامات الت�ارية المزمع إ�شائه يبدو من �ب الناف� أٔ�ذا في �عتبار دور 
وا�د البيا�ت كما أٔعرب عن تخوفه من مدى مساهمة هذا مكاتب العلامات الت�ارية والعمل المس�تمر من �انب الويبو �لى ق

و�بر الوفد عن ا�شغالاته ف� يتعلق بنطاق حماية المصطل�ات  المركز ا�ي يتقاضى الرسوم �لى عم� بفا�لية في هذا الس�ياق.
 قوا�د البيا�ت الخاصة الجغرافية من �انب هيئة الإنترنت لٔ�سماء وأ�رقام ا�صصة، كما أٔوضح رغبته في إ��ة الوصول إلى

 إن كان ذ� سيسا�د في المناقشات. �لبيا�ت الجغرافية �ى هنغار�

و�لى بيان المس�ت�دات الخاصة  SCT/29/7وتقدم وفد �تحاد أ�وروبي �لشكر إلى أ�مانة �لى إ�دادها الوثيقة  .298
 �تمس الوفد المزيد من المس�ت�دات لاحقا.بتوسع نظام أسماء الحقول �لى الإنترنت من حيث العلامات الت�ارية وا

وأٔ�اط وفد سو�سرا بأهمٔية اس�تمرار الويبو في هيئة الإنترنت لٔ�سماء وأ�رقام ا�صصة ودعم التعليقات المقدمة من  .299
 و�رر الوفد ضرورة �س�تمرار في متابعة التطورات.  وفد هنغار� ف� يتعلق �لمصطل�ات الجغرافية.

وال�س أ�مانة �لاس�تمرار في إطلاع ا�ول أ�عضاء �لى  SCT/29/7طة أ�مانة �لوثيقة واختتم الرئيس ٕ��ا .300
 تطورات نظام أٔسماء الحقول �لى الإنترنت.

 من �دول أ�عمال:  البيا�ت الجغرافية 7البند 

ورة أٔ�اط الرئيس بعدم توافر مدا�لات تحت هذا البند �لى �دول أ�عمال وببقائه �لى �دول أ�عمال ل� .301
 للجنة. التالية

  من �دول أ�عمال:  إسهام اللجنة ا�ائمة في تنفيذ التوصيات المعنية من �دول أٔعمال التنمية 1.7البند 
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تحدث وفد البرازيل �سم مجمو�ة �دول أٔعمال التنمية، فأشٔار إلى أٔن عمل اللجنة الحالي ف� يتعلق �لتصاميم الصناعية  .302
يات �دول أٔعمال التنمية، وقال إنه �رى أٔن ثمة فئة كام� توفر المبادئ الواجب اتباعها أٔثناء يقع دا�ل نطاق العديد من توص 

شام� ويقودها أ�عضاء، و�راعي ، أٔن �كون 15أٔ�شطة وضع القوا�د والمعايير. وينبغي لهذه أ��شطة، وفقا لنص التوصية 
لفوائد، وتندرج في إطار عملية �شار�ية تضع في �عتبار مختلف مس�تو�ت التنمية، و�راعي تحقيق التوازن بين التكاليف وا

مصالح وأٔولو�ت كافة ا�ول أ�عضاء في الويبو وو�ات نظر أٔصحاب المصل�ة ا�خٓر�ن، وتتوافق مع مبدأٔ الحيادية ا�ي 
في اعتبارها إلى وأٔشار الوفد إلى أٔن اللجنة طبقت ت� الشروط في هذه ا�ورة. حيث أٔ�ذت الوفود . تعمل به أٔمانة الويبو

�د ما الفئة أٔلف، المتعلقة �لمسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات. وقدمت كل الو�ئق التي عممتها مجمو�ة الب�ان أ�فريقية 
وجمهورية �ور� و�تحاد أ�وروبي اقترا�ات محددة لتضمين مواد في المعاهدة المحتم� لقانون التصاميم، وكانت توصيات �دول 

. وقال الوفد إنه �رى أٔن ا�ساع نطاق هذه 12و 11نمية المعنية هي التوصيات وا�د واثنين و�سعة وعشرة وأٔعمال الت 
التوصيات يؤكد ما للمسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات من أٔهمية وفوائد محتم� للب�ان النامية، ولا س�� الب�ان أ�قل نموا. 

حثت اللجنة �لى مرا�اة أ�حكام الملائمة المتعلقة �لمسا�دة التقنية و�كو�ن  2012 و�لإضافة إلى ذ�، فإن الجمعية العامة لعام
لب�ان النامية والب�ان أ�قل نموا في تنفيذ معاهدة قانون التصاميم التي من المحتمل إ�را�ا في المس�تقبل. وفي رأٔي الكفاءات �

هذه أ�حكام كمادة بت� المعاهدة. وفي ضوء ذ�، شكر الوفد  مجمو�ة �دول أٔعمال التنمية، لن يمكن تحقيق هذا إلا بتضمين
وفد �تحاد أ�وروبي وجمهورية �ور� ومجمو�ة الب�ان أ�فريقية �لى اقترا�اتها، وحث ا�ول أ�عضاء أ�خرى �لى الت�لي 

 �لمرونة في هذا الصدد.

إزاء تضمين بند يتعلق بألٓية التنس�يق في �دول  تحدث وفد الجزا�ر �سم مجمو�ة الب�ان أ�فريقية، فأعٔرب عن رضاهو  .303
أٔعمال اللجنة وأٔعرب عن أٔم� في أٔن يبقى �بند دائم في �دول أ�عمال. وأٔقر الوفد بأهمٔية خطة عمل التنمية في العمل العام 

توازن والشمول، للويبو، وقال إنه �رى أٔنها تلائم الغرض المنشود، في سبيل إ�شاء نظام للملكية الفكرية يتسم بمزيد من ال 
س�� للب�ان النامية والب�ان أ�قل نموا. وأٔشار إلى أٔن وجود ألٓية للتقييم والتنس�يق تتسم �لكفاءة والفعالية قد �كون  ولا

أٔفضل نهج في تقييم أٔسلوب تنفيذ الويبو لٔ�عمال لصالح التنمية. وينبغي أٔن تعد اللجنة تقر�را عن أٔعمالها في مجال التنمية و�رفع 
ا التقر�ر إلى الجمعية العامة. وقال الوفد إنه �رى أٔن عمل اللجنة تغطيه كلتا الفئتين أٔلف و�ء من خطة عمل التنمية، هذ

المتعلقتين بتكو�ن الكفاءات ووضع القوا�د والمعايير �لى التوالي. وقال إن اللجنة، �عتبارها لجنة تنظيمية، يجب أٔن تمتثل 
اللازمة ف� يتعلق بتكو�ن الكفاءات وأٔ�شطة التنمية. وشدد الوفد �لى أٔن الولاية التي منحتها لت� التوصيات وتنفذ التدابير 

كانت �شير صرا�ة إلى أٔهمية تضمين المعاهدة أٔحكاما تتعلق بتكو�ن الكفاءات والمسا�دة التقنية،  2012الجمعية للجنة في 
 المعاهدة. وقال إن اللجنة يجب أٔن �كفل تضمين هذه المواد في

أٔيد وفد جنوب أٔفريقيا البيان ا�ي أٔدلى به وفد البرازيل �سم مجمو�ة �دول أٔعمال التنمية والبيان ا�ي أٔدلى به وفد و  .304
الجزا�ر �سم مجمو�ة الب�ان أ�فريقية. وشدد �لى أٔهمية تنفيذ ألٓية الرصد والتقييم والمناقشة والإبلاغ المعروفة أٔيضا �سم ألٓية 

قد وافقت �لى ت� ا�لٓية بحيث �رفع كل هيئات الويبو المعنية تقار�ر عن  2010ة العامة للويبو لعام التنس�يق. وكانت الجمعي
إسها�ا في تنفيذ توصيات �دول أٔعمال التنمية. وأٔكد الوفد �لى أٔنه �لإضافة إلى اقترا�ا المتعلق �رفع التقار�ر إلى الجمعية 

فإن ألٓية التنس�يق، إن تم تطبيقها كما ينبغي، يمكن أٔن تيسر التنس�يق من العامة عن تعميم توصيات �دول أٔعمال التنمية، 
�لال تنظيم مسائل وأٔ�شطة شام�، وذ� �لى نحو �سا�د �لى تلافي �زدواج. وقال الوفد إنه يفهم أٔن وضع القوا�د 

القوا�د والمعايير ومواطن والمعايير في الويبو يجب أٔن �سير وفق مسارات ومبادئ معينة موضحة في الفئة �ء �شأنٔ وضع 
من  15المرونة والس�ياسة العامة والم� العام، من توصيات �دول أٔعمال التنمية. وأٔشار إلى ثلاثة مبادئ موضحة في التوصية 

و�راعي مختلف مس�تو�ت �دول أٔعمال التنمية: يجب أٔن �كون أٔ�شطة وضع القوا�د والمعايير شام� ويقودها أ�عضاء، 
ي تحقيق التوازن بين التكاليف والفوائد. ومن ثم، فقد طلب الوفد دراسة عن أٔ�ر أ��شطة التي تضطلع بها التنمية، و�راع

كان قد ذ�ر بوضوح أٔن اللجنة يجب أٔن تعتمد أٔحكاما عن  2012اللجنة. و�لإضافة إلى ذ�، فإن قرار الجمعية العامة في 
وقال الوفد إنه �رى أٔن فقة مع توصيات �دول أٔعمال التنمية المعنية. المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات، �لى أٔن �كون متوا
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المبادئ المذ�ورة يمكن �لتزام بها دائما، واقترح أٔن تضطلع أ�مانة ٕ�جراء تقييم شامل وإ�داد تقر�ر عن إسهام اللجنة في تنفيذ 

ن أٔن يتخطى تجميع بيا�ت ا�ول أ�عضاء. توصيات �دول أٔعمال التنمية المعنية للعرض �لى الجمعية العامة، وهو ما يمك
و�لإضافة إلى ذ�، اتفق الوفد مع وفد الجزا�ر في أٔن هذا يحتاج إلى أٔن �كون بندا دائما في �دول أٔعمال اللجنة. وفي 

 الختام، ذ�ر الوفد أٔنه س�يواصل دعم تعميم �دول أٔعمال التنمية في كل أٔ�شطة الويبو.

ة �ء، فذك�ر �رأٔيه ا�ي س�بق وأٔن أٔعرب عنه في هذا الشأنٔ وقال إن تضمين هذا وتحدث وفد بلجيكا �سم ا�مو� .305
 البند في �دول أ�عمال يجب أٔن يتم طلبه في كل دورة للجنة.

وأٔشار الرئيس إلى أٔن �دداً من الوفود أٔدلت ببيا�ت حول إسهام اللجنة في تنفيذ ما يتعلق بها من توصيات �دول  .306
ة. وقال إن جميع البيا�ت سوف تدون في تقر�ر دورة اللجنة التاسعة والعشر�ن وس�ت�ال إلى الجمعية أٔعمال الويبو �شأنٔ التنمي

 العامة للويبو.

وكان من رأٔي بعض الوفود أٔن هذا البند يجب أٔن يصبح بندا دائما في �دول أٔعمال اللجنة. وذ�رت وفود أٔخرى أٔنها  .307
مال هذه ا�ورة، �رى أٔن إضافة هذا البند يجب أٔن �كون بقرار من رغم �دم ا�تراضها �لى إضافة ذ� البند إلى �دول أٔع

  اللجنة تت�ذه وفق مقتضى الحال."

 اع�د ملخص الرئيس من �دول أ�عمال: 8البند 

 وافقت اللجنة ا�ائمة �لى ملخص الرئيس �لى النحو الوارد في هذه الوثيقة. .308

 اختتام ا�ورة  أ�عمال:من �دول  9البند 

 .2013مايو  31يس ا�ورة في اختتم الرئ  .309

][يلي ذ� المرفقان
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اللجنة الدائمة المعنية بقانون العلامات 
التجارية والرسوم والنماذج الصناعية 

 والبيانات الجغرافية
 

 الدورة التاسعة والعشرون
 2013 مايو 31إلى  27جنيف، من 

 
 

 مشروع ملخص الرئيس

 

 من �دول أ�عمال: افتتاح ا�ورة 1البند 

افتتح الس�يد فرا�سس غري، المد�ر العام للمنظمة العالمية للملكية الفكرية (الويبو)، ا�ورة التاسعة والعشر�ن للجنة  .1
 غرافية ورحّب �لمشاركين.ا�ائمة المعنية بقانون العلامات الت�ارية والرسوم وال�ذج الصناعية والبيا�ت الج

 وتولى الس�يد مار�س هو�رغر (الويبو) �مة أٔمين اللجنة ا�ائمة. .2

 من �دول أ�عمال: انت�اب الرئيس و�ئب الرئيس 2البند 

 انتُخب الس�يد �ادل المالكي (المغرب) رئيسا وانتُخب الس�يد إيمري غوندا (هنغار�) �ئبا للرئيس. .3

 د �دول أ�عمالمن �دول أ�عمال: اع� 3البند 

) مع إضافة بند عنوانه .SCT/29/1 Prov 2اعتمدت اللجنة ا�ائمة مشروع �دول أ�عمال المراجع (الوثيقة  .4
 "إسهام اللجنة ا�ائمة في تنفيذ توصيات �دول أٔعمال الويبو �شأنٔ التنمية".
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 راجعمن �دول أ�عمال: اع�د مشروع تقر�ر ا�ورة الثامنة والعشر�ن الم 4البند 

 )..SCT/28/8 Prov 2اعتمدت اللجنة ا�ائمة مشروع تقر�ر ا�ورة الثامنة والعشر�ن المراجع (الوثيقة  .5

 من �دول أ�عمال: الرسوم وال�ذج الصناعية 5البند 

 SCT/29/6وSCT/28/5 وSCT/29/4 و SCT/29/3و SCT/29/2استندت المناقشات إلى الو�ئق  .6
 ..SCT/28/4 Revو .SCT/27/4 Addين وكذ� إلى الوثيقت SCT/29/8 و

 SCT/29/2واس�تعرضت اللجنة �لتفصيل مشروع المواد ومشروع اللائحة التنفيذية الوارد�ن في الوثيقتين  .7
 . وقال الرئيس إنّ جميع البيا�ت التي أٔدلت بها الوفود س�تُدوّن في تقر�ر ا�ورة التاسعة والعشر�ن.SCT/29/3و

ة و�كو�ن الكفاءات، عرض الرئيس ورقة �ير رسمية تجمع بين عناصر من �قترا�ات وف� يخص المسا�دة التقني .8
 SCT/28/5المقدمة من ا�مو�ة أ�فريقية و�تحاد أ�وروبي وا�ول أ�عضاء فيه وجمهورية �ور� والواردة في الو�ئق 

 ، �لى التوالي.SCT/29/8و SCT/29/6و

عمل مراجعة كي تنظر فيها اللجنة ا�ائمة في دورتها الثلاثين، �لى أٔن تأٔ�ذ وا�تمس الرئيس من أ�مانة إ�داد و�ئق  .9
�كل التعليقات المدلى بها في ا�ورة الحالية وتبرز مختلف �قترا�ات التي تقدمت بها الوفود �س�ت�دام أ�قواس المربعّة 

ربعّين �شأنٔ المسا�دة التقنية و�كو�ن قوسين م بينالشطب أٔو التسطير أٔو الحواشي، بما في ذ� مشروع مادة مُدرج  أٔو
الكفاءات، استنادا إلى ورقة الرئيس �ير الرسمية. وستشير الحواشي إلى أٔنّ مشروع المادة المذ�ور مقترح من قبل الرئيس، 

 وأٔنّ بعض الوفود فضّلت أٔن �كون موضوع مشروع المادة المعني مشمولا بقرار.

أٔحرزت  تقدما جيدا �شأنٔ مشروع المواد ومشروع اللائحة التنفيذية و�لص الرئيس إلى أٔنّ اللجنة ا�ائمة قد  .10
وأٔنّ شوطا قد قُطع في العمل الخاص �لمسا�دة التقنية و�كو�ن  SCT/29/3و SCT/29/2الوارد�ن في الوثيقتين 

مة ��عوة الكفاءات. وقال �دد من الوفود إنّ اللجنة ا�ائمة قد أٔحرزت تقدما بقدر كاف لتوصية جمعية الويبو العا
. ورأٔت وفود أٔخرى، ممّن تعتقد أٔنهّ يجب إحراز المزيد من التقدم في مجال 2014إلى عقد مؤتمر دبلوماسي في �ام 

المسا�دة التقنية و�كو�ن الكفاءات من أٔ�ل بلوغ نتي�ة ملموسة، أٔنّ الجمعية العامة ��ات هي التي يجب أٔن تت�ذ 
 قرار ا�عوة إلى عقد مؤتمر دبلوماسي.

 من �دول أ�عمال: العلامات الت�ارية 6لبند ا

 دراسة عن حماية أٔسماء الب�ان

 .SCT/29/5استندت المناقشات إلى الوثيقة  .11

�كل لغات عمل الويبو  SCT/29/5و�لص الرئيس إلى أٔنهّ التُمس من أ�مانة إ��ة �رجمات كام� للوثيقة  .12
وعرضها �لى  SCT/29/5�لى أٔساس الوثيقة  SCT/25/4يقة �ير اللغة الإنكليزية. كما ينبغي لٔ�مانة مراجعة الوث 

اللجنة ا�ائمة كي تنظر فيها في دورتها القادمة. وأٔ�لنت بعض الوفود أٔنهّا س�تقدم اقترا�ات كي تنظر فيها اللجنة ا�ائمة 
 في دورتها القادمة.
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 الت�اريةأٔ�دث المعلومات عن توسّع نظام أٔسماء الحقول �لى الإنترنت ف� يخص العلامات 

 .SCT/29/7استندت المناقشات إلى الوثيقة  .13

وأٔنهّ التُمس من أ�مانة أٔن تواصل  SCT/27/8و�لص الرئيس إلى أٔنّ اللجنة ا�ائمة أٔ�اطت �لما �لوثيقة  .14
 إبلاغ ا�ول أ�عضاء �لمس�ت�دات الطارئة �لى نظام أٔسماء الحقول.

 من �دول أ�عمال: البيا�ت الجغرافية 7البند 

الرئيس إلى أٔنهّ لم يدُلىَ بأئة مدا�� ضمن هذا البند من �دول أ�عمال وأٔنّ البند سيبقى مطرو�ا �لى أٔشار  .15
 �دول أ�عمال ل�ورة القادمة.

 من �دول أ�عمال: إسهام اللجنة ا�ائمة في تنفيذ ما يعنيها من توصيات �دول أٔعمال الويبو �شأنٔ التنمية 1.7البند 

ا من الوفود قدمت إ�لا�ت �شأنٔ إسهام اللجنة ا�ائمة في تنفيذ ما يعنيها من أٔشار الرئيس إلى أٔنّ �دد .16
توصيات �دول أٔعمال الويبو �شأنٔ التنمية. وقال إنّ جميع الإ�لا�ت س�تُدوّن في تقر�ر ا�ورة التاسعة والعشر�ن للجنة 

 ا�ائمة وإنهّا سترُفع إلى الجمعية العامة للويبو.

البند ينبغي أٔن يصبح دائما �لى �دول أٔعمال اللجنة ا�ائمة. وقالت وفود أٔخرى إنهّا لا ورأٔت بعض الوفود أٔنّ هذا  .17
تعارض فكرة إضافة هذا البند إلى �دول أٔعمال ا�ورة الحالية ولكنهّا �رى، في الوقت ذاته، أٔنّ اللجنة ا�ائمة ينبغي أٔن تبتّ 

 في إضافته حسب الحا�ة.

 يسمن �دول أ�عمال: ملخص الرئ  8البند 

 ا�ورة الثلاثون للجنة ا�ائمة المعنية بقانون العلامات الت�ارية والرسوم وال�ذج الصناعية والبيا�ت الجغرافية

 .2013نوفمبر  8إلى  4أٔ�لن الرئيس أٔنّ ا�ورة الثلاثين للجنة ا�ائمة س�تُعقد مبدئيا، من  .18

 من �دول أ�عمال: اختتام ا�ورة 9البند 

 .2013مايو  31في اختتم الرئيس ا�ورة  .19

 

 [يلي ذ� المرفق الثاني]

 



SCT/29/10 
ANNEX II 

الثانيالمرفق   
 

 

 

 

SCT/29/INF/1     
ORIGINAL:  FRANÇAIS/ENGLISH 

DATE: 31 MAI 2013 / MAY 31, 2013 
 
 
 
 
 
Comité permanent du droit des marques, des dessins et modèles 
industriels et des indications géographiques 
 
 
Vingt-neuvième session 
Genève, 27 – 31 mai 2013 
 
 
Standing Committee on the Law of Trademarks, Industrial Designs 
and Geographical Indications 
 
 
Twenty-Ninth Session 
Geneva, May 27 to 31, 2013 
 
 
 
LISTE DES PARTICIPANTS 
LIST OF PARTICIPANTS 
 
 
 
établie par le Secrétariat 
prepared by the Secretariat 
 
 
 



SCT/29/10  
Annex II 
2 
 

 

I. MEMBRES/MEMBERS 
 
AFRIQUE DU SUD/SOUTH AFRICA 
 
Rambuti Meshack MOGWERA, Deputy Director, Department of International Relations and 
Cooperation (DIRCO), Pretoria 
mogweram@dirco.gov.za 
 
Fleurette COETZEE (Ms.), Senior Manager, Trademarks, Companies and Intellectual Property 
Commission (CIPC), Pretoria 
fcoetzee@cipc.co.za 
 
Elena ZDRAVKOVA (Ms.), Senior Manager, Patents and Designs, Companies and Intellectual 
Property Commission (CIPC), Pretoria 
ezdravkova@cipc.co.za 
 
 
ALGÉRIE/ALGERIA 
 
Ahlem Sara CHARIKHI (Ms.), Attaché, Permanent Mission, Geneva 
 
 
ALLEMAGNE/GERMANY 
 
Marcus KÜHNE, Senior Government Official, Designs Section, German Patent and Trade Mark 
Office (DPMA), Jena 
 
Isabell KAPPL (Ms.), Judge at Local Court, Trademarks and Designs, Federal Ministry of 
Justice, Berlin 
 
Pamela WILLE (Ms.), Consellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
ANGOLA 
 
Alberto Samy GUIMARAES, deuxième secrétaire, Mission permanente, Genève 
 
 
ARABIE SAOUDITE/SAUDI ARABIA 
 
Sager ALFUTAIMANI, Head, Examination Department, Saudi Patent Office, King Abdulaziz City 
for Science and Technology, Riyadh 
sfutmani@kacst.edu.sa  
 
 
ARGENTINE/ARGENTINA 
 
María Inés RODRÍGUEZ (Sra.), Consejero, Misión Permanente, Ginebra 
 
 



SCT/29/10  
Annex II 
3 
 

 

ARMÉNIE/ARMENIA 
 
Andranik KHACHIKYAN, Deputy Head, Intellectual Property Agency of the Republic of Armenia, 
Ministry of Economy of the Republic of Armenia, Yerevan 
cright@aipa.am 
 
 
AUSTRALIE/AUSTRALIA 
 
Celia POOLE (Ms.), General Manager, Trade Marks and Designs, IP Australia, Canberra 
 
Tanya DUTHIE (Ms.), Assistant Director, International Policy and Cooperation, IP Australia, 
Canberra 
 
 
AUTRICHE/AUSTRIA 
 
Walter LEDERMÜLLER, Lawyer, Trademark Examiner, Legal Department for International 
Trademark Affairs, Austrian Patent Office, Vienna 
walter.ledermueller@patentamt.at 
 
 
AZERBAÏDJAN/AZERBAIJAN 
 
Araz ALIYEV, Representative, State Service for Antimonopoly Policy and Consumer Rights 
Protection, Ministry of Economic Development, Baku 
 
 
BANGLADESH 
 
Md. Nazrul ISLAM, Minister, Permanent Mission, Geneva 
 
 
BÉLARUS/BELARUS 
 
Tatsiana KAVALEUSKAYA (Mrs.), Deputy Head, Department of Law and International Treaties, 
National Center of Intellectual Property (NCIP), Minsk 
icd@belgospatent.by 
 
 
BELGIQUE/BELGIUM 
 
Leen DE CORT (Mme), attaché, Service public fédéral de l'économie petites et moyennes 
entreprises, classes moyennes et énergie, Division propriété intellectuelle, Bruxelles 
leen.decort@economie.fgov.be 
 
 
BÉNIN/BENIN 
 
Charlemagne DEDEWANOU, Attaché, Mission Permanente, Genève 
 
 

mailto:icd@belgospatent.by


SCT/29/10  
Annex II 
4 
 

 

BRÉSIL/BRAZIL 
 
Susana Maria Serrao GUIMARAES (Mrs.), General Cordinator, Geographical Indications, 
Industrial Design Software and Integrated Circuit, Brazilian Patent and Trademark Office, Rio de 
Janeiro 
 
Milene DANTAS CAVALCANTE (Mrs.), Coordinator, National Institute of Industrial 
Property (INPI), Ministry of Development, Industry and Foreign Trade, Rio de Janeiro 
 
Caue OLIVEIRA FANHA, Secretary, Intellectual Property Division, Ministry of Foreign Affairs, 
Brazilia 
caue.fanha@itamarary.gov.br 
 
 
BURKINA FASO 
 
Mireille SOUGOURI KABORE (Mme), attaché, Mission permanente, Genève 
 
 
CAMBODGE/CAMBODIA 
 
Thana MOM (Mrs.), Deputy Director, Department of Industrial Property (DIP), Ministry of 
Industry, Mines and Energy, Phnom Penh 
momthana@gmail.com 
 
Sovann KE, Deputy Permanent Representative, Permanent Mission to the World Trade 
Organization (WTO), Geneva 
 
 
CANADA 
 
Bruce RICHARDSON, Policy Analyst, Patent Policy Directorate, Strategic Policy Sector, 
Canadian Intellectual Property Office (CIPO), Industry Canada, Ottawa 
bruce.richardson@ic.gc.ca 
 
Alan TROICUK, Senior Counsel, Industry Canada Legal Services, Canadian Intellectual 
Property Office (CIPO), Industry Canada, Ottawa 
 
 
CHILI/CHILE 
 
Carmen Paz ÁLVAREZ ENRÍQUEZ (Sra.), Consejero Principal, Instituto Nacional de Propiedad 
Industrial (INAPI), Santiago 
calvarez@inapi.cl 
 
Felipe FERREIRA C., Departmento de Propiedad Intelectual, Ministerio de Relaciones 
Exteriores, Santiago 
 
Andres GUGGIANA, Consejero, Misión Permanente ante la Organización Mundial del 
Comercio (OMC), Ginebra 
 
 



SCT/29/10  
Annex II 
5 
 

 

CHINE/CHINA 
 
YANG Hongju (Ms.), Director, Department of Treaty and Law, State Intellectual Property Office 
of the People's Republic of China (SIPO), Beijing 
yanghongju@sipo.gov.cn  
 
WANG Meifang (Mrs.), Director, State Intellectual Property Office of the People's Republic of 
China (SIPO), Beijing 
wangmeifang@sipo.gov.ch 
 
 
COLOMBIE/COLOMBIA 
 
Juan Camilo SARETZKI, Primer Secretario, Misión Permanente, Ginebra 
juan.saretzki@misioncolombia.ch 
 
Maria Catalina GAVIRA BRAVO (Sra.), Consejero, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
CONGO 
 
Célestin TCHIBINDA, Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
COSTA RICA 
 
Kattya MORA CORDERO (Sra.), Jueza, Tribunal Registral Administrativo, Ginebra 
 
Norma UREÑA BOZA (Sra.), Jueza, Tribunal Registral Administrativo, Ginebra 
 
 
CÔTE D'IVOIRE 
 
Kumou MANKONGA, First Secretary, Geneva, Permanent Mission, Geneva 
 
 
DANEMARK/DENMARK 
 
Mikael Francke RAVN, Chief Legal Advisor, Trademark Department, Danish Patent and 
Trademark Office (DKPTO), Taastrup 
 
Anja Maria Bech HORNECKER (Mrs.), Special Legal Advisor, Policy and Legal Affairs 
Department, Danish Patent and Trademark Office (DKPTO), Taastrup 
 
 
DJIBOUTI 
 
Djama Mahamoud ALI, Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
EL SALVADOR 
 
Martha Evelyn MENJIVAR (Sra.), Consejero, Misión Permanente ante la Organización Mundial 
del Comercio (OMC), Ginebra 
 



SCT/29/10  
Annex II 
6 
 

 

ESPAGNE/SPAIN 
 
Gerardo PEÑAS GARCÍA, Jefe de Área de Examen de Modelos, Diseños y Semiconductores, 
Departamento de Patentes e Información Tecnológica, Oficina Española de Patentes y 
Marcas (OEPM), Ministerio de Industria, Energía y Turismo, Madrid 
gerardo.penas@oepm.es 
 
 
ESTONIE/ESTONIA 
 
Karol RUMMI (Mrs.), Head, Trademark Department, The Estonian Patent Office, Tallinn 
karol.rummi@epa.ee 
 
 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE/UNITED STATES OF AMERICA 
 
David R. GERK, Patent Attorney, Office of Policy and External Affairs, United States Patent and 
Trademark Office (USPTO), Alexandria 
david.gerk@uspto.gov 
 
Karin FERRITER (Ms.), Intellectual Property Attaché, Permanent Mission to the World Trade 
Organization (WTO), Geneva 
karin_ferriter@ustr.epo.gov 
 
 
ÉTHIOPIE/ETHIOPIA 
 
Teklay Hailemariam GEBREMEDHIN, Ethiopian Intellectual Property Office (EIPO), Addis 
Ababa 
rutheklay@yahoo.com 
 
Ayehu GIRMA KASSAYE, Minister Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
EX-RÉPUBLIQUE YOUGOSLAVE DE MACÉDOINE/THE FORMER YUGOSLAV REPUBLIC 
OF MACEDONIA 
 
Simcho SIMJANOVSKI, Head, Department of Trademark, Industrial Design and Appellation of 
Origin, Trademark, State Office of Industrial Property of Republic of Macedonia (SOIP), Skopje 
simcos@ippo.gov.mk 
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FÉDÉRATION DE RUSSIE/RUSSIAN FEDERATION 
 
Liubov KIRIY (Ms.), Deputy Director General, Federal Service of Intellectual 
Property (ROSPATENT), Moscow 
aevseeva@rupto.ru 
 
Ekaterina IVLEVA (Ms.), Principal Specialist, International Cooperation Department, Federal 
Service of Intellectual Property (ROSPATENT), Moscow 
aevseeva@rupto.ru 
 
Olga KOMAROVA (Ms.), Head of Department, Federal Service of Intellectual 
Property (ROSPATENT), Moscow 
aevseeva@rupto.ru 
 
Anna ROGOLEVA (Mrs.), Counsellor, Federal Service of Intellectual Property (ROSPATENT), 
Moscow 
aevseeva@rupto.ru 
 
Arsen BOGATYREV, Attaché, Permanent Mission, Geneva 
 
 
FINLANDE/FINLAND 
 
Tapio PRIIA, Deputy Director, National Board of Patents and Registration of Finland, Helsinki 
 
 
FRANCE 
 
Olivier HOARAU, chargé de mission au Service des affaires européennes et internationales, 
Institut national de la propriété industrielle (INPI), Courbevoie 
ohoarau@inpi.fr 
 
Christine LESAUVAGE (Mme), chargée de mission au Service des affaires européennes et 
internationales, Institut national de la propriété industrielle (INPI), Courbevoie 
clesauvage@inpi.fr 
 
 
GRÈCE/GREECE 
 
Myrto LAMBROU MAURER (Mrs.), Head, International Affairs, Industrial Property 
Organization (OBI), Athens 
mlab@obi.gr 
 
 
HONGRIE/HUNGARY 
 
Imre GONDA, Deputy Head, Trademark, Model and Design Department, Hungarian Intellectual 
Property Office, Budapest 
imre.gonda@hipo.gov.hu 
 
Virág Krisztina HALGAND (Mrs.), Deputy Permanent Representative, Counsellor, Permanent 
Mission to the World Trade Organization (WTO), Geneva 
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INDE/INDIA 
 
Depak Rahut RAHUT, Joint Consellor, Patent and Designs, Ministry of Commerce and Industry, 
Kolkota 
 
Alpana DUBEY (Ms.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
IRAN (RÉPUBLIQUE ISLAMIQUE D’)/IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) 
 
Sahar RAHMANI (Mrs.), Expert, Industrial Property Office, State Organization for Registration of 
Deeds and Properties of the Islamic Republic of Iran, Tehran 
masterip87@gmail.com 
 
Nabiollah AZAMI, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
IRAQ 
 
Abbas AL ASADI, Director General, Trademark Registrar, Ministry of Industry and Minerals, 
Baghdad 
 
 
IRLANDE/IRELAND 
 
David COOMBES, Executive Officer, Intellectual Property Unit, Department of Jobs, Enterprise 
and Innovation, Patents Office, Kilkenny 
david.coombes@djei.ie 
 
Karen HENEBRY (Ms.), Higher Executive Officer, Intellectual Property Unit, Department of 
Jobs, Enterprise and Innovation, Patents Office, Kilkenny 
 
Cathal LYNCH, Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
cathal.lynch@dfa.ie 
 
 
ITALIE/ITALY 
 
Tiberio SCHMIDLIN, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
JAMAÏQUE/JAMAICA 
 
Marcus GOFFE, Trademarks Manager, Jamaica Intellectual Property Office (JIPO), Kingston 
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JAPON/JAPAN 
 
Kazuo HOSHINO, Director for Policy Planning and Research, International Affairs Division, 
Japan Patent Office (JPO), Tokyo 
 
Masashi OMINE, Deputy Director, International Affairs Division, Japan Patent Office (JPO), 
Tokyo 
 
Mikihiro SHIRATORI, Assistant Director, International Affairs Division, Japan Patent 
Office (JPO), Tokyo 
 
Kunihiko FUSHIMI, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
JORDANIE/JORDAN 
 
Mamduh Radwan Ali AL-KSAIBEH, Assistant Director, Industrial Property Protection 
Directorate, Ministry of Industry and Trade, Amman 
mamdouh.al-ksaibeh@mit.gov.jo 
 
 
KAZAKHSTAN 
 
Madi SADANOV, Head, Industrial Property Division, Ministry of Justice of the Republic of 
Kazakhstan, Astana 
ipkz.int@gmail.com 
 
Madina SMANKULOVA (Ms.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
KENYA 
 
Timothy M. KALUMA, Minister Consellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
KOWEÏT/KUWAIT 
 
Ahmed ALMUTAIRI, Director, Trademark and Patent Department, Ministry of Commerce and 
Industry, Kuwait 
eng_m@hotmail.com 
 
Tawfiq ALZAYED, Assistant Undersecretary, International Organizations and Intellectual 
Property Sector, Ministry of Commerce and Industry, Kuwait 
tawfiq@moci.gov.kw 
 
Mohammad ALSAYEGH, Engineer, Trademark and Patent Department, Ministry of Commerce 
and Industry, Kuwait 
maw3ods@hotmail.com 
 
Hussain SAFAR, Attaché, Permanent Mission, Geneva 
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LETTONIE/LATVIA 
 
Janis ANCĪTIS, Counsellor, Patent Office of the Republic of Latvia, Riga 
janis.ancitis@lrpv.gov.lv 
 
 
LITUANIE/LITHUANIA 
 
Dovile TEBELSKYTE (Ms.), Deputy Head, Law and International Affairs Division, State Patent 
Bureau of the Republic of Lithuania, Vilnius 
dovile.tebelskyte@vpb.gov.lt 
 
 
MADAGASCAR 
 
Haja RASOANAIVO (Mrs.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
MALAISIE/MALAYSIA 
 
Nurhana IKMAL (Ms.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
MAROC/MOROCCO 
 
Adil EL MALIKI, directeur général, Office marocain de la propriété industrielle et 
commerciale (OMPIC), Casablanca 
adil.elmaliki@ompic.org.ma 
 
Nafissa BELCAID (Mme), directrice du Pôle des signes distinctifs, Office marocain de la 
propriété industrielle et commerciale (OMPIC), Casablanca 
belcaid@ompic.ma 
 
Salah Eddine TAQUIS, conseiller, Mission permanente, Genève 
 
 
MAURITANIE/MAURITANIA 
 
Sidi Ahmed AMAR OULD DIDI, Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
MEXIQUE/MEXICO 
 
Héctor CORNEJO GONZÁLEZ, Subdirector, Departamento de Marcas, Dirección Divisional de 
Patentes, Instituto Mexicano de la Propiedad Industrial (IMPI), Cuidad de México 
 
Luis Silverio PÉREZ ALTAMIRANO, Jefe de Departamento, Dirección Divisional de Patentes, 
Instituto Mexicano de la Propiedad Industrial (IMPI), Cuidad de México 
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NÉPAL/NEPAL 
 
Dhruba Lal RAJBAMSHI, Director General, Department of Industry, Ministry of Industry, 
Kathmandu 
dlrajbamshi@gmail.com 
 
 
NICARAGUA 
 
Harry Miguel PERALTA LÓPEZ, Director General, Dirección General del Registro de la 
Propiedad Intelectual, Ministerio de Fomento, Industria y Comercio, Managua 
hperalta@rpi.gov.ni 
 
 
NIGÉRIA/NIGERIA 
 
Abdulwasiu POPOOLA, Assistant Registrar, Trademarks, Patents and Designs Registry, Trade 
and Investment Ministry, Abuja 
 
 
NORVÈGE/NORWAY 
 
Thomas HVAMMEN NICHOLSON, Senior Legal Advisor, Design and Trademark Department, 
Norwegian Industrial Property Office (NIPO), Oslo 
thn@patentstyret.no 
 
Karine L. AIGNER (Mrs.), Legal Advisor, Legal and International Affairs, Norwegian Industrial 
Property Office (NIPO), Oslo 
kai@patentstyret.no 
 
 
PANAMA 
 
Kathia FLETCHER (Sra.), Jefe, Departmento de Marcas, Dirección General del Registro de la 
Propiedad Industrial (DIGERPI), Ministerio de Comercio e Industrias, Panamá 
 
Raquel MARTÍNEZ VÁSQUEZ (Sra.), Examinador de Marcas, Dirección General del Registro 
de la Propiedad Industrial (DIGERPI), Ministerio de Comercio e Industrias, Panamá 
 
 
PARAGUAY 
 
Roberto RECALDE, Segundo Secretario, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
PAYS-BAS/NETHERLANDS 
 
Margreet GROENENBOOM (Ms.), Policy Advisor, Innovation Department, Intellectual Property 
Section, Ministry of Economic Affairs, The Hague 
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POLOGNE/POLAND 
 
Grażyna LACHOWICZ (Ms.), Advisor, Cabinet of the President, Patent Office of the Republic of 
Poland, Warsaw 
glachowicz@uprp.pl 
 
Wojciech PIATKOWSKI, First Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
RÉPUBLIQUE ARABE SYRIENNE/SYRIAN ARAB REPUBLIC 
 
Hiam DIAB (Ms.), Head, International Registration of Marks, Directorate of Commercial and 
Industrial Property Protection (DCIP), Ministry of Internal Trade and Consumer Protection, 
Damascus 
hiam_diab@hotmail.com 
 
 
RÉPUBLIQUE DE CORÉE/REPUBLIC OF KOREA 
 
PARK Jae Hun, Director, Multilateral Affairs Division, Korean Intellectual Property Office (KIPO), 
Daejeon 
 
KIM Jihoon, Deputy Director, Design Examination Policy Division, Korean Intellectual Property 
Office (KIPO), Daejeon 
 
AHN Sunhee (Mrs.), Deputy Director, Multilateral Affairs Division, Korean Intellectual Property 
Office (KIPO), Daejeon 
asunh@kipo.go.kr 
 
YEOM Hojun, Judge, Daejeon 
royeom@gmail.com 
 
SHI-HYEONG Kom, Intellectual Property Attaché, Permanent Mission 
iprshkim@gmail.com 
 
 
RÉPUBLIQUE DE MOLDOVA/REPUBLIC OF MOLDOVA 
 
Simion LEVITCHI, Director, Trademarks and Industrial Design Department, State Agency on 
Intellectual Property of the Republic of Moldova (AGEPI), Chisinau 
simion.levitchi@agepi.gov.md 
 
 
RÉPUBLIQUE DOMINICAINE/DOMINICAN REPUBLIC 
 
Ysset ROMÁN (Mrs.), Minister Counsellor, Permanent Mission to the World Trade 
Organization (WTO), Geneva 
 
 
RÉPUBLIQUE TCHÈQUE/CZECH REPUBLIC 
 
Petra MALECKOVA (Mrs.), Senior Officer, International Department, Industrial Property Office, 
Prague 
pmaleckova@upv.cz  
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ROUMANIE/ROMANIA 
 
Constanta MORARU (Mrs.), Head, Legal, International Cooperation Division, Legal, 
Trademarks, Designs, International Cooperation Directorate, State Office for Inventions and 
Trademarks (OSIM), Bucharest 
moraru.cornelia@osim.ro 
 
Alice Mihaela POSTAVARU (Ms.), Head, Designs Division, Legal, Trademarks, Designs, 
International Cooperation Directorate, State Office for Inventions and Trademarks (OSIM), 
Bucharest 
postavaru.alice@osim.ro 
 
 
ROYAUME-UNI/UNITED KINGDOM 
 
Mike FOLEY, Head of Policy, Trade Marks and Industrial Designs, Department for Business, 
Innovation and Skills, Intellectual Property Office, Newport 
mike.foley@ipo.gov.uk 
 
 
SÉNÉGAL/SENEGAL 
 
Ndeye Fatou LO (Mrs.), Advisor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
SINGAPOUR/SINGAPORE 
 
Simon SEOW, Director, Registry of Designs, Intellectual Property Office of Singapore (IPOS), 
Ministry of Law, Singapore 
 
Maslina MALIK (Ms.), Senior Assistant Director, Intellectual Property Office of 
Singapore (IPOS), Ministry of Law, Singapore 
maslina_malik@ipos.gov.sg 
 
 
SRI LANKA 
 
Rukmal Sena Kumara DOOLWALAGE, Director, Commerce Division, Ministry of Industry and 
Commerce, Colombo 
rdoolwalage@hotmail.com  
 
 
SUÈDE/SWEDEN 
 
Eva WEI (Mrs.), Legal Advisor, Swedish Patent and Registration Office (SPRO), Söderhamn 
eva.wei@prv.se 
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SUISSE/SWITZERLAND 
 
Marie KRAUS (Mme), conseillère juridique, Division du droit et des affaires internationales, 
Institut fédéral de la propriété intellectuelle (IPI), Berne 
 
Alexandra GRAZIOLI (Mme), conseiller, Mission permanente, Genève 
 
 
TOGO 
 
Essohanam PETCHEZI, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
TRINITÉ-ET-TOBAGO/TRINIDAD AND TOBAGO 
 
Justin SOBION, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
UKRAINE 
 
Mariia VASYLENKO (Ms.), Head, Division of Legislation Development in the Sphere of 
Industrial Property, Ukrainian Institute of Industrial Property (SEUIPV), Kyiv 
m.vasilenko@uipv.org  
 
Inna SHATOVA (Ms.), Head, Industrial Property Division, State Intellectual Property Service of 
Ukraine (SIPS), Kyiv 
inna_shatova@sips.gov.ua  
 
 
URUGUAY 
 
Blanca MUÑOZ GONZÁLEZ (Sra.), Encargada, División Marcas, Dirección Nacional de la 
Propiedad Industrial, Ministerio de Industria, Energía y Minería, Montevideo 
bmunoz@dnpi.miem.gub.uy 
 
 
VENEZUELA (RÉPUBLIQUE BOLIVARIENNE DU)/VENEZUELA (BOLIVARIAN REPUBLIC 
OF) 
 
Osvaldo REQUES OLIVEROS, Primer Secretario, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
VIET NAM 
 
TRAN Huu Nam, Deputy Director General, National Office of Intellectual Property (NOIP), 
Ministry of Science, Technology and the Environment, Ha Noi City 
 
 
YÉMEN/YEMEN 
 
Abdulbaset Seif Ali AL-BAKRI, Senior Level Expert in IP and Deputy Director General, 
Intellectual Property, Ministry of Industry and Trade, Sana'a 
asabmsh@yahoo.com 
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UNION EUROPÉENNE1F

∗/EUROPEAN UNION2F

∗ 
 
Delphine LIDA (Ms.), Counsellor, Permanent Delegation, Geneva 
 
Michael PRIOR, Policy Officer, Industrial Property, Directorate General for the Internal Market 
and Services, European Commission, Brussels 
 
Jakub PINKOWSKI, Head, Designs Office, Office for Harmonization in the Internal 
Market (Trade Marks and Designs) (OHIM), Alicante 
 
Julio LAPORTA INSA, Expert, Office for Harmonization in the Internal Market (Trade Marks and 
Designs) (OHIM), Alicante 
 
 
 
 

                                                
∗  Sur une décision du Comité permanent, les Communautés européennes ont obtenu le statut de membre sans 
droit de vote. 
∗  Based on a decision of the Standing Committee, the European Communities were accorded member status 
without a right to vote. 
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II. ORGANISATIONS INTERNATIONALES INTERGOUVERNEMENTALES/ 
INTERNATIONAL INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 

 
 
ORGANISATION RÉGIONALE AFRICAINE DE LA PROPRIÉTÉ 
INTELLECTUELLE (ARIPO)/AFRICAN REGIONAL INTELLECTUAL PROPERTY 
ORGANIZATION (ARIPO) 
Kujo Elias MCDAVE, Legal Counsel, Legal and International Cooperation Affairs, Harare 
 
ORGANISATION BENELUX DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE (OBPI)/BENELUX 
ORGANISATION FOR INTELLECTUAL PROPERTY (BOIP) 
 
Camille JANSSEN, juriste au Département des affaires juridiques, La Haye 
cjanssen@boip.int 
 
ORGANISATION MONDIALE DU COMMERCE (OMC)/WORLD TRADE 
ORGANIZATION (WTO) 
 
Wolf MEIER-EWERT, Counsellor, Intellectual Property Division, Geneva 
 
Thu-Lang TRAN WASESCHA (Ms.), Counsellor, Intellectual Property Division, Geneva 
 
SOUTH CENTRE (SC) 
Nirmalya SYAM, Program Officer, Geneva 
 
UNION AFRICAINE (UA)/AFRICAN UNION (AU) 
Georges Remi NAMEKONG, Minister Counsellor, Permanent Delegation, Geneva 
 
 
 
III. ORGANISATIONS INTERNATIONALES NON GOUVERNEMENTALES/ 
 INTERNATIONAL NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 
 
Association européenne des étudiants en droit (ELSA International)/European Law 
Students' Association (ELSA International) 
Mariarosa BUSCAGLIA (Ms.), Representative, Pisa 
m_buscaglia@hotmail.it 
Solveig HAGNÄS (Ms.), Representative, Turku 
solveig@hagnas.com 
Martina LIPKE (Ms.), Representative, Heidelberg 
martina.lipke@gmail.com 
Katja VAAHTERA (Ms.), Representative, Turku 
katja.vaahtera@utu.fi 
 
Association française des praticiens du droit des marques et modèles (APRAM) 
Claire LAUGA (Mme), représentante, Paris 
claire@starcknetwork.com 
 
Association internationale pour la protection de la propriété intellectuelle (AIPPI)/International 
Association for the Protection of Intellectual Property (AIPPI) 
Mario FRANZOSI, représentant, Milan 
franzosi@franzosi.com 
 

mailto:cjanssen@boip.int
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Association internationale pour les marques (INTA)/International Trademark Association (INTA) 
Bruno MACHADO, Geneva Representative, Rolle 
 
Association japonaise des conseils en brevets (JPAA)/Japan Patent Attorneys 
Association (JPAA) 
Sakae MIYANAGA, Member, Trademark Committee, Tokyo 
Chikako MORI (Ms.), Member, Design Committee, Tokyo 
info@suneast-ip.com 
 
Centre d'études internationales de la propriété intellectuelle (CEIPI)/Centre for International 
Intellectual Property Studies (CEIPI) 
François CURCHOD, chargé de mission, Genolier 
francois.curchod@vtxnet.ch 
Natalia KAPYRINA (Mlle), assistante chercheur, Strasbourg 
kapyrina@ceipi.edu 
 
Fédération internationale des conseils en propriété intellectuelle (FICPI)/International 
Federation of Intellectual Property Attorneys (FICPI)  
Andrew PARKES, Special Reporter (Trade Marks and Designs), Dublin 
andrew.parkes@ficpi.org 
 
MARQUES (Association européenne des propriétaires de marques de commerce)/MARQUES 
(European Association of Trade Mark Owners) 
David STONE, Chair, Designs Team, London 
Peter Gustav OLSON, Lawyer, Designs Team, Copenhagen 
peter.gustav.olson@dk.maqs.com 
 
Organisation pour un réseau international des indications géographiques (oriGIn)/Organization 
for an International Geographical Indications Network (oriGIn) 
Massimo VITTORI, Executive Director, Geneva 
massimo@origin-gi.com 
Ida PUZONE (Mrs.), Project Manager, Geneva 
ida@origin-gi.com 
Daniela LIZARZABURU (Mrs.), Consultant, Geneva 
daniela@origin-gi.com 
Fernando CANO TREVIÑO, Representative Consejo Regulador del Tequila, Geneva 
fcano@crt.org.mx 
Luis Fernando SAMPER, Representative Café de Colombia, Bogota 
luisfernando.samper@cafedecolombia.co 
 
Third World Network Berhad (TWN) 
Gopakumar KAPPOORI, Legal Advisor, Geneva 
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IV. BUREAU/OFFICERS 

 
Président/Chair:  Adil El MALIKI (Maroc/Morocco) 
 
 
Vice-président/Vice-chair: Imre GONDE (Hongrie/Hungary) 
 
 
Secrétaire/Secretary: Marcus HÖPPERGER (OMPI/WIPO) 
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V. SECRÉTARIAT DE L’ORGANISATION MONDIALE DE LA PROPRIÉTÉ 
 INTELLECTUELLE (OMPI)/SECRETARIAT OF THE WORLD INTELLECTUAL
 PROPERTY ORGANIZATION (WIPO) 
 
Francis GURRY, directeur général/Director General 
 
WANG Binying (Mme/Mrs.), vice-directrice générale/Deputy Director General 
 
Marcus HÖPPERGER, directeur de la Division du droit et des services consultatifs en matière 
de législation/Director, Law and Legislative Advice Division 
 
Martha PARRA FRIEDLI (Mme/Mrs.), chef de la Section du droit des marques, Division du droit 
et des services consultatifs en matière de législation/Head, Trademark Law Section, Law and 
Legislative Advice Division 
 
Marie-Paule RIZO (Mme/Mrs.), chef de la Section du droit des dessins et modèles et des 
indications géographiques, Division du droit et des services consultatifs en matière de 
législation/Head, Design and Geographical Indication Law Section, Law and Legislative Advice 
Division 
 
Marina FOSCHI (Mme/Mrs.), juriste à la Section du droit des dessins et modèles et des 
indications géographiques, Division du droit et des services consultatifs en matière de 
législation/Legal Officer, Design and Geographical Indication Law Section, Law and Legislative 
Advice Division 
 
Geneviève STEIMLE (Mme/Mrs.), juriste à la Section du droit des marques, Division du droit et 
des services consultatifs en matière de législation/Legal Officer, Trademark Law Section, Law 
and Legislative Advice Division 
 
Tobias BEDNARZ, juriste adjoint à la Section du droit des marques, Division du droit et des 
services consultatifs en matière de législation/Associate Legal Officer, Trademark Law Section, 
Law and Legislative Advice Division 
 
Nathalie FRIGANT (Mme/Mrs.), juriste adjointe à la Section du droit des dessins et modèles et 
des indications géographiques, Division du droit et des services consultatifs en matière de 
législation/Assistant Legal Officer, Design and Geographical Indication Law Section, Law and 
Legislative Advice Division 
 
Noëlle MOUTOUT (Mlle/Ms.), juriste adjointe à la Section du droit des marques, Division du 
droit et des services consultatifs en matière de législation/Assistant Legal Officer, Trademark 
Law Section, Law and Legislative Advice Division 
 
Violeta JALBA (Mme/Mrs.), consultante à la Section du droit des dessins et modèles et des 
indications géographiques, Division du droit et des services consultatifs en matière de 
législation/Consultant, Design and Geographical Indication Law Section, Law and Legislative 
Advice Division 
 
 
 

 ]نهاية المرفق الثاني والوثيقة[
 
 

http://intranet.wipo.int/people_finder/en/unit_pages/unit.jsp?unit_code=00000784
http://intranet.wipo.int/people_finder/en/unit_pages/unit.jsp?unit_code=00000784
http://intranet.wipo.int/people_finder/en/unit_pages/unit.jsp?unit_code=00000784
http://intranet.wipo.int/people_finder/en/unit_pages/unit.jsp?unit_code=00000784
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